
WTBR 1000

DE Originalbetriebsanleitung
EN Translation of the original instructions
ES Traducción del manual original
FR Traduction de la notice originale
IT Traduzione delle istruzioni originali
PT Tradução do manual original
NL Vertaling van de oorspronkelijke gebruiksaanwijzing
SV Översättning av bruksanvisning i original
DK Oversættelse af den originale brugsanvisning
FI Alkuperäisten ohjeiden käännös
GR	ȂłńȐφȡαŃȘ	ńȠυ	πȡȦńȠńȪπȠυ	ńȦȞ	ȠŁȘȖȚȫȞ	ȤȡȒŃȘȢ
TR	 τrТУТnКl	ТΒlОtmО	tКlТmКtı	хОvТrТsТ
CZ	 PĮОklКН	půvoНnъСo	nпvoНu	k	použъvпnъ
PL	 TłumКМгОnТОm	ТnstrukМУТ	orвРТnКlnОУ
HU	 ϋrОНОtТ	СКsгnпlКtТ	utКsъtпs	ПorНъtпsК
SK PrОklКН	pôvoНnцСo	nпvoНu	nК	použТtТО
SL Prevod izvirnih navodil
EE Algupärase kasutusjuhendi tõlge
LV	 InstrukМТУu	tulkoУumКm	no	orТģТnƩlvКloНКs
LT Originalios instrukcijos vertimas
BG	ɩɪɟɜɨɞ	ɧɚ	ɨɪɢɝɢɧɚɥɧɚɬɚ	ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɹ
RO Traducere a instructiunilor originale
HR Prijevod originalnih uputa
CN 原装使用说明
JP 取扱説明書
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DE   Originalbetriebsanleitung
GB   Translation of the original  
 instructions
ES   Traducción del manual original
FR  traduction de la notice originale
IT  Traduzione delle istruzioni originali
PT  tradução do manual original
NL  vertaling van de oorspronkelijke  
 gebruiksaanwijzing
SV  Översättning av bruksanvisning  
 i original
DK   oversættelse af den originale  
 brugsanvisning
FI   alkuperäisten ohjeiden  
 käännös 
GR   ΜİĲάφȡαıη Ĳου πȡωĲοĲȪπου  
 Ĳων οįηγιȫν χȡήıηȢ

TR   τrijinal işletme talimatı çevirisi
CZ   překlad původního nпvodu  
 k používпní
PL  Tłumacгeniem instrukcji orвginalnej
HU Eredeti hasгnпlati utasítпs fordítпsa
SK preklad pôvodného nпvodu  
 na použitie
SL prevod izvirnih navodil
EE algupärase kasutusjuhendi tõlge
LV  Instrukciju tulkojumam no  
 oriģinālvalodas
LT  Originalios instrukcijos vertimas
BG  ɩɪɟɜɨɞ ɧа ɨɪиɝиɧаɥɧаɬа  
 иɧɫɬɪɭɤция 
RO  traducere a instrucțiunilor  
 originale 
HR  Prijevod originalnih uputa
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RU	 Ɉɪɢɝɢɧɚɥɶɧɨɟ	ɪɭɤɨɜɨɞɫɬɜɨ	ɩɨ	ɷɤɫɩɥɭɚɬɚɰɢɢ
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Ø 0,8 mm

XTR A

Ø 0,6 mm

Ø 1,0 mm

Ø 1,5 mm

XTR

www.weller-tools.com
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3

°C    °F





DE Heizelement

EN Heating element

ES Elemento calefactor

FR Élément de chauffe

IT Elemento riscaldante

PT Elemento de aquecimento

NL Verwarmingselement

SV Värmeelement

DK Varmeelement

FI Kuumennuselementti

GR ΘłȡȝαȞńȚțȩ	ŃńȠȚȤłȓȠ
TR IsıtmК	ОlОmКnı
CZ Topný prvek

PL ϋlОmОnt	РrгОаМгв
HU όűtőОlОm
SK VвСrТОvКМъ	prvok
SL Grelni element

EE Kütteelement

LV Sildelements

LT Kaitinimo elementas

BG ɇɚɝɪɟɜɚɬɟɥɟɧ	ɟɥɟɦɟɧɬ
RO RОгТstОnţă
HR ύrТУКΕТ	ОlОmОnt
CN 热元件ߍ
JP ώーλーΤϨϝンτ

XTR

w
w

w
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vordere Position: anfahren:

4

Ø = Ø
 (0,6-1,5 mm)

DE δötНrКСtvorsМСuЛsвstОm
EN SolНОr	аТrО	ПООН	sвstОm
ES Sistema de alimentación de hilo de 

soldadura 

FR SвstчmО	НΥКvКnМО	Нu	il	НО	souНКРО
IT SТstОmК	НТ	КvКnгКmОnto	ilo	НТ	

saldatura

PT Sistema de avanço de arame de solda

NL SolНООrНrККНvoОНТnРssвstООm
SV SвstОm	Пör	ПrКmmКtnТnР	Кv	löНtrфН

DK δoННОtrфНsПrОmПørТnРssвstОm
FI JuotoslКnРКn	sвöttöУтrУОstОlmт
GR ȈȪŃńȘȝα	πȡȠȫșȘŃȘȢ	ŃȪȡȝαńȠȢ	

ŃυȖțȠȜȜȘńȚțȠȪ	țȡȐȝαńȠȢ
TR Lehim teli besleme sistemi

CZ Sвstцm	posuvu	pпУОМъСo	Нrпtu
PL SвstОm	posuаu	Нrutu	lutoаnТМгОРo
HU όorrКsгtяНrяtάОlőtolпsТ	rОnНsгОr
SK Sвstцm	posuvu	spпУkovКМТОСo	Нrôtu
SL SТstОm	poНКУКnУК	žТМО	гК	spКУkКnУО

EE Jootetraadi etteandesüsteem

LV δoНstТОplОs	pКНОvОs	sТstēmК
LT δТtКvТmo	lКТНo	stūmТmo	sТstОmК
BG ɋɢɫɬɟɦɚ	ɡɚ	ɩɨɞɚɜɚɧɟ	ɧɚ	ɠɢɰɚɬɚ	

ɡɚ	ɡɚɩɨɹɜɚɧɟ
RO Sistem de avans al sârmei de lipit

HR SustКv	гК	lОmlУОnУО	žТМО
CN 焊丝䔮丝系统
JP 溶接ワΠϠー供給γεςϜ

www.valuetronics.com
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5

LK LV

LK

- +

LV

- +

DE Kalibrierung

EN Calibration

ES Calibración

FR Calibrage

IT Calibrazione

PT Calibragem

NL Kalibratie

SV Kalibrering

DK Kalibrering

FI Kalibrointi

GR ȌαșȝȠȞȩȝȘŃȘ
TR KКlТЛrКsвon
CZ Kalibrace

PL Kalibracja

HU KКlТЛrпlпs
SK KКlТЛrпМТК
SL Kalibriranje

EE Kaliibrimine

LV KКlТЛrēšКnК
LT Kalibravimas

BG Ʉɚɥɢɛɪɢɪɚɧɟ
RO Calibrare

HR Kalibracija

CN 校准
JP ΩϟϦϒϨーγϣン

www.valuetronics.com
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Emergency Stop

PowerStart

Stop

Fault

1 ON
0 OFF

6

ON

POWER

OFF

ON

DE Betrieb

EN Operation

ES Operação

FR Fonctionnement

IT Esercizio

PT Operação

NL Gebruik 

SV Drift

DK Funktion

FI Kтвttö

GR ȁłȚńȠυȡȖȓα
TR τpОrКsвon
CZ Provoz

PL Operacja

HU Üzemeltetés 

SK PrОvпНгkК
SL Delovanje

EE Operatsioon

LV ϊКrЛīЛК
LT Operacija

BG Ɋɚɛɨɬɚ
RO όunМţТonКrОК
HR Operativni rad

CN 运行
JP 運転

Controller

WT 1H
ON

www.valuetronics.com
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6

2-3 s

STOP GO

EMERGENCY STOP

Auto

START F2

F3

x

z

в
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7

START

DE Löten

EN Soldering

ES Soltar

FR Soudage

IT Saldare

PT Soldar

NL Solderen

SV Lödning

DK Lodning

FI Juottaminen

GR ȈυȖțȩȜȜȘŃȘ
TR Lehimleme

CZ PпУОnъ
PL Lutowanie

HU όorrКsгtпs
SK SpпУkovКnТО
SL Spajkanje

EE Jootmine

LV δoНēšКnК
LT Litavimas

BG ɡɚɩɨɹɜɚɧɟ	
RO Lipire cu aliaj

HR Lemljenje

CN 焊接
JP ϋンμ付け

max.
195 x 205 mm

www.valuetronics.com
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8
DE Reinigung

EN Cleaning

ES Limpieza

FR σОttoвКРО
IT Pulizia

PT Limpeza

NL Reiniging

SV Rengöring

DK RОnРørТnР

FI Puhdistus

GR ȀαșαȡȚŃȝȩȢ
TR Temizlik

CZ ČТštěnъ
PL ωгвsгМгОnТО
HU TТsгtъtпs
SK ČТstОnТО
SL ČТščОnУО
EE Puhastamine

LV TīrīšКnК
LT VКlвmКs
BG ɉɨɱɢɫɬɜɚɧɟ
RO ωurăţКrОК
HR ČТšΕОnУО
CN 清洁
JP 清掃

www.valuetronics.com
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DE Deutsch SТМСОrСОТtsСТnаОТsО	е	ψОstТmmunРsРОmтßО	VОrаОnНunР	е	ψОnutгОrРruppОn	е	PlОРО	unН	
АКrtunР	е	ύКrКntТО	е	TОМСnТsМСО	ϊКtОn	е	SвmЛolО	е	τrТРТnКl	KonПormТtтtsОrklтrunР 16

EN English SКПОtв	ТnПormКtТon	е	SpОМТiОН	ωonНТtТons	τП	UsО	е	UsОr	Рroups	е	ωКrО	КnН	mКТntОnКnМО	е	
АКrrКntв	е	TОМСnТМКl	ϊКtК	е	SвmЛols	е	τrТРТnКl	НОМlКrКtТon	oП	МonПormТtв 19

ES Español Advertencias de seguridad | Aplicación De Acuerdo A La Finalidad | Grupo de usuarios | Cuidado 
в	mКntОnТmТОnto	е	ύКrКntъК	е	ϊКtos	TцМnТМos	е	SъmЛolos	е	ϊОМlКrКМТяn	НО	МonПormТНКН	orТРТnКl 22

FR Français
Consignes de sécurité | Utilisation Conforme Aux Prescriptions | Groupes d‘utilisateurs | Entretien 
Оt	mКТntОnКnМО	е	ύКrКntТО	е	ωКrКМtцrТstТquОs	TОМСnТquОs	е	SвmЛolОs	е	ϊцМlКrКtТon	НО	МonПormТtц	
d‘origine

25

IT Italiano Avvertenze per la sicurezza | Utilizzo Conforme | Gruppi utenti | Cura e manutenzione | Garanzia 
| Dati Tecnici | Simboli | Dichiarazione di Conformità originale 28

PT Portugues
Indicações de segurança | Utilização Autorizada | Grupos de utilizadores | Conservação e 
mКnutОnхуo	е	ύКrКntТК	е	ωКrКМtОrъstТМКs	TцМnТМКs	е	SъmЛolos	е	τrТРТnКl	НК	НОМlКrКхуo	НО	
conformidade

31

NL Nederlands VОТlТРСОТНsТnstruМtТОs	е	VoorРОsМСrОvОn	ύОЛruТk	VКn	ώОt	SвstООm	е	ύОЛruТkОrsРroОpОn	е	 
onНОrСouНОn	е	ύКrКntТО	е	TОМСnТsМСО	ύОРОvОns	е	SвmЛolОn	е	τrТРТnООl	МonПormТtОТtsvОrklКrТnР 34

SV Svenska Säkerhetsanvisningar | Använd Maskinen Enligt Anvisningarna | Användarkategorier | skötsel och 
unНОrСфll	е	ύКrКntТ	е	TОknТskК	ϊКtК	е	SвmЛolОr	е	UrsprunРlТР	ПörsтkrКn	om	övОrОnsstтmmОlsО 37

DK Dansk SТkkОrСОНsКnvТsnТnРОr	е	TТltænkt	όormфl	е	ψruРОrРruppОr	е	PlОУО	oР	vОНlТРОСolНОlsО	е	ύКrКntТ	е	
TОknТskО	ϊКtК	е	SвmЛolОr	е	τrТРТnКl	ovОrОnsstОmmОlsОsОrklærТnР 40

FI Suomi TurvКllТsuusoСУООt	е	TКrkoТtuksОnmukКТnОn	Kтвttö	е	KтвttтУтrвСmтt	е	КsОmКn	СoТto	УК	Сuolto	е	 
TКkuu	е	TОknТsОt	χrvot	е	SвmЛolТt	е	χlkupОrтТnОn	vККtТmustОnmukКТsuusvКkuutus 43

GR ȎȜȜȘȞȚțα
ȊπȠŁłȓȟłȚȢ	αŃφαȜłȓαȢ	е	ΧȡȒŃȘ	ŃȪȝφȦȞα	ȝł	ńȠ	ŃțȠπȩ	πȡȠȠȡȚŃȝȠȪ	е	ȅȝȐŁłȢ	ȤȡȘŃńȫȞ	е	
ΦȡȠȞńȓŁα	țαȚ	ŃυȞńȒȡȘŃȘ	ńȘȢ	ŃυŃțłυȒȢ	е	ȎȖȖȪȘŃȘ	е	ȉłȤȞȚțȐ	ŃńȠȚȤłȓα	е	ȈȪȝȕȠȜα	е	ΓȞȒŃȚα	ȍȒȜȦŃȘ	
πȚŃńȩńȘńαȢ

46

TR Türkçe ύјvОnlТk	uвКrılКrı	е	KullКnТm	е	KullКnıМı	РruplКrı	е	tОmТгlТğТ	vО	ЛКkımı	е	ύКrКntТ	е	TОknТk	VОrТlОr	е	 
SОmЛollОr	е	τrТУТnКl	uвРunluk	ЛОвКnı 49

CZ ČОský ψОгpОčnostnъ	pokвnв	е	PoužТtъ	v	soulКНu	s	určОnъm	е	UžТvКtОlskц	skupТnв	е	ÚНržЛК	К	sОrvТsnъ	
prпМО	oСlОНně	е	ГпrukК	е	TОМСnТМkц	úНКУО	е	SвmЛolв	е	τrТРТnпlnъ	proСlпšОnъ	o	sСoНě 52

PL Polski ψОгpТОМгОństаo	е	UżвtkoаКnТО	е	ύrupв	użвtkoаnТkяа	е	PТОlęРnКМУК	Т	konsОrаКМУК	urгąНгОnТК	е	
ύаКrКnМУК	е	ϊКnО	TОМСnТМгnО	е	SвmЛolО	е	τrвРТnКlnК	НОklКrКМУК	гРoНnoİМТ 55

HU εКРвКr ψТгtonsпРТ	utКsъtпsok	е	RОnНОltОtцssгОrű	СКsгnпlКt	е	όОlСКsгnпlяТ	Мsoportok	е	Ápolпs	цs	
kКrЛКntКrtпs	е	ύКrКnМТК	е	εűsгКkТ	χНКtok	е	SгТmЛяlumok	е	ϋrОНОtТ	mОРПОlОlősцРТ	nвТlКtkoгКt 58

SK SlovОnskв ψОгpОčnostnц	pokвnв	е	PoužъvКnТО	v	súlКНО	s	určОným	účОlom	použТtТК	е	SkupТnв	použъvКtОľov	е	
τšОtrovКnТО	К	úНržЛК	е	ГпrukК	е	TОМСnТМkц	úНКУО	е	SвmЛolв	е	τrТРТnпlnО	vвСlпsОnТО	o	гСoНО 61

SL SlovОnščТnК VКrnostnК	nКvoНТlК	е	UporКЛК	v	sklКНu	s	prОНpТsТ	е	SkupТnО	uporКЛnТkov	е	σОРК	Тn	vгНržОvКnУО	е	
ύКrКnМТУК	е	TОСnТčnТ	PoНКtkТ	е	SТmЛolТ	е	τrТРТnКlnК	IгУКvК	o	sklКНnostТ 64

EE Eesti Ohutusjuhised | Kasutusotstarbele vastav käitamine | Kasutajarühmad | Hooldamine ja 
teenindamine | Garantii | Tehnilised Andmed | Sümbol | Originaal-vastavusdeklaratsioon 67

LT Latviski ϊrošīЛКs	norƩНОs	е	χtЛТlstošК	lТОtošКnК	е	δТОtotƩУu	РrupКs	е	χpkopО	un	kopšКnК	е	ύКrКntТУК	е	 
TОСnТskТО	НКtТ	е	SТmЛolТ	е	τrТģТnƩlƩ	КtЛТlstīЛКs	НОklКrƩМТУК 70

LV δТОtuvТškКТ SКuРos	tКТsвklės	е	σКuНoУТmКs	pКРКl	pКskТrtǅ	е	σКuНotoУų	Рrupės	е	ǄprКstТnė	Тr	tОМСnТnė	prТОžТūrК	е	
ύКrКntТУК	е	TОМСnТnТКТ	НuomОnвs	е	SТmЛolТКТ	е	χtТtТktТОs	НОklКrКМТУos	orТРТnКlКs 73

BG Ȼɴɥɝɚɪɫɤɢ
ɂɧɫɬɪɭɤɰɢɢ	ɡɚ	ɛɟɡɨɩɚɫɧɚ	ɪɚɛɨɬɚ	е	ɂɡɩɨɥɡɜɚɧɟ	ɩɨ	ɩɪɟɞɧɚɡɧɚɱɟɧɢɟ	е	ɉɨɬɪɟɛɢɬɟɥɫɤɢ	ɝɪɭɩɢ	е	
Ɉɛɫɥɭɠɜɚɧɟ	ɢ	ɩɨɞɞɴɪɠɚɧɟ	е	Ƚɚɪɚɧɰɢɹ	е	Ɍɟɯɧɢɱɟɫɤɢ	ɞɚɧɧɢ	е	ɋɢɦɜɨɥɢ	е	Ɉɪɢɝɢɧɚɥɧɚ	Ⱦɟɤɥɚɪɚɰɢɹ	ɡɚ	
ɫɴɨɬɜɟɬɫɬɜɢɟ

76

RO Român
InНТМКţТТ	НО	sОМurТtКtО	е	UtТlТгКrОК	МonПormă	Мu	НОstТnКţТК	е	ύrupО	НО	utТlТгКtorТ	е	ÎnРrТУТrОК	ΒТ	
ьntrОţТnОrОК	МurОntă	е	ύКrКnțТК	pОntru	proНus	е	ϊКtО	tОСnТМО	е	SТmЛolurТ	е	ϊОМlКrКţТО	НО	МonПormТtКtО	
orТРТnКlă

79

HR Hrvatski Sigurnosna upozorenja | Namjenska uporaba | Skupine korisnika | Njega i servisiranje | Jamstvo | 
TОСnТčkТ	poНКМТ	е	SТmЛolТ	е	τrТРТnКlnК	ТгУКvК	o	suklКНnostТ 82

CN 中文 Ⴖ全信息 | 规定的使用条件 | 用户群体 | 小心维៑ | 保修 | ឭ术资料 | 符号/标志 | 符合标准说明原件 85

JP 日本語
安全ʹ関͢Δ情報 ず 指定ͷ使用条件 ず Ϣーβーάϧーϓ ず 保守及びϝンςφンε ず 保証規定証 ず 仕
様諸元 ず γンϘϧ ず ΦϦδφϧͷ適合宣言書 88

www.valuetronics.com
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Lesen Sie diese Anleitung und die Sicherheitshinweise vor 
Inbetriebnahme und bevor Sie mit dem Gerät arbeiten vollständig 
durch.

Beachten Sie die jeweiligen Betriebsanleitungen der angeschlossenen Geräte.

Die Aufstellung und Inbetriebnahme der von uns gelieferten Maschinen darf nur 
durch autorisiertes Fachpersonal erfolgen.

Bei Nichteinhaltung der Sicherheitsvorschriften droht Gefahr für Leib und Leben.

Bewahren Sie diese Anleitung so auf, dass sie für alle Benutzer zugänglich ist.

Sicherheitshinweise

Das Lötwerkzeug darf nur in technisch einwandfreiem Zustand in Betrieb 
genommen werden. Schutzvorrichtungen dürfen nicht außer Betrieb gesetzt 
werden.

Störungen und Defekte müssen umgehend beseitigt werden. Vor jedem 
Gebrauch des Geräts / Werkzeugs müssen Schutzvorrichtungen sorgfältig auf Ihre 
einwandfreie und bestimmungsgemäße Funktion untersucht werden. Überprüfen Sie, 
ob die beweglichen Teile einwandfrei funktionieren und nicht klemmen oder ob Teile 
beschädigt sind. Sämtliche Teile müssen richtig montiert sein und alle Bedingungen 
erfüllen, um den einwandfreien Betrieb des Geräts zu gewährleisten.

Aus Sicherheitsgründen dürfen Kinder und Jugendliche unter 16 Jahren sowie 
Personen, die nicht mit dieser Betriebsanleitung vertraut sind, das Gerät nicht 
benutzen. Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen.

Dieses Gerät ist nicht dafür bestimmt, durch Personen (einschließlich Kinder) 
mit eingeschränkten physischen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder 
mangels Erfahrung und/oder mangels Wissen benutzt zu werden.

Halten Sie andere Personen von Ihrem Arbeitsplatz fern. 

Der Aufenthalt von Kindern und unbefugten Personen im Arbeitsbereich ist nicht 
gestattet. Lassen Sie andere Personen nicht das Lötwerkzeug oder das Kabel 
berühren.

 WARNUNG   Verletzungsgefahr

Beim Transport können das Gerät oder Teile herabfallen.

 WARNUNG   Verletzungsgefahr 

Quetschgefahr / Schnittgefahr

Verletzungsgefahr nach dem Öffnen der Haube, da kein Schutz vor sich 
bewegenden Maschinenteilen gewährleistet ist.

• Der Schlüsselschalter darf nur von fachkundigen und eingewiesenen Personen 
vОrаОnНОt	аОrНОn,	НТО	КuПРrunН	ТСrОr	ПКМСlТМСОn	QuКlТikКtТon	unН	ϋrПКСrunР	јЛОr	
alle Gefahren eines Betriebs mit aufgehobener Schutzwirkung vollständig im Klaren 
sind.

• Der Schlüssel ist sicher aufzubewahren.

• Den Schlüssel im Normalbetrieb nicht an der Maschine stecken lassen!

Verletzungsgefahr an den Wechselkasetten

• Fassen Sie nie bei geöffneter Kasette in das Gerät

Gefahr durch Druckluft.

• Vorsicht beim Einstecken des Druckluftanschlusses. Schlauch drucklos machen. 
Kupplung beim Lösen gut festhalten, da Kupplungsdose aus der Hand schnellen 
kann.

 WARNUNG   Stromschlag

Schützen Sie sich vor elektrischem Schlag. 

• Benutzen Sie das Lötwerkzeug nicht in feuchter oder nasser Umgebung.

• Vor allen Arbeiten am Gerät Stecker aus der Steckdose ziehen. Gerät abkühlen 
lassen.

Durch unsachgemäßes Anschließen des Steuergeräts besteht 
Verletzungsgefahr durch Stromschlag und das Gerät kann beschädigt werden. 

• Lesen Sie die beiliegenden Sicherheitshinweise, die Sicherheitshinweise dieser 
Betriebsanleitung sowie die Anleitung Ihres Steuergeräts vor Inbetriebnahme des 
Steuergeräts vollständig durch und beachten Sie die darin gegebenen Vorsichts-
maßnahmen.

• Schließen Sie nur WELLER Werkzeuge an.

Bei defektem Gerät können aktive Leiter frei liegen oder der Schutzleiter ohne 
Funktion sein.

• Reparaturen müssen durch von Weller ausgebildete Personen erfolgen.

• Ist die Anschlussleitung des Elektrowerkzeugs beschädigt, muss sie durch eine 
speziell vorgerichtete Anschlussleitung ersetzt werden, die über die Kundendienst-
organisation erhältlich ist.

 WARNUNG   Brandgefahr

• Bringen Sie keine brennbaren Gegenstände, Flüssigkeiten oder Gase in die Nähe 
des heißen Lötwerkzeugs.

• Das gestartete Gerät niemals unbeaufsichtigt arbeiten lassen.

 WARNUNG   Verbrennungsgefahr

Die Lötspitze wird bei Lötvorgängen sehr heiß. Bei Berührung der Spitzen 
besteht Verbrennungsgefahr. Werkzeuge können nach dem Ausschalten noch 
längere Zeit heiß sein.

• Berühren Sie nicht die heißen Werkzeuge und Werkstücke.

• δötspТtгОnаОМСsОl	nur	Тn	kКltОm	ГustКnН
• Berühren Sie das Gehäuse erst nachdem es abgekühlt ist.

Nach dem Lötprozess ist das Lötwerkzeug und der Werkstückträger noch heiß.

• δötproilО	mјssОn	so	koniРurТОrt	аОrНОn	НКss	НТО	PlКtТnОn	kКlt	ОntnommОn	аОrНОnέ
• Entnehmen der Leiterplatten mit Handschuhen. Achtung bei Ablage heißer 

δОТtОrplКttОn	nКМС	ϋntnКСmО	sТМСОrstОllОn	НКss	ϊrТttО	kОТnОn	ГuРКnР	СКЛОnέ

 WARNUNG   Vergiftungsgefahr

• Gefährdung durch Lötdämpfe die durch den Lötprozess entstehen. Gefährdung 
durch Dämpfe und sonstige Aerosole beim Erhitzen und evtl Überhitzen der 
Leiterplatten.Verwenden Sie eine Lötrauchabsaugung.

• Beim Verarbeiten von Klebern sind insbesondere die Warnhinweise des Kleberher-
stellers zu beachten.

• Vermeiden Sie prinzipiell Hautkontakt mit dem Klebstoff bzw. mit der Lotpaste. 
Hautkontakt mit diesen Stoffen kann zu gesundheitlichen Schäden führen.

Das Netzkabel darf nur in die dafür zugelassenen Netzsteckdosen oder Adapter 
eingesteckt werden. Überprüfen Sie, ob die Netzspannung mit der Angabe auf dem 
Typenschild übereinstimmt. Gerät nur ausgeschaltet an die Steckdose anschließen.

Verwenden Sie das Kabel nicht für Zwecke, für die es nicht bestimmt ist.Tragen 
Sie das Gerät niemals am Kabel. Benutzen Sie das Kabel nicht, um den Stecker aus 
der Steckdose zu ziehen. Schützen Sie das Kabel vor Hitze, Öl und scharfen Kanten.

Seien Sie aufmerksam. Achten Sie darauf, was Sie tun. Gehen Sie mit Vernunft an 
die Arbeit. Benutzen Sie das Lötwerkzeug nicht wenn Sie unkonzentriert sind.

Vermeiden Sie abnormale Körperhaltung. Gestalten Sie Ihren Arbeitsplatz 
ergonomisch richtig. Vermeiden Sie Haltungsfehler beim Arbeiten, Haltungsfehler 
verursachen Haltungsschäden.

Benutzen Sie das richtige Werkzeug. ψОnutгОn	SТО	nur	ГuЛОСör	oНОr	
ГusКtгРОrтtО,	НТО	Тn	НОr	ГuЛОСörlТstО	КuПРОПјСrt	sТnН	oНОr	vom	ώОrstОllОr	ПrОТРОРОЛОn	
sТnНέ	ψОnutгОn	SТО	АϋδδϋR	ГuЛОСör	oНОr	ГusКtгРОrтtО	nur	Кn	orТРТnКl	АϋδδϋR	
ύОrтtОnέ	ϊОr	ύОЛrКuМС	КnНОrОr	АОrkгОuРО	unН	КnНОrОn	ГuЛОСörs	kКnn	ОТnО	
Verletzungsgefahr für Sie bedeuten.

Bewahren Sie Ihr Lötwerkzeug sicher auf. Unbenutzte Geräte und Werkzeuge 
sollten an einem trockenen, hochgelegenen oder abgeschlossenen Ort, außerhalb 
der Reichweite von Kindern, abgelegt werden. Schalten Sie unbenutzte Lötwerkzeu-
ge spannungs- und druckfrei.

ψОТm	TrКnsport	НТО	χМСsОn	НurМС	KКЛОlЛТnНОr	iбТОrОnέ

Bestimmungsgemäße Verwendung

Die Lötanlage darf ausschließlich zum Kolbenlöten von Baugruppen verwendet 
werden.
Dieses Gerät darf nur bei Raumtemperatur und in Innenräumen verwendet werden. 
Vor Feuchtigkeit und direkter Sonneneinstrahlung schützen.

Benutzergruppen

Aufgrund unterschiedlich hoher Risiken und Gefahrenpotentiale dürfen einige 
Arbeitsschritte nur von geschulten Fachkräften ausgeführt werden.

Arbeitsschritt Benutzergruppen

Bedienen

Maschinenbedienung, Entstörung, 
Rüstung

Laien (angelernt, erfahren)

Technische Auszubildende unter Anleitung 
und Aufsicht einer ausgebildeten Fachkraft

Aufstellung, Inbetriebnahme, 
Reinigung, Instandhaltung, 
Wartung, Arbeiten an 
pneumatischen Einrichtungen

Fachpersonal mit technischer Ausbildung

Arbeiten an elektrischer Ausrüstung Elektrofachkraft

Technische Auszubildende unter Anleitung 
und Aufsicht einer ausgebildeten Fachkraft

Vorgabe von Wartungsintervallen Sicherheitsfachkraft

DE DEUTSCH
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Bedienelemente

1 2 3 4 5 6 7

1  ON / OFF

2  Fault

3  Stop

4  Start Startet den Prozess des aktuell geladenen Wincontrol-Programms. 
Nach einem Halt startet die Maschine die anhehaltene Bewegung 
wieder genau an der Stelle, wo sie unterbrochen wurde, falls die 
ψОКrЛОТtunР	nТМСt	НurМС	НТО	ψОНТОnoЛОrlтМСО	ЛООnНОt	аurНОέ

5  Schlüsselschalter 
Mit dem Schlüsselschalter können Sie zum Einrichten die Schutz-
türschalter überbrücken

6  Power Einschalten der Endstufe der Achsensteuerung und Steuerspan-
nung.

7  Not-Aus Abbruch aller Funktionen; der Fehlerstatus bleibt mit der Software 
überprüfbar.

PlОРОΝunНΝАКrtunР

 WARNUNG   

Vor allen Arbeiten am Gerät Stecker aus der Steckdose 
ziehen. Gerät abkühlen lassen.

Täglich

Lötspitze auf Verschleiß prüfen
gegebenenfalls austauschen

Reinigungsstation Bürsten ausklopfen
Auffangbehälter entleeren

Lotdrahtführungsrohr auf Verschleiß prüfen
gegebenenfalls austauschen

Wöchentlich

Lotdrahtführungsrohr reinigen
gegebenenfalls austauschen

Alle 3 Monate

Lötspitze Temperatur prüfen

Heizelement gegebenenfalls austauschen

δötНrКСtvorsМСuЛsвstОm Sichtprüfung auf Verschleiß der Antriebsräder auf 
Druck oder Antriebswelle

Antrieb Schaltpunkt des Lot-Ende-Schalters prüfen

Achsen

Alle 500 - 1000 Betriebs-
stunden

Achsen schmieren (ab Werk mit Natriumseifenfett 
GP00/000F-20 nach DIN 5105022)

Alle 100 - 200 Betriebs-
stunden

Falls Öl benutzt wird, nachfetten.

Die Betriebsstunden können in WinControl angezeigt werden.

Kontrollieren Sie regelmäßig alle angeschlossenen Kabel und Schläuche. Schadhafte 
Elektrowerkzeuge sofort jeder weiteren Verwendung entziehen.

Reparaturen und Arbeiten, die nicht in dieser Anleitung beschrieben wurden, nur von 
quКlТiгТОrtОm	όКМСpОrsonКl	НurМСПјСrОn	lКssОnέ

Nur original WELLER-Ersatzteile verwenden.

Garantie

Die Mängelansprüche des Käufers verjähren in einem Jahr ab Ablieferung an ihn. 
Dies gilt nicht für Rückgriffsansprüche des Käufers nach §§ 478, 479 BGB.

Aus einer von uns abgegebenen Garantie haften wir nur, wenn die Beschaffenheits- 
oder Haltbarkeitsgarantie von uns schriftlich und unter Verwendung des Begriffs 
„Garantie“ abgegeben worden ist.

ϊТО	ύКrКntТО	vОrПтllt	ЛОТ	unsКМСРОmтßОm	ύОЛrКuМС	unН	аОnn	von	unquКlТiгТОrtОn	
Personen Eingriffe vorgenommen wurden.

Bitte informieren Sie sich unter 
www.weller-tools.com.

Technische Daten

Kolbenlötroboter / Lötanlage WTBR-1000

Abmessungen L x B x H (mm)

(inch)

1100 x 900 x 950

Gewicht (kg) 205

Spannung (V / Hz) 200-230 / 50-60

100-120 / 50-60

Leistung (W) max. 1500

Druckluftanschluss 
ölfreie, trockene Druckluft

bar 5,5 - 8

Arbeitsbereich (mm)

(inch)

390(2 x 195) x 205 x 100 

Verfahrbereich (mm) Achsen:

x: 400

вμ	γίί
z: 100

t: 270°

Lötkolben HER 120

Leistung (W) 120

Temperaturbereich (°C) 50 - 450

Hub Pneumatikmodul (mm) 50

Anstellwinkel -30° - +30°

Lötdrahtvorschubsystem

Lotdrahtdurchmesser (mm) 0,5 - 1,5

Geschwindigkeit (mm /s) 0 - 24

Leistung (W) 1,7

Untersetzung Planetenradargetriebe 1:166

Hub Pneumatikmodul (mm) 30

Anstellwinkel -30° - +30°

Technische Änderungen vorbehalten!

www.valuetronics.com
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Symbole

Achtung! / Warnung!

Warnung! Verbrennungsgefahr!

Warnung vor Handverletzung

Warnung vor Schnittverletzungen

Betriebsanleitung lesen!

Vor Durchführung jeglicher Arbeiten am Gerät immer den Stecker aus der 
Steckdose ziehen.

ESD gerechtes Design und ESD gerechter Arbeitsplatz

CE-Konformitätszeichen

Entsorgung

Werfen Sie Elektrowerkzeuge nicht in den Hausmüll! Gemäß 
Europäischer Richtlinie 2012/19/EU über Elektro- und Elektronik- 
Altgeräte und Umsetzung in nationales Recht müssen verbrauchte 
Elektrowerkzeuge getrennt gesammelt und einer umweltgerechten 
Wiederverwertung zugeführt werden.

Original Konformitätserklärung

Kolbenlötroboter / Lötanlage WTBR-1000

Wir erklären, dass die bezeichneten Produkte die Bestimmungen folgender 
Richtlinien erfüllen:

2006/42/EG, 2014/30/EU

Angewandte harmonisierte Normen:

DIN EN 13849-1:2016-06 
DIN EN 12100:2011-03 (2013-08) 
DIN EN 60204-1:2014-10 
DIN EN 61000-6-4:2012-05 
DIN EN 61000-6-2:2009-06  

    Besigheim, 2018-01-29  

 
T. Fischer  B.Frühwald
ύloЛКl	QuКlТtв	εКnКРОr	 ύОsМСтПtsПјСrОr

Bevollmächtigt die technischen Unterlagen zusammenzustellen.

Weller Tools GmbH 
ωКrlάψОnгάStrКßО	β,	ιζγηζ	ψОsТРСОТm,	ύОrmКnв

DE DEUTSCH
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Read these instructions and the safety guidelines carefully before 
starting up the unit and starting work.

Please adhere to the operating instructions of the connected devices.

Installation and commissioning of the machines which we have supplied may 
only be performed by authorized specialist personnel.

όКТlurО	to	oЛsОrvО	tСО	sКПОtв	rОРulКtТons	rОsults	Тn	К	rТsk	to	lТПО	КnН	lТmЛέ
Keep these instructions in a place that is accessible to all users.

Safety information

The soldering tool must be operated only in perfect technical working order. 
Safety devices must not be deactivated.

Faults and defects must be repaired immediately. Before using the unit / tool, 
sКПОtв	НОvТМОs	must	ЛО	МКrОПullв	МСОМkОН	to	mКkО	surО	tСКt	tСОв	КrО	ПunМtТonТnР	
propОrlв	КnН	Тn	tСО	mКnnОr	ТntОnНОНέ	ωСОМk	tСКt	movТnР	pКrts	КrО	ПunМtТonТnР	
propОrlв	КnН	КrО	not	stТМkТnР,	КnН	аСОtСОr	pКrts	КrО	НКmКРОНέ	χll	pКrts	must	
ЛО	МorrОМtlв	ittОН	КnН	must	sКtТsПв	Кll	tСО	rОquТrОmОnts	nОМОssКrв	to	РuКrКntОО	
troublefree operation of the unit.

For safety reasons, children and youths under the age of 16, as well as persons 
who are not familiar with these operating instructions, may not use the device. 
Children shall not play with the appliance.

This device is not intended for use by persons (including children) with limited 
physical, sensory or mental aptitude, or by persons who lack knowledge or 
experience in handling the device.

Keep other persons well away from your workplace. 

The work area is out of bounds for children and unauthorised persons. Never allow 
other persons to touch the soldering tool or cable.

 WARNING   Danger of injury

TСО	НОvТМО	or	pКrts	oП	tСО	НОvТМО	mКв	ПКll	oПП	НurТnР	trКnsportКtТonέ

 WARNING   Danger of injury 

Danger of crushing injuries! / Cutting hazard

Risk of injury after opening the hood, as no protection against moving parts is 
provided.

• TСО	kОвάopОrКtОН	sаТtМС	mКв	onlв	ЛО	usОН	Лв	spОМТКlТst,	trКТnОН	pОrsonnОl,	аСo	КrО	
Пullв	КаКrО	oП	tСО	rТsks	ТnvolvОН	Тn	opОrКtТnР	tСО	mКМСТnО	аТtСout	Кnв	protОМtТvО	
ПunМtТon,	tСКnks	to	tСОТr	spОМТКlТst	quКlТiМКtТon	КnН	ОбpОrТОnМОέ

• TСО	kОв	must	ЛО	kОpt	Тn	К	sКПО	plКМОέ
• ϊo	not	lОКvО	tСО	kОв	Тn	tСО	sаТtМС	НurТnР	normКl	opОrКtТon	oП	tСО	mКМСТnОΞ
Risk of injury on interchangeable magazines

• σОvОr	put	вour	СКnН	ТnsТНО	tСО	НОvТМО	аСОn	tСО	mКРКгТnО	Тs	opОn
Danger: compressed air.

• TКkО	МКrО	аСОn	ittТnР	tСО	МomprОssОН	КТr	МonnОМtТonέ	ϊОprОssurТsО	tСО	СosОέ	
АСОn	solНОrТnР,	СolН	tСО	МouplТnР	irmlв	Кs	tСО	МouplТnР	soМkОt	МКn	sprТnР	out	oП	
вour	СКnНέ

 WARNING   Electrical shock

Protect yourself against electric shocks. 

• Do not use the soldering tool in a damp or wet environment.

• ψОПorО	НoТnР	Кnв	аork	on	tСО	mКМСТnО,	pull	tСО	pluР	out	oП	tСО	soМkОtέ	δОКvО	tСО	
unit to cool down.

Connecting the control unit incorrectly poses a risk of injury due to electric 
shock and can damage the device. 

• ωКrОПullв	rОКН	tСО	КttКМСОН	sКПОtв	ТnПormКtТon,	tСО	sКПОtв	ТnПormКtТon	КММompКnвТnР	
tСОsО	opОrКtТnР	ТnstruМtТons	Кs	аОll	Кs	tСО	opОrКtТnР	ТnstruМtТons	Пor	вour	Мontrol	
unТt	ЛОПorО	puttТnР	tСО	Мontrol	unТt	Тnto	opОrКtТon	КnН	oЛsОrvО	tСО	sКПОtв	prОМКutТons	
spОМТiОН	tСОrОТnέ

• τnlв	МonnОМt	АϋδδϋR	toolsέ
If the device is faulty, active electrical conductors may be bare or the PE 
conductor may not be functional.

• RОpКТrs	must	КlаКвs	ЛО	rОПОrrОН	to	К	АОllОrάtrКТnОН	spОМТКlТstέ
• IП	tСО	ОlОМtrТМКl	tool‘s	poаОr	supplв	МorН	Тs	НКmКРОН,	Тt	must	ЛО	rОplКМОН	аТtС	К	

spОМТКllв	prОПКЛrТМКtОН	poаОr	supplв	МorН	КvКТlКЛlО	tСrouРС	tСО	МustomОr	sОrvТМО	
organisation.

 WARNING   Fire hazard

• KООp	Кll	МomЛustТЛlО	oЛУОМts,	lТquТНs	or	РКsОs	аОll	КаКв	Пrom	tСО	Сot	solНОrТnР	toolέ
• Once switched on, never leave the tool unattended.

 WARNING   Risk of burns

The soldering tip becomes very hot during soldering work. There is a risk of 
burns from touching the tips. Tools may still be hot long after they have been 
switched off.

• Do not touch the hot tools and workpieces.

• τnlв	rОplКМО	solНОr	tТps	аСОn	МolН
• Do not touch the housing until it has cooled down.

After the soldering process, the soldering tool and the workpiece holder are 
still hot.

• SolНОrТnР	proilОs	must	ЛО	МoniРurОН	so	tСКt	tСО	prТntОН	МТrМuТt	ЛoКrНs	КrО	МolН	on	
removal.

• Wear gloves when removing the printed circuit boards. Care must be taken to 
ОnsurО	tСКt	Сot	prТntОН	МТrМuТt	ЛoКrНs	КrО	ЛОвonН	tСО	rОКМС	oП	tСТrН	pКrtТОs	КПtОr	
removal.

 WARNING   Danger of poisoning

• The soldering process can produce hazardous solder vapours. Hazardous vapours 
КnН	otСОr	КОrosols		mКв	ЛО	rОlОКsОН	аСОn	prТntОН	МТrМuТt	ЛoКrНs	КrО	СОКtОН	КnНήor	
overheated.Use a solder fume extraction unit.

• When working with adhesives, special attention must be paid to the warning 
ТnПormКtТon	provТНОН	Лв	tСО	КНСОsТvО	mКnuПКМturОrέ

• Avoid skin contact with the adhesive or the solder paste. Skin contact with these 
substances can have adverse health effects.

The power cable must only be plugged into the power socket or adapter 
approved for this purpose. Check to see if the mains voltage matches the ratings 
тс tли сдриупдtи. Mдои surи tли рджлмси мs swмtжлиз тf еийтrи упuккмск мс.
Do not use the cable for purposes other than those for which it is intended.
σОvОr	МКrrв	tСО	unТt	Лв	tСО	МКЛlОέ	ϊo	not	usО	tСО	МКЛlО	to	pull	tСО	pluР	out	oП	tСО	
socket. Protect the cable against heat, oil and sharp edges..

Be alert. PКв	КttОntТon	to	аСКt	вou	КrО	НoТnРέ	ψО	smКrt	аСОn	usТnР	tСО	unТtέ	ϊo	not	
usО	tСО	solНОrТnР	tool	ТП	вou	КrО	СКvТnР	НТПiМultв	МonМОntrКtТnРέ
Avoid abnormal posture. χrrКnРО	вour	аork	stКtТon	Тn	Кn	ОrРonomТМКllв	МorrОМt	аКвέ	
Avoid bad posture when using the unit, as this can lead to postural problems.

Use the correct tool. UsО	onlв	КММОssorТОs	or	КuбТlТКrв	НОvТМОs	аСТМС	КrО	ТnМluНОН	
Тn	tСО	lТst	oП	КММОssorТОs	or	КpprovОН	Пor	usО	Лв	tСО	mКnuПКМturОrέ	UsО	АϋδδϋR	
КММОssorТОs	or	КuбТlТКrв	НОvТМОs	on	orТРТnКl	АϋδδϋR	ОquТpmОnt	onlвέ	TСО	usО	oП	
otСОr	tools	КnН	otСОr	КММОssorТОs	МКn	МКusО	ТnУurвέ
Store your soldering tool in a safe place. When not in use, units and tools should 
ЛО	storОН	Тn	К	Нrв,	СТРС	or	loМkОН	КrОК	out	oП	tСО	rОКМС	oП	МСТlНrОnέ	εКkО	surО	tСКt	
unused soldering tools are free of voltage and de-pressurised.

Fix the axles in place during transport using cable ties.

SpОМТiОНΝωonНТtТonsΝτПΝUsО
TСО	solНОrТnР	ТnstКllКtТon	mКв	onlв	ЛО	usОН	to	pТston	solНОr	КssОmЛlТОsέ
TСТs	НОvТМО	mКв	onlв	ЛО	usОН	Кt	room	tОmpОrКturО	КnН	ТnНoorsέ	ProtОМt	КРКТnst	moТs-
ture and direct sunlight.

User groups

ϊuО	to	НТППОrТnР	НОРrООs	oП	rТsk	КnН	potОntТКl	СКгКrНs,	sОvОrКl	аork	stОps	mКв	onlв	ЛО	
pОrПormОН	Лв	trКТnОН	ОбpОrtsέ

Work step User groups

Operation

Machine operation, Fault clearance, 
Equipment

Non-specialists (semi-skilled, experienced)

Technical trainees under the guidance and 
supervision of a trained expert

Installation., Starting up the 
device, Cleaning, Maintenance, 
Maintenance, Working on 
pneumatic equipment

Specialist personnel with technical training

Working on electrical equipment Electricians

Technical trainees under the guidance and 
supervision of a trained expert

Default maintenance intervals SКПОtв	ОбpОrt

ENENGLISH
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Operating controls

1 2 3 4 5 6 7

1  ON / OFF

2  Fault

3  Stop

4  Start StКrts	tСО	proМОss	oП	tСО	МurrОntlв	loКНОН	АТnωontrol	proРrКmέ	
After stopping, the machine starts the stopped movement in the 
exact place where it was interrupted, provided machining has not 
been ended via the operating interface.

5 	KОвάopОrКtОН	sаТtМС 
Вou	МКn	usО	tСО	kОвάopОrКtОН	sаТtМС	to	ovОrrТНО	tСО	sКПОtв	Нoor	
switches during setup

6 	PoаОr	 χМtТvКtТon	oП	tСО	poаОr	КmplТiОr	Пor	КбlО	Мontrol	КnН	Мontrol	voltК-
ge.

7 	ϋmОrРОnМв	stop	 χЛortТon	oП	Кll	ПunМtТonsν	tСО	ПКult	stКtus	МКn	stТll	ЛО	МСОМkОН	
using the software.

Care and maintenance

 WARNING   

Before doing any work on the machine, pull the plug out 
of the socket. Leave the unit to cool down.

Daily

Soldering tip Check for wear
RОplКМО	ТП	nОМОssКrв

Cleaning station Beat the brushes
ϋmptв	tСО	МollОМtТon	tКnk

Solder wire guide tube Check for wear
RОplКМО	ТП	nОМОssКrв

Weekly

Solder wire guide tube Clean
RОplКМО	ТП	nОМОssКrв

Every 3 months

Soldering tip Check the temperature

Heating element RОplКМО	ТП	nОМОssКrв
SolНОr	аТrО	ПООН	sвstОm Visual check for wear on the drive wheels under 

pressure or the drive shaft

Drive Check the switch point of the soldering end switch

Axles

ϋvОrв	ηίίά1ίίί	opОrКtТnР	
hours

Lubricate the axles (Ex works with sodium soap 
grease GP00/000F-20 in accordance with DIN 
5105022)

ϋvОrв	1ίίάβίί	opОrКtТnР	
hours

If oil is used, relubricate.

TСО	opОrКtТnР	Сours	МКn	ЛО	НТsplКвОН	Тn	АТnωontrolέ

Check all connected cables and hoses on a regular basis. If power tools are 
НКmКРОН,	tСОв	must	ЛО	ТmmОНТКtОlв	rОmovОН	Пrom	usОέ
RОpКТrs	КnН	аorks	spОМТiОН	Тn	tСОsО	InstruМtТons	mКв	onlв	ЛО	pОrПormОН	Лв	quКlТiОН	
authorised staff.

UsО	orТРТnКl	rОplКМОmОnt	pКrts	onlвέ

Warranty

ωlКТms	Лв	tСО	ЛuвОr	Пor	pСвsТМКl	НОПОМts	КrО	tТmОάЛКrrОН	КПtОr	К	pОrТoН	oП	onО	
вОКr	Пrom	НОlТvОrв	to	tСО	ЛuвОrέ	TСТs	НoОs	not	Кpplв	to	МlКТms	Лв	tСО	ЛuвОr	Пor	
ТnНОmnТiМКtТon	Тn	КММorНКnМО	аТtС	§§	ζικ,	ζιλ	ψύψ	(ύОrmКn	όОНОrКl	δКа	ύКгОttО)έ
АО	sСКll	onlв	ЛО	lТКЛlО	Пor	МlКТms	КrТsТnР	Пrom	К	аКrrКntв	ПurnТsСОН	Лв	us	ТП	tСО	
quКlТtв	or	НurКЛТlТtв	аКrrКntв	СКs	ЛООn	ПurnТsСОН	Лв	usО	Тn	аrТtТnР	КnН	usТnР	tСО	tОrm	
„АКrrКntвįέ
TСО	аКrrКntв	sСКll	ЛО	voТН	ТП	НКmКРО	Тs	НuО	to	ТmpropОr	usО	КnН	ТП	tСО	НОvТМО	СКs	
ЛООn	tКmpОrОН	аТtС	Лв	unКutСorТsОН	pОrsonsέ
For more information please visit 
www.weller-tools.com.

Technical Data

Piston soldering robot / Soldering 
machine

WTBR-1000

Dimensions L x W x H (mm)

(inch)

1100 x 900 x 950

Weight (kg) 205

εКТns	supplв	voltКРО	 (V / Hz) 200-230 / 50-60

100-120 / 50-60

Power consumption (W) max. 1500

Compressed air connection 
oТlάПrОО,	Нrв	МomprОssОН	КТr

bar 5,5 - 8

Work area (mm)

(inch)

390(2 x 195) x 205 x 100 

Positioning range (mm) Axles:

x: 400

вμ	γίί
z: 100

t: 270°

Soldering iron HER 120

Power consumption (W) 120

Temperature range (°C) 50 - 450

Stroke Pneumatic module (mm) 50

Work angle -30° - +30°

Solder wire feed system

Solder wire diameter (mm) 0,5 - 1,5

Speed (mm /s) 0 - 24

Power consumption (W) 1,7

PlКnОtКrв	РОКr	rОНuМtТon 1:166

Stroke Pneumatic module (mm) 30

Work angle -30° - +30°

Subject to technical alterations and amendments.

www.valuetronics.com



21

Symbols

Caution! / Warning!

Warning! Risk of burns!

Warning against hand injuries

Warning against cutting injuries

Read the operating instructions!

ψОПorО	pОrПormТnР	аork	oП	Кnв	kТnН	on	tСО	unТt,	КlаКвs	НТsМonnОМt	tСО	
power plug from the socket.

ESD-compatible design and ESD-compatible workstation

ωϋ	mКrk	oП	МonПormТtв

Disposal

Do not dispose of electric tools together with household waste material! 
In observance of European Directive 2012/19/EU on waste electrical and 
electronic equipment and its implementation in accordance with national 
law, electric tools that have reached the end of their life must be collected 
sОpКrКtОlв	КnН	rОturnОН	to	Кn	ОnvТronmОntКllв	МompКtТЛlО	rОМвМlТnР	ПКМТlТtвέ

Original declaration of conformity

Piston soldering robot / Soldering machine WTBR-1000

We hereby declare that the products described herein comply with the following 
guidelines:

2006/42/EG, 2014/30/EU

Applied harmonised standards:

DIN EN 13849-1:2016-06 
DIN EN 12100:2011-03 (2013-08) 
DIN EN 60204-1:2014-10 
DIN EN 61000-6-4:2012-05 
DIN EN 61000-6-2:2009-06  

    Besigheim, 2018-01-29  

 
T. Fischer  B.Frühwald
ύloЛКl	QuКlТtв	εКnКРОr	 εКnКРТnР	НТrОМtor

Authorised to compile technical documentation.

Weller Tools GmbH 
ωКrlάψОnгάStrКßО	β,	ιζγηζ	ψОsТРСОТm,	ύОrmКnв

ENENGLISH
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Antes de poner en funcionamiento y comenzar a trabajar con el 
aparato, leer completamente las presentes instrucciones e indicaciones 
de seguridad.

Siga las instrucciones del manual de uso del aparato conectado.

La instalación y puesta en marcha de las máquinas que suministremos solo 
НОЛОΝrОКlТгКrlКsΝpОrsonКlΝМuКlТiМКНoΝвΝКutorТгКНoέ
Si incumple las normas de seguridad corre el riesgo de sufrir importantes lesiones 
ПъsТМКs	o	ТnМluso	mortКlОsέ
Conservar las presentes instrucciones en un lugar accesible para todos los usuarios.

Advertencias de seguridad

Utilice el soldador ́nicamente cuando est́ en perfecto estado. Los dispositi-
vos de protección no deben ponerse fuera de servicio.

Las averías y los defectos deben solucionarse inmediatamente. Antes de 
cada uso del aparato o herramienta, debe comprobarse minuciosamente que 
los	НТsposТtТvos	НО	sОРurТНКН	ПunМТonКn	К	lК	pОrПОММТяn	в	НО	lК	ПormК	prОvТstКέ	
ωomproЛКr	quО	lКs	pТОгКs	mяvТlОs	ПunМТonКn	pОrПОМtКmОntО,	quО	no	sО	КtКsМКn	в	
quО	no	Оstпn	НКюКНКsέ	PКrК	РКrКntТгКr	Оl	МorrОМto	ПunМТonКmТОnto	НОl	КpКrКto,	toНКs	
lКs	pТОгКs	НОЛОrпn	ОstКr	montКНКs	МorrОМtКmОntО	в	МumplТr	toНos	los	rОquТsТtosέ
Por razones de seguridad los niños y menores de 16 años, así como cualquier 
personas no familiarizada con el presente manual de uso no deberán usar este 
aparato. Los niños no deben jugar con el aparato.

Este aparato no ha sido diseñado para ser usado por personas (incluidos 
niños) con discapacidades o limitaciones físicas, sensoriales o intelectuales o 
con falta de experiencia y o conocimientos.

Mantener alejadas a otras personas del lugar de trabajo. 

σo	Оstп	pОrmТtТНК	lК	prОsОnМТК	НО	nТюos	o	pОrsonКs	no	КutorТгКНКs	Оn	Оl	пrОК	НО	
trabajo. No permita que otras personas toquen las herramientas para soldar o los 
cables.

 ADVERTENCIA   Riesgo de sufrir lesiones

ϊurКntО	Оl	trКnsportО	poНrъК	МКОrsО	Оl	КpКrКНo	o	МomponОntОs	НО	цstОέ

 ADVERTENCIA   Riesgo de sufrir lesiones 

Peligro de aplastamiento / Riesgo de sufrir cortes

Existe riesgo de sufrir lesiones tras abrir la cubierta, ya que no se garantiza 
protección alguna ante piezas de máquina en movimiento.

• El interruptor de llave debe ser empleado exclusivamente por personal experto que 
МuОntО	Мon	lК	МuКlТiМКМТяn	в	ОбpОrТОnМТК	nОМОsКrТКs	pКrК	tОnОr	plОno	МonoМТmТОnto	
de los riesgos derivados de la ausencia de protección durante el funcionamiento.

• Se debe guardar la llave en un lugar seguro.

• Durante el funcionamiento normal, la llave no debe quedar insertada en la 
mпquТnКέ

Riesgo de sufrir lesiones en la zona de chasis intercambiables

• No tocar el aparato cuando el chasis esté abierto

Peligro debido al aire comprimido.

• Se debe proceder con especial cuidado al efectuar la conexión a la toma de aire 
comprimido. Eliminar presión del tubo. Al llevar a cabo el desmontaje, sujetar 
irmОmОntО	Оl	КМoplКmТОnto	pКrК	ОvТtКr	quО	lК	МКУК	НО	КМoplКmТОnto	sО	rОsЛКlО	НО	
las manos.

 ADVERTENCIA   Descarga eĺctrica

Prot́jase de las descargas eĺctricas. 

• σo	utТlТМО	Оl	solНКНor	Оn	КmЛТОntОs	СúmОНos	o	moУКНosέ
• χntОs	НО	rОКlТгКr	МuКlquТОr	trКЛКУo	Оn	lК	mпquТnК,	НОsОnМСuПКrlК	НО	lК	КlТmОntКМТяn	

ОlцМtrТМКέ	ϊОУКr	quО	sО	ОnПrъО	Оl	КpКrКtoέ
Si se conecta inadecuadamente la unidad de control existe peligro de provocar 
daños personales y materiales como consecuencia de descargas eĺctricas. 

• Leer atentamente las advertencias de seguridad adjuntas, las advertencias de 
sОРurТНКН	НОl	prОsОntО	mКnuКl	НО	uso	в	lКs	ТnstruММТonОs	НО	su	unТНКН	НО	Мontrol	
КntОs	НО	lК	puОstК	Оn	ПunМТonКmТОnto	НО	lК	mТsmК	в	sОРuТr	lКs	mОНТНКs	НО	
precaución indicadas.

• Conectar las herramientas de WELLER.

Si el aparato estuviera averiado puede haber conductores activos desnudos o 
no funcionar el conductor protector.

• δКs	rОpКrКМТonОs	НОЛОrпn	sОr	rОКlТгКНКs	por	ОspОМТКlТstКs	ПormКНos	por	АОllОrέ
• SТ	Оl	МКЛlО	НО	МonОбТяn	НО	lК	СОrrКmТОntК	ОlцМtrТМК	ОstuvТОrК	НКюКНo	НОЛОrп	

sustТtuТrlo	por	un	МКЛlО	НО	МonОбТяn	ОspОМТКl	quО	poНrп	КНquТrТr	К	trКvцs	НОl	sОrvТМТo	
técnico.

 ADVERTENCIA   Peligro de quemaduras

• σo	МoloquО	nunМК	oЛУОtos,	lıq́uТНos	o	РКsОs	ТnlКmКЛlОs	МОrМК	НОl	solНКНorέ
• No dejar nunca el aparato funcionando sin supervisión.

 ADVERTENCIA   Riesgo de quemaduras

La punta de soldar se calienta mucho durante los trabajos de soldadura. Existe 
riesgo de quemaduras al tocar las puntas de soldadura/desoldadura. Las 
herramientas de trabajo podrían permanecer calientes incluso mucho despús 
de apagarlas.

• σo	toМКr	lКs	СОrrКmТОntКs	в	pТОгКs	НО	trКЛКУo	МКlТОntОsέ
• ωКmЛТКr	lК	puntК	НО	solНКr	únТМКmОntО	МuКnНo	sО	СКвК	ОnПrТКНo
• σo	toМКr	lК	МКrМКsК	СКstК	quО	sО	СКвК	ОnПrТКНoέ
Tras el proceso de soldadura el soldador y su soporte todavía están calientes.

• δos	pОrilОs	НО	solНКНurК	НОЛОn	НТstrТЛuТrsО	НО	moНo	quО	lКs	plКМКs	НО	МТrМuТtos	
ТmprОsos	puОНКn	ОбtrКОrsО	ПrъКsέ

• Utilizar guantes para coger las placas de circuitos impresos. Tener cuidado al 
depositar placas de circuitos impresos calientes tras su extracción; asegurarse de 
que no puedan acceder a ellas terceras personas.

 ADVERTENCIA   Peligro de intoxicación

• Existe riesgo de emisión de humos durante el proceso de soldadura. Existe riesgo 
НО	ОmТsТяn	НО	Сumos	в	otros	КОrosolОs	por	Оl	МКlОntКmТОnto	o	posТЛlО	soЛrОМКlОn-
tamiento de las placas de circuitos impresos.Usar un equipo de aspiración de 
humos de soldadura.

• Al trabajar con adhesivos, se deben observar sobre todo las advertencias del 
fabricante de los mismos.

• Evitar que el pegamento o la pasta de soldar entren en contacto con la piel. El 
contacto de estas sustancias con la piel puede provocar daños para la salud.

El cable de la corriente eĺctrica debe enchufarse ́nicamente en tomas de 
corriente (enchufe hembra) o en adaptadores homologados. Compruebe si la 
tensión de red coincide con la indicada en la placa de características. Asegurarse 
que la máquina está desconectada antes de enchufarla.

UtТlТМОΝОlΝМКЛlОΝ́nТМКmОntОΝpКrКΝКquОllosΝinОsΝpКrКΝlosΝquОΝСКΝsТНoΝprОvТstoέNo 
sujetar nunca el aparato por el cable. No tire nunca del cable para desenchufar el 
ОnМСuПО	НО	lК	tomК	НО	МorrТОntОέ	ProtОУК	Оl	МКЛlО	НОl	МКlor,	НО	mКnМСКs	НО	КМОТtО	в	
НО	МКntos	КilКНosέέ
Preste atención. Prestar atención a lo que se hace. Realizar el trabajo con sentido 
Мomúnέ	σo	utТlТМО	Оl	solНКНor	МuКnНo	Оstц	НОsМonМОntrКНoέ
Evite posturas incorrectas. δК	МoniРurКМТяn	НОl	luРКr	НО	trКЛКУo	НОЛО	sОr	
ОrРonяmТМКέ	ϋvТtКr	posturКs	ТnМorrОМtКs	НurКntО	Оl	trКЛКУo,	вК	quО	НКn	luРКr	К	
lesiones.

Usar la herramienta adecuada. Utilizar solo accesorios o aparatos complementarios 
que estén incluidos en la lista de accesorios o que estén aprobados por el fabricante. 
Utilizar los accesorios o aparatos complementarios WELLER solamente en aparatos 
АϋδδϋR	orТРТnКlОsέ	ϋl	uso	НО	otrКs	СОrrКmТОntКs	в	otros	КММОsorТos	puОНО	ТmplТМКr	
el riesgo de sufrir lesiones.

Guarde las herramientas de soldar en un lugar seguro.	δos	КpКrКtos	в	СОrrКmТОn-
tas que no se usen deben almacenarse en un lugar seco, elevado o cerrado, fuera 
del alcance de los niños. Desconectar las herramientas de soldadura que no se usen 
pКrК	НОУКrlКs	sТn	tОnsТяn	в	sТn	prОsТяnέ
ϊurКntО	Оl	trКnsportО,	iУКr	los	ОУОs	Мon	suУОtКМКЛlОsέ

Aplicación De Acuerdo A La Finalidad

El equipo de soldadura debe usarse exclusivamente para llevar a cabo trabajos de 
soldadura de componentes.
Sяlo	Оstп	pОrmТtТНo	usКr	ОstО	КpКrКto	К	tОmpОrКturК	КmЛТОntО	в	Оn	ТntОrТorОsέ	ProtО-
РОr	НО	lК	СumОНКН	в	НО	lК	rКНТКМТяn	НТrОМtК	НОl	solέ

Grupo de usuarios

ϊОЛТНo	К	los	НТПОrОntОs	tТpos	НО	rТОsРo	в	Оl	potОnМТКl	НО	rТОsРo	КlРunКs	opОrКМТonОs	
НОЛОrпn	sОr	rОКlТгКНКs	ОбМlusТvКmОntО	por	ОspОМТКlТstКsέ

Operación Grupo de usuarios

Manejo

εКnОУo	НО	lК	mпquТnК,	ϋlТmТnКМТяn	
de interferencias, Armadura

UsuКrТos	normКlОs	(МuКlТiМКНК,	Мon	
experiencia)

Personas en periodo de formación bajo 
lК	supОrvТsТяn	в	НТrОММТяn	НО	unК	pОrsonК	
experimentada

ES ESPAÑOL
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Instalación, Puesta en servicio del 
aparato, Limpieza, Mantenimiento, 
Mantenimiento, Trabajos en 
НТsposТtТvos	nОumпtТМos

Especialista con formación técnica

Trabajos en equipos eléctricos Electricista

Personas en periodo de formación bajo 
lК	supОrvТsТяn	в	НТrОММТяn	НО	unК	pОrsonК	
experimentada

Intervalos de mantenimiento Especialista en seguridad

Elementos de manejo

1 2 3 4 5 6 7

1  ON / OFF

2  Fault

3  Stop

4  Start Inicio del proceso del programa Wincontrol cargado actualmente. 
TrКs	unК	pКrКНК,	lК	mпquТnК	rОТnТМТК	Оl	movТmТОnto	ТntОrrumpТНo	
en el punto exacto donde se produjo la interrupción, en caso de 
quО	no	sО	СКвК	inКlТгКНo	lК	mОМКnТгКМТяn	К	trКvцs	НО	lК	ТntОrПКг	
de usuario.

5  Interruptor de llave 
El interruptor de llave le permite prescindir del interruptor de puerta 
НО	sОРurТНКН	pКrК	llОvКr	К	МКЛo	lК	МoniРurКМТяn

6 	PoаОr	 ωonОбТяn	НО	lК	ОtКpК	inКl	НОl	Мontrol	НО	ОУОs	в	НО	lК	tОnsТяn	НО	
control.

7  Apagado de emergencia Interrupción de todas las funciones; se puede 
comprobar el estado del error con el software.

Cuidado y mantenimiento

 ADVERTENCIA   

Antes de realizar cualquier trabajo en la máquina, 
desenchufarla de la alimentación eĺctrica. Dejar que se 
enfríe el aparato.

Todos los días

Punta de soldadura Comprobar si existe desgaste
Reemplazar en caso necesario

Estación de limpieza Sacudir cepillos
Vaciar recipientes colectores

TuЛo	РuъК	НО	КlКmЛrО	НО	
soldadura

Comprobar si existe desgaste
Reemplazar en caso necesario

Una vez a la semana

TuЛo	РuъК	НО	КlКmЛrО	НО	
soldadura

Limpieza
Reemplazar en caso necesario

Cada tres meses

Punta de soldadura Comprobar temperatura

Elemento calefactor Reemplazar en caso necesario

Sistema de alimentación 
de hilo de soldadura

Inspección visual del desgaste de las ruedas 
motrices, de la presión o del eje motriz

Accionamiento Comprobar punto de conmutación del interruptor de 
in	НО	solНКНurК

Ejes

Cada 500 - 1000 horas de 
funcionamiento

δuЛrТМКr	ОУОs	(Мon	УКЛяn	НО	sosК	НО	ПпЛrТМК	
GP00/000F-20 conforme a DIN 5105022)

Cada 100 - 200 horas de 
funcionamiento

En caso de utilizar aceite, engrasar.

Las horas de funcionamiento pueden mostrarse en WinControl.

ωomproЛКr	pОrТяНТМКmОntО	toНos	los	МКЛlОs	в	mКnРuОrКs	МonОМtКНosέ	RОtТrКr	lКs	
herramientas eléctricas defectuosas inmediatamente para que no se sigan utilizando.

δos	trКЛКУos	в	rОpКrКМТonОs	no	НОsМrТtos	Оn	Оl	prОsОntО	mКnuКl	НОЛОrпn	sОr	
realizados exclusivamente por especialistas.

Use sólo piezas de recambio originales.

www.valuetronics.com
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Garantía

Los derechos de reclamación por defectos del comprador prescriben un año después 
НО	lК	МomprКέ	Sяlo	vпlТНo	pКrК	los	НОrОМСos	НОl	МomprКНor	sОРún	Оl	Кrtέ	§§	ζικ,	ζιλ	
ψύψ	(МяНТРo	МТvТl	КlОmпn)έ
ÚnТМКmОntО	nos	rОsponsКЛТlТгКmos	НО	los	НОrОМСos	НО	РКrКntъК	МuКnНo	lК	РКrКntъК	
НО	МomprК	в	vТНК	útТl	НОl	КpКrКto	СКвК	sТНo	ОntrОРКНК	por	nosotros	por	ОsМrТto	в	
utТlТгКnНo	Оl	tцrmТno	„ύКrКntъКįέ
δК	РКrКntъК	quОНКrп	КnulКНК	Оn	МКso	НО	mКnТpulКМТяn	ТnКНОМuКНК	НОl	КpКrКto	o	
МuКnНo	sОК	utТlТгКНo	por	opОrКrТos	no	МuКlТiМКНosέ
PКrК	mпs	ТnПormКМТяn	vТsТtО	nuОstrК	аОЛμ 
www.weller-tools.com.

Datos T́cnicos

Robot de soldadura WTBR-1000

Dimensiones L x An x Al (mm)

(inch)

1100 x 900 x 950

Peso aproximadamente (kg) 205

Tensión de red (V / Hz) 200-230 / 50-60

100-120 / 50-60

Consumo de potencia (W) mпбέ	1ηίί
Toma de aire comprimido 
libre de aceite, aire comprimido 
seco

bar 5,5 - 8

ÁrОК	НО	trКЛКУo (mm)

(inch)

390(2 x 195) x 205 x 100 

ÁrОК	НО	НОsplКгКmТОnto (mm) Ejes:

x: 400

вμ	γίί
z: 100

t: 270°

Soldador HER 120

Consumo de potencia (W) 120

Rango de temperatura (°C) 50 - 450

ώuЛ	εяНulo	nОumпtТМo (mm) 50

ÁnРulo	НО	ТnМТНОnМТК -30° - +30°

Sistema de alimentación de hilo de 
soldadura

ϊТпmОtro	НО	КlКmЛrО	НО	solНКНurК (mm) 0,5 - 1,5

Velocidad (mm /s) 0 - 24

Consumo de potencia (W) 1,7

Reducción de engranajes de rueda 
planetaria

1:166

ώuЛ	εяНulo	nОumпtТМo (mm) 30

ÁnРulo	НО	ТnМТНОnМТК -30° - +30°

¡RОsОrvКНo	Оl	НОrОМСo	К	rОКlТгКr	moНТiМКМТonОs	tцМnТМКsΞ

Símbolos

¡Atención! / Advertencia!

Advertencia! Riesgo de quemaduras!

Advertencia: posibles lesiones en las manos

Advertencia: posibles cortes

¡Leer el manual de instrucciones!

Antes de realizar cualquier trabajo con el aparado retirar el enchufe de 
conexión de la toma de corriente eléctrica.

PuОsto	НО	trКЛКУo	в	proНuМto	ПКЛrТМКНo	НО	МonПormТНКН	Мon	lКs	normКs	
ESD Design

Marcado CE

Eliminación de residuos

¡No deseche los aparatos eléctricos junto con los residuos domésticos! 
De conformidad con la Directiva Europea 2012/19/EU sobre residuos 
НО	КpКrКtos	ОlцМtrТМos	в	ОlОМtrяnТМos	в	su	КplТМКМТяn	НО	КМuОrНo	Мon	
lК	lОРТslКМТяn	nКМТonКl,	lКs	СОrrКmТОntКs	ОlцМtrТМКs	МuвК	vТНК	útТl	СКвК	
llОРКНo	К	su	in	sО	НОЛОrпn	rОМoРОr	por	sОpКrКНo	в	trКslКНКr	К	unК	plКntК	
de reciclaje que cumpla con las exigencias ecológicas.

Declaración de conformidad original

Robot de soldadura WTBR-1000

Declaramos que los productos mencionados cumplen las disposiciones de las 
siguientes Directivas:

2006/42/EG, 2014/30/EU

Normas armonizadas aplicadas:

DIN EN 13849-1:2016-06 
DIN EN 12100:2011-03 (2013-08) 
DIN EN 60204-1:2014-10 
DIN EN 61000-6-4:2012-05 
DIN EN 61000-6-2:2009-06  

    Besigheim, 2018-01-29  

 
T. Fischer  B.Frühwald
ύloЛКl	QuКlТtв	εКnКРОr	 ϊТrОМtor	РОnОrКl

Autoriza la recopilación de la documentación técnica.

Weller Tools GmbH 
ωКrlάψОnгάStrКßО	β,	ιζγηζ	ψОsТРСОТm,	ύОrmКnв

ES ESPAÑOL

www.valuetronics.com
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Lisez entièrement ce manuel ainsi que les consignes de ścurit́ avant 
la mise en service et avant de travailler avec l‘appareil.

Veuillez consid́rer les modes d‘emploi respectifs des appareils 
raccord́s.

L‘installation et la mise en service des machines que nous livrons doivent 
unТquОmОntΝшtrОΝrцКlТsцОsΝpКrΝНuΝpОrsonnОlΝquКlТiцΝОtΝКutorТsцέ
ϊКns	lО	МКs	Нu	nonάrОspОМt	НОs	МonsТРnОs	НО	sцМurТtц,	Тl	в	К	НКnРОr	pour	lО	Мorps	Оt	
danger de mort.

ωonsОrvОr	lО	prцsОnt	mКnuОl	НО	tОllО	mКnТчrО	qu‘Тl	soТt	КММОssТЛlО	р	tous	lОs	
utilisateurs.

Consignes de ścurit́

L’outil de soudage ne doit ̂tre mis en service que dans un ́tat technique 
parfait. Ne d́sactivez jamais les ́quipements de protection.

Les d́fauts et d́rangements doivent ̂tre ́limińs imḿdiatement. Avant 
toute utilisation de l‘outil / appareil, inspectez avec soin le fonctionnement correct 
Оt	МonПormО	НОs	цquТpОmОnts	НО	protОМtТonέ	χssurОгάvous	quО	lОs	pТчМОs	Оn	
mouvОmОnt	ПonМtТonnОnt	МorrОМtОmОnt	Оt	nО	sО	МoТnМОnt	pКs	Оt	quО	toutОs	lОs	pТчМОs	
sont	Оn	Лon	цtКtέ	ToutОs	lОs	pТчМОs	НoТvОnt	шtrО	montцОs	МorrОМtОmОnt	Оt	toutОs	lОs	
МonНТtТons	rОmplТОs	Кin	НО	pouvoТr	РКrКntТr	lО	ПonМtТonnОmОnt	ТmpОММКЛlО	НО	l‘outТlέ
Pour des raisons de ścurit́, les enfants et jeunes de moins de 16 ans ainsi 
que les personnes qui ne connaissent pas bien ce mode d‘emploi, ne doivent 
pas utiliser l‘outil. Les enfants ne doivent pas jouer avec L‘appareil.

Cet outil ne doit pas ̂tre utiliś par des personnes (y compris des enfants) aux 
capacit́s physiques, sensorielles ou mentales restreintes ou ayant un manque 
d‘exṕrience et/ou de connaissances.

Maintenez toute personne à l‘́cart du poste de travail. 

La présence d‘enfants et de personnes non autorisées dans la zone de travail est 
interdite. Ne laissez personne s’approcher de l’outil ni toucher le câble.

 AVERTISSEMENT   Risque de blessures

PОnНКnt	lО	trКnsport,	l‘КppКrОТl	ou	НОs	pТчМОs	pОuvОnt	tomЛОrέ

 AVERTISSEMENT   Risque de blessures 

Risque d‘́crasement / Risque de coupures

Risque de blessure après l‘ouverture de la hotte ́tant donń qu‘aucune 
protection n‘est garantie contre les pièces de machine en mouvement.

• SОulОs	НОs	pОrsonnОs	quКlТiцОs	Оt	КutorТsцОs	quТ,	Оn	rКТson	НО	lОurs	quКlТiМКtТons	
et expériences professionnelles, ont une connaissance claire de tous les dangers 
d‘une entreprise avec dispositif de protection neutralisé, peuvent utiliser 
l‘interrupteur à clé.

• Conserver la clé dans un endroit sûr.

• Ne pas laisser la clé sur la machine pendant le service normal !

Risque de blessure au niveau des cassettes remplaçables

• Ne jamais mettre la main dans l‘outil quand la cassette est ouverte

Risque dû à l‘air compriḿ.

• χttОntТon	Оn	ЛrКnМСКnt	lО	rКММorН	Н‘КТr	МomprТmцέ	εОttrО	lО	tuвКu	Сors	prОssТonέ	
Bien tenir l‘accouplement au desserrage étant donné que la prise femelle peut 
s‘échapper de la main.

 AVERTISSEMENT   Choc ́lectrique

Prot́gez-vous contre les d́charges ́lectriques. 

• N’utilisez pas l’outil de soudage dans un milieu humide.

• TouУours	ОбtrКТrО	lК	iМСО	Сors	НО	lК	prТsО	НО	МourКnt	КvКnt	Н‘ТntОrvОnТr	sur	l‘КppКrОТlέ	
Laisser refroidir l‘outil.

Un raccordement incorrect du bloc de contrôle expose l‘utilisateur à un danger 
de blessures par choc ́lectrique et peut conduire à l‘endommagement de 
l‘appareil. 

• Lisez attentivement les consignes de sécurité ci-jointes, les consignes de sécurité 
de votre mode d‘emploi ainsi que le manuel de votre bloc de contrôle avant la mise 
Оn	sОrvТМО	Нu	ЛloМ	НО	МontrôlО	Оt	rОspОМtОг	lОs	mОsurОs	НО	sцМurТtц	quТ	в	sont	
indiquées !

• Raccordez uniquement les outils de WELLER.

Un appareil d́fectueux peut pŕsenter des conducteurs actifs mis à nu ou le 
conducteur de protection est sans fonction.

• Seules les personnes formées par Weller sont autorisées à effectuer les 
réparations.

• SТ	lО	МсЛlО	НО	rКММorНОmОnt	НО	l‘КppКrОТl	цlОМtrТquО	Оst	ОnНommКРц,	Тl	НoТt	шtrО	
remplacé par un câble de raccordement spécialement conçu et disponible via 
l‘orРКnТsКtТon	Нu	sОrvТМО	КprчsάvОntОέ

 AVERTISSEMENT   Risque d‘incendie

• σО	plКМОг	КuМun	oЛУОt	ТnlКmmКЛlО,	lТquТНОs	ou	РКг	р	proбТmТtц	НО	l’outТl	НО	
soudage chaud.

• Une fois démarré, ne jamais laisser l‘appareil sans surveillance.

 AVERTISSEMENT   Risque de brûlures

La panne à souder devient très chaude pour les oṕrations de soudage. En 
touchant les pannes de soudage / dessoudage, vous risquez de vous brûler. 
Une fois d́sactiv́s, les outils peuvent rester chauds un certain temps.

• σО	pКs	touМСОr	lОs	pТчМОs	Оt	outТls	МСКuНsέ
• Changement de panne uniquement à l’état froid

• Toucher le boîtier uniquement une fois qu‘il a refroidi.

Après l‘oṕration de soudage, l‘outil de soudage et le porte-outils sont encore 
très chauds.

• δОs	proils	НО	ЛrКsКРО	НoТvОnt	шtrО	МoniРurцs	НО	ПКхon	р	МО	quО	lОs	МКrtОs	soТОnt	
retirées froides.

• Utiliser des gants pour retirer les circuits imprimés. Attention : s‘assurer que les tiers 
n‘ont	КuМun	КММчs	lors	Нu	Нцpôt	НО	МТrМuТts	ТmprТmцs	МСКuНs	Кprчs	lОur	rОtrКТtέ

 AVERTISSEMENT   Risque d‘intoxication

• Danger lié aux vapeurs de brasage émises lors du processus de brasage. Danger 
lié aux vapeurs et aux autres aérosols créés lors du chauffage, voire de la 
surМСКuППО	НОs	МТrМuТts	ТmprТmцsέPrцvoвОг	unО	КspТrКtТon	НОs	ПumцОsέ

• En cas de travail avec de la colle, respectez notamment les consignes de sécurité 
du fabricant de colle.

• лvТtОr	tout	МontКМt	НО	lК	pОКu	КvОМ	l‘КНСцsТП	Оt	lК	МrчmО	р	ЛrКsОrέ	SТ	lК	pОКu	ОntrО	
Оn	МontКМt	КvОМ	МОs	mКtТчrОs,	МОlК	pОut	ОntrКьnОr	НОs	proЛlчmОs	НО	sКntцέ

Le ĉble secteur ne doit ̂tre branch́ que sur une prise de courant ou un 
adaptateur agŕ́. Vérмξиz фuи пд tисsмтс sижtиur иst жтрудtмепи дvиж пиs 
informations consignées sur la plaque du modèle. Ne relier l‘appareil à la prise de 
courant que lorsqu‘il est débranché.

σ’utТlТsОгΝpКsΝlОΝМсЛlОΝрΝНОsΝinsΝpourΝlОsquОllОsΝТlΝn’ОstΝpКsΝprцvuέNe prenez 
УКmКТs	l‘outТl	pКr	lО	МсЛlОέ	σ’utТlТsОг	pКs	lО	МсЛlО	pour	rОtТrОr	lК	iМСО	НО	lК	prТsО	НО	
МourКntέ	ProtцРОг	lО	МсЛlО	НО	lК	МСКlОur,	НО	l’СuТlО	Оt	НОs	КrшtОs	vТvОsέέ
Soyez attentifs. Veillez à ce que vous faites. Abordez le travail avec sérieux. 
σ’utТlТsОг	pКs	l’outТl	НО	souНКРО	sТ	vous	n’шtОs	pКs	МonМОntrцέ
Evitez de vous tenir de façon anormale. Organisez correctement l’ergonomie de 
votre poste de travail. Évitez toute mauvaise position qui entraînerait des défauts de 
posture.

Servez-vous d‘un outil adapt́. Utilisez uniquement des accessoires ou outils 
КuбТlТКТrОs	ТnНТquцs	НКns	lК	lТstО	Н‘КММОssoТrОs	ou	МОrtТiцs	pКr	lО	ПКЛrТМКntέ	UtТlТsОг	lОs	
accessoires ou outils auxiliaires WELLER uniquement sur des appareils WELLER 
d‘origine. L‘utilisation d‘autres outils ou accessoires peut entraîner un risque de 
blessure.

Conservez votre outil de soudage dans un endroit sûr. Les outils et appareils non 
utТlТsцs	НoТvОnt	шtrО	rКnРцs	НКns	un	ОnНroТt	sОМ,	ПОrmц	ou	Оn	СКutОur,	Сors	НО	portцО	
des enfants. Mettez les outils de soudage non utilisés hors tension et hors pression.

δors	Нu	trКnsport	iбОr	lОs	КбОs	КvОМ	НОs	КttКМСОs	НО	МсЛlОέ

Utilisation Conforme Aux Prescriptions

δО	postО	НО	souНКРО	nО	НoТt	шtrО	utТlТsц	quО	pour	lО	souНКРО	НО	moНulОsέ
ωОt	КppКrОТl	pОut	unТquОmОnt	шtrО	utТlТsц	р	lК	tОmpцrКturО	КmЛТКntО	Оt	НКns	НОs	
pТчМОs	ПОrmцОsέ	ProtцРОг	НО	l‘СumТНТtц	Оt	НОs	rКвons	НТrОМts	Нu	solОТlέ

Groupes d‘utilisateurs

En raison des risques et dangers d‘importance différente, seuls des spécialistes 
formés sont autorisés à exécuter certaines étapes de travail.

Étape de travail Groupes d‘utilisateurs

Commande

Commande de la machine, 
Déparasitage, Équipement

Non-spécialistes (spécialisé, expérimenté)

Apprentis techniques sous l‘égide et la 
survОТllКnМО	Н‘un	spцМТКlТstО	quКlТiц

Installation, Mise en service de 
l‘КppКrОТl,	σОttoвКРО,	ϋntrОtТОn,	
Entretien, Travaux sur des 
installations pneumatiques

Spécialiste avec formation technique

Travaux sur des installations 
électriques

Électricien

Apprentis techniques sous l‘égide et la 
survОТllКnМО	Н‘un	spцМТКlТstО	quКlТiц

SpцМТiМКtТons	НОs	ТntОrvКllОs	НО	
maintenance

Spécialiste de la sécurité

FRFRANÇAIS

www.valuetronics.com



26

FR FRANÇAIS

Éĺments de commande

1 2 3 4 5 6 7

1  ON / OFF

2  Fault

3  Stop

4  Start Démarre le processus du programme Wincontrol actuellement 
МСКrРцέ	χprчs	un	Кrrшt,	lК	mКМСТnО	rОНцmКrrО	lО	mouvОmОnt	Кrrшtц	
ОбКМtОmОnt	lр	où	ОllО	s‘цtКТt	КrrшtцО	sТ	lО	trКТtОmОnt	n‘КvКТt	pКs	цtц	
terminé par l‘interface utilisateur.

5  Interrupteur à clé 
L‘interrupteur à clé vous permet de ponter les interrupteurs de 
porte de protection

6 	PoаОr	 εТsО	Оn	mКrМСО	НО	l‘КmplТiМКtОur	НО	lК	МommКnНО	НОs	КбОs	Оt	
tension de commande.

7 	χrrшt	Н‘urРОnМО	 IntОrruptТon	НО	toutОs	lОs	ПonМtТonsν	l‘цtКt	Н‘ОrrОur	pОut	шtrО	
vцrТiц	КvОМ	lО	loРТМТОlέ

Entretien et maintenance

 AVERTISSEMENT   

TouУoursΝОбtrКТrОΝlКΝiМСОΝСorsΝНОΝlКΝprТsОΝНОΝМourКntΝ
avant d‘intervenir sur l‘appareil. Laisser refroidir l‘outil.

Tous les jours

Panne à souder VцrТiОr	l‘usurО
Remplacer le cas échéant

StКtТon	НО	nОttoвКРО Tapoter les brosses
Vider le bac de récupération

TuвКu	НО	РuТНКРО	Нu	il	НО	
soudage

VцrТiОr	l‘usurО
Remplacer le cas échéant

Toutes les semaines

TuвКu	НО	РuТНКРО	Нu	il	НО	
soudage

σОttoвОr
Remplacer le cas échéant

Tous les 3 mois

Panne à souder VцrТiОr	lК	tОmpцrКturО
Élément de chauffe Remplacer le cas échéant

SвstчmО	Н‘КvКnМО	Нu	il	НО	
soudage

ωontrôlО	vТsuОl	pour	vцrТiОr	l‘usurО	НОs	rouОs	
d‘entraînement, la pression ou l‘arbre de commande

Entraînement VцrТiОr	lО	poТnt	НО	МommutКtТon	НО	l‘ТntОrruptОur	НО	in	
de soudage

Axes

Toutes les 500 - 1000 
heures de service

Graisser les axes (Au départ usine avec graisse 
sКponТiцО	Кu	nКtrТum	ύPίίήίίίόάβί	sОlon	ϊIσ	
5105022)

Toutes les 100 - 200 
heures de service

Si besoin d‘huile, regraisser.

δОs	СОurОs	НО	sОrvТМО	pОuvОnt	шtrО	КПiМСцОs	НКns	АТnωontrolέ

ωontrôlОг	rцРulТчrОmОnt	tous	lОs	МсЛlОs	Оt	tuвКuбέ	RОtТrОг	tout	outТl	цlОМtrТquО	ОnНom-
mКРц	Кin	Н‘ОmpшМСОr	son	utТlТsКtТonέ
δОs	rцpКrКtТons	Оt	trКvКuб	non	НцМrТts	НКns	МО	moНО	Н‘ОmploТ	НoТvОnt	шtrО	ОППОМtuцs	
unТquОmОnt	pКr	un	pОrsonnОl	quКlТiц	КРrццέ

σ’utТlТsОr	quО	НОs	pТчМОs	НО	rОМСКnРО	Н’orТРТnОέ

Garantie

δОs	rцМlКmКtТons	pour	vТМОs	НО	ПКЛrТМКtТon	ОбpТrОnt	1β	moТs	Кprчs	lК	lТvrКТsonέ	ωОМТ	
nО	s‘КpplТquО	pКs	Кuб	НroТts	НО	rОМours	НО	l‘КМquцrОur	Н‘Кprчs	lО	§§	ζικ,	ζιλ	Нu	
code civil allemand.

La garantie que nous accordons n‘est valable que dans la mesure où la garantie 
НО	quКlТtц	ou	НО	solТНТtц	К	ПКТt	l‘oЛУОt	Н‘unО	МonirmКtТon	цМrТtО	pКr	nos	soТns	Оt	
moвОnnКnt	l‘ОmploТ	Нu	tОrmО	„ύКrКntТОįέ
La garantie perd toute sa validité en cas d‘utilisation non conforme et de 
mКnТpulКtТons	quОlМonquОs	НО	lК	pКrt	Н‘un	pОrsonnОl	non	quКlТiцέ
Pour plus d‘informations, consulter 
www.weller-tools.com.

Caract́ristiques Techniques

Robot à souder à piston WTBR-1000

Dimensions L x l x H (mm)

(inch)

1100 x 900 x 950

Poids Env. (kg) 205

Tension de réseau (V / Hz) 200-230 / 50-60

100-120 / 50-60

Puissance absorbée (W) max. 1500

comprimé 
air comprimé sec exempt d‘huile

bar 5,5 - 8

ГonО	НО	trКvКТl (mm)

(inch)

390(2 x 195) x 205 x 100 

ГonО	НО	НцplКМОmОnt (mm) Axes:

x: 400

вμ	γίί
z: 100

t: 270°

Fers à souder HER 120

Puissance absorbée (W) 120

Plage de température (°C) 50 - 450

Course Module pneumatique (mm) 50

Incidence -30° - +30°

SвstчmОΝН‘КvКnМОΝНuΝilΝНОΝsouНКРО
ϊТКmчtrО	Нu	il	НО	souНКРО (mm) 0,5 - 1,5

Vitesse (mm /s) 0 - 24

Puissance absorbée (W) 1,7

Démultiplication transmission à roue 
planétaire

1:166

Course Module pneumatique (mm) 30

Incidence -30° - +30°

Sous	rцsОrvО	НО	moНТiМКtТons	tОМСnТquОs	Ξ

www.valuetronics.com
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Symboles

Attention ! / Avertissement !

Avertissement ! Risque de brûlures!

Danger de blessure des mains

Avertissement – risque de blessures par coupure

Lire la notice d‘utilisation !

Avant de réaliser tous travaux sur l‘appareil, débrancher toujours la prise.

Design et poste de travail conformes ESD

Signe CE

Elimination des d́chets

σО	pКs	УОtОr	lОs	КppКrОТls	цlОМtrТquОs	НКns	lОs	orНurОs	mцnКРчrОs	
Conformément à la directive européenne 2012/19/EU relative aux 
déchets d‘équipements électriques ou électroniques (DEEE), et à sa 
transposition dans la législation nationale, les appareils électriques 
НoТvОnt	шtrО	МollОМtцs	р	pКrt	Оt	шtrО	soumТs	р	un	rОМвМlКРО	rОspОМtuОuб	НО	
l’environnement.

D́claration de conformit́ d‘origine

Robot à souder à piston WTBR-1000

Nous d́clarons que les produits d́sigńs ŕpondent aux conditions des 
directives suivantes :

2006/42/EG, 2014/30/EU

Normes harmoniśes appliqúes :

DIN EN 13849-1:2016-06 
DIN EN 12100:2011-03 (2013-08) 
DIN EN 60204-1:2014-10 
DIN EN 61000-6-4:2012-05 
DIN EN 61000-6-2:2009-06  

    Besigheim, 2018-01-29  

 
T. Fischer  B.Frühwald
ύloЛКl	QuКlТtв	εКnКРОr	 ϊТrОМtОur

autorise à réunir les documentations techniques.

Weller Tools GmbH 
ωКrlάψОnгάStrКßО	β,	ιζγηζ	ψОsТРСОТm,	ύОrmКnв

FRFRANÇAIS

www.valuetronics.com
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Prima di mettere in funzione l‘apparecchio e di utilizzarlo si prega di 
leggere attentamente le Istruzioni per l‘uso e le avvertenze sulla 
sicurezza.

Attenersi alle istruzioni per l‘uso degli apparecchi collegati.

L‘installazione e la messa in funzione delle macchine da noi fornite deve 
КvvОnТrОΝОsМlusТvКmОntОΝКНΝopОrКΝНТΝpОrsonКlОΝquКlТiМКtoέ
La mancata osservanza delle norme di sicurezza pù causare pericolo per la vita e 
la salute.

Conservare le presenti istruzioni in modo che siano accessibili a tutti gli utenti.

Avvertenze per la sicurezza

Il saldatore deve essere utilizzato solo in condizioni di funzionamento perfette. I 
dispositivi di protezione non devono essere disattivati.

Eventuali guasti e difetti devono essere eliminati immediatamente. Prima di ogni 
utТlТггo	НОll‘КppКrОММСТoήutОnsТlО	ч	nОМОssКrТo	vОrТiМКrО	Тl	ПunгТonКmОnto	ТnОММОpТЛТlО	
e conforme dei dispositivi di sicurezza. Controllare se le parti mobili funzionano 
correttamente e non si inceppano o se sono danneggiate. Tutte le parti dovranno 
essere montate correttamente e adempiere a tutte le condizioni necessarie per un 
funzionamento a regola d‘arte dell‘apparecchio.

Per ragioni di sicurezza, l‘utilizzo dell‘apparecchio non è consentito ai bambini, 
ai ragazzi di età inferiore ai 16 anni ed alle persone che non abbiano familiarità 
con le presenti istruzioni per l‘uso. I bambini non devono giocare con 
L‘apparecchio.

Il presente apparecchio non andrà utilizzato da persone (bambini inclusi) dalle 
rТНottОΝМКpКМТtрΝisТМСО,ΝsОnsorТКlТΝoΝpsТМСТМСО,ΝoΝМСОΝmКnМСТnoΝНОll‘ОspОrТОnгКΝ
e delle conoscenze necessarie.

Ogni persona estranea deve rimanere lontana dalla postazione di lavoro. 

σon	ч	МonsОntТtК	lК	pОrmКnОnгК	НТ	ЛКmЛТnТ	О	pОrsonО	non	КutorТггКtО	nОll‘КrОК	НТ	
lavoro. Assicurarsi che nessun’altra persona tocchi il saldatore o il cavo.

 AVVISO   Pericolo di lesioni

ϊurКntО	Тl	trКsporto,	vТ	ч	rТsМСТo	НТ	МКНutК	НОll‘КppКrОММСТo	o	НТ	suО	pКrtТέ

 AVVISO   Pericolo di lesioni 

Pericolo di schiacciamento / Pericolo di taglio

Pericolo di lesione in seguito all‘apertura del cofano, poich́ non è garantita 
alcuna protezione da parti della macchina in movimento.

• L‘interruttore a chiave dev‘essere utilizzato solo da persone esperte ed istruite allo 
sМopo,	МСО	sullК	sМortК	НОllК	loro	quКlТiМК	proПОssТonКlО	О	НОllК	loro	ОspОrТОnгК	
siano completamente consapevoli di tutti i pericoli di un funzionamento con i 
dispositivi di protezione neutralizzati.

• La chiave dev‘essere conservata in un luogo sicuro.

• Non lasciare la chiave inserita nella macchina durante il normale funzionamento!

Pericolo di lesioni nelle casette intercambiabili

• Non introdurre mai le mani all‘interno del dispositivo con la casetta aperta

Pericolo causato dall‘aria compressa.

• 	ϊОprОssurТггКrО	Тl	tuЛo	lОssТЛТlОέ	TОnОrО	sКlНКmОntО	Тl	РТunto	quКnНo	vТОnО	
allentato, poiché il connettore femmina pù scattare da in mano.

 AVVISO   Rischio di folgorazione

Prevenire il rischio di scariche elettriche. 

• Non utilizzare il saldatore in ambienti umidi o bagnati.

• Prima di effettuare qualsiasi lavoro sull‘apparecchio, estrarre la spina dalla presa di 
corrente Lasciar raffreddare l‘apparecchio.

Un eventuale collegamento errato della centralina comporta rischio di lesioni a 
seguito di folgorazione e può danneggiare l‘apparecchio. 

• Leggere tutte le avvertenze per la sicurezza allegate, le avvertenze per la sicurezza 
delle presenti istruzioni per l‘uso, nonché le istruzioni della centralina di comando 
prima di procedere alla messa in funzione dell‘apparecchio e rispettare le misure 
precauzionali riportate in queste documentazioni.

• Collegare esclusivamente utensili WELLER.

Se l‘apparecchio è difettoso, è possibile che vi siano conduttori attivi scoperti, 
o che il conduttore di protezione non funzioni.

• Le riparazioni andranno effettuate da personale appositamente formato da Weller.

• SО	lК	lТnОК	НТ	МollОРКmОnto	НОll‘ОlОttroutОnsТlО	ч	НКnnОРРТКtК,	ОssК	КnНrр	sostТtuТtК	
da un‘apposita linea di collegamento, disponibile presso il Servizio Assistenza 
Clienti.

 AVVISO   Rischio di incendio

• σon	КvvТМТnКrО	oРРОttТ,	lТquТНТ	o	РКs	ТniКmmКЛТlТ	Кl	sКlНКtorО	МКlНoέ
• Non lasciare mai incustodito l‘apparecchio in funzione.

 AVVISO   Rischio di ustioni

La punta saldante si riscalda durante le operazioni di saldatura. Esiste quindi 
il rischio di ustioni in caso di contatto con le punte saldanti/dissaldanti Gli 
utensili possono restare caldi anche molto tempo dopo lo spegnimento.

• Non toccare gli utensili e i pezzi caldi.

• Sostituire le punte saldanti soltanto quando si siano raffreddate

• ToММКrО	l‘ТnvoluМro	solo	Нopo	МСО	sТ	ч	rКППrОННКtoέ
Dopo il processo di saldatura, l‘utensile di saldatura e il portapezzo sono 
ancora caldi.

• I	proilТ	НТ	sКlНКturК	НОvono	ОssОrО	МoniРurКtТ	Тn	moНo	МСО	Т	МТrМuТtТ	stКmpКtТ	
vengano prelevati freddi.

• Rimozione dei circuiti stampati con guanti. Attenzione: nella deposizione di circuiti 
stampati caldi dopo la rimozione, accertarsi che parti terze non abbiano accesso.

 AVVISO   Pericolo di intossicazione

• Pericolo derivante da vapori di saldatura che si sviluppano durante il processo di 
saldatura. Pericolo derivante da vapori ed altri aerosol nel riscaldare ed eventual-
mente surriscaldare i circuiti stampati.Utilizzare un sistema di aspirazione dei fumi 
di saldatura.

• Nella lavorazione di adesivi si deve porre particolare attenzione agli avvertimenti del 
produttore dell‘adesivo.

• Evitare soprattutto il contatto della pelle con adesivo o con pasta di saldatura. Il 
contatto della pelle con queste sostanze pù causare rischi per la salute.

Il cavo di alimentazione deve essere inserito esclusivamente in prese elettriche 
o adattatori omologati. Vиrмξждrи жли пд tисsмтси зм дпмрисtдzмтси жтrrмsутсзд дппи 
indicazioni sulla targhetta. Inserire la spina nella presa di corrente solo ad apparec-
chio spento

Non utilizzare il cavo per scopi diversi da quelli per cui è stato concepito.Non 
utilizzare in alcun caso il cavo per trasportare l‘apparecchio. Non utilizzare il cavo per 
estrarre la spina dalla presa. Proteggere il cavo da calore, olio e oggetti acuminati..

Usare molta cautela. Prestare attenzione a cì che si sta facendo. Lavorare con 
buonsenso. Non utilizzare il saldatore se non si e concentrati.

Evitare una postura anomala. Allestire il posto di lavoro in modo corretto dal punto 
di vista ergonomico. Quando si lavora evitare le cattive posture che possono causare 
danni posturali.

Utilizzare il tipo di utensile appropriato. Utilizzare solo accessori o apparecchi 
ausiliari riportati nell‘elenco accessori o approvati dal produttore. Utilizzare accessori 
o apparecchi ausiliari WELLER solo con apparecchi originali WELLER. L‘impiego di 
altri utensili o accessori pù sottoporvi a un pericolo di lesioni.

Conservare il saldatore in un luogo sicuro. Apparecchi e utensili inutilizzati 
andranno conservati in un luogo asciutto, in alto o al chiuso, fuori dalla portata dei 
bambini. Togliere tensione e pressione agli utensili di saldatura inutilizzati.

ϊurКntО	Тl	trКsporto	issКrО	РlТ	КssТ	mОНТКntО	КpposТtО	ПКsМОttО	sОrrКМКvТέ

Utilizzo Conforme

L‘impianto di saldatura pù essere utilizzato esclusivamente per la microsaldatura di 
moduli.
Il presente apparecchio andrà utilizzato esclusivamente a temperatura ambiente ed in 
ambienti interni. Proteggere dall‘umidità e dall‘irradiazione solare diretta.

Gruppi utenti

Dati i diversi livelli di rischi e potenziali pericoli, alcune fasi operative sono riservate a 
personale specializzato ed appositamente istruito.

Fase operativa Gruppi utenti

Utilizzo

Utilizzo macchina, Eliminazione 
interferenze, Allestimento

σon	oММorrО	prОpКrКгТonО	spОМТiМК	(КpprОsК,	
a conoscenza)

Tecnici apprendisti, sotto la guida e la 
supervisione di un tecnico specializzato in 
possОsso	НТ	prОpКrКгТonО	spОМТiМК

Installazione, Messa in funzione 
dell‘apparecchio, Pulizia, 
Manutenzione, Manutenzione, 
Interventi sui dispositivi pneumatici

Personale specializzato in possesso di 
formazione tecnica

Interventi sull‘equipaggiamento 
elettrico

Elettricista

Tecnici apprendisti, sotto la guida e la 
supervisione di un tecnico specializzato in 
possОsso	НТ	prОpКrКгТonО	spОМТiМК

Impostazione degli intervalli di 
manutenzione

Addetto alla sicurezza

IT ITALIANO
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Elementi di comando

1 2 3 4 5 6 7

1  ON / OFF

2  Fault

3  Stop

4  Start Avvia il processo del programma Wincontrol attualmente caricato. 
Dopo un arresto la macchina riprende il movimento precisamente 
nel punto in cui questo era stato interrotto, nel caso in cui la lavo-
razione non sia stata completata mediante l‘interfaccia utente.

5  Interruttore a chiave 
ωon	l‘ТntОrruttorО	К	МСТКvО	ч	possТЛТlО	ЛвpКssКrО	l‘ТntОrruttorО	НОllК	
porta di protezione per la messa a punto

6 	PoаОr	 χttТvКгТonО	НОllo	stКНТo	inКlО	МomКnНo	КssО	О	tОnsТonО	НТ	Мontrol-
lo.

7  Arresto d‘emergenza Interruzione di tutte le funzioni; lo stato di errore 
rОstК	vОrТiМКЛТlО	Мon	Тl	soПtаКrОέ

Cura e manutenzione

 AVVISO   

Prima di effettuare qualsiasi lavoro sull‘apparecchio, 
estrarre la spina dalla presa di corrente Lasciar 
raffreddare l‘apparecchio.

Quotidiano

Punta di brasatura VОrТiМКrО	usurК
all‘occorrenza sostituire

Stazione di pulizia Disincrostare le spazzole
Svuotare il serbatoio di raccolta

TuЛo	НТ	РuТНК	ilo	НТ	
saldatura

VОrТiМКrО	usurК
all‘occorrenza sostituire

Settimanale

TuЛo	НТ	РuТНК	ilo	НТ	
saldatura

Pulizia
all‘occorrenza sostituire

Ogni 3 mesi

Punta di brasatura Controllare la temperatura

Elemento riscaldante all‘occorrenza sostituire

Sistema di avanzamento 
ilo	НТ	sКlНКturК

Controllo visivo per usura delle ruote conduttrici, 
pressione o albero motore

Azionamento VОrТiМКrО	Тl	punto	НТ	МommutКгТonО	НОll‘ТntОrruttorО	
inО	lotto

Assi

Ogni 500 - 1000 ore 
d‘esercizio

δuЛrТiМКrО	РlТ	КssТ	(ϋБА,	Мon	РrКsso	Кl	sКponО	НТ	
sodio GP00/000F-20 secondo DIN 5105022)

Ogni 100 - 200 ore 
d‘esercizio

Se l‘olio viene utilizzato, ingrassare.

Le ore d‘esercizio possono essere visualizzate in WinControl.

ωontrollКrО	К	ТntОrvКllТ	rОРolКrТ	tuttТ	Т	МКvТ	О	tuЛТ	lОssТЛТlТ	МollОРКtТέ	RТmuovОrО	ТmmОНТК-
tamente gli elettroutensili difettosi da ogni ulteriore utilizzo.

Tutte le riparazioni e i lavori non descritte nel presente manuale d‘uso possono 
ОssОrО	ОsОРuТtО	solo	НК	pОrsonКlО	quКlТiМКto	О	КutorТггКtoέ

Utilizzare soltanto pezzi di ricambio originali.

Garanzia

I diritti di reclamo dell‘acquirente per eventuali difetti decadono dopo un anno dalla 
consegna. Tale condizione non si applica ai diritti di recesso dell‘acquirente secondo 
§§ 478, 479 BGB.

Il	proНuttorО	rТsponНО	НОllК	РКrКnгТК	ПornТtК	solo	sО	lК	РКrКnгТК	НТ	quКlТtр	О	НТ	НurКtК	ч	
stata fornita dal produttore per iscritto e con l‘impiego del termine „Garanzia“.

La garanzia decadrà in caso di utilizzo non conforme o qualora persone non 
quКlТiМКtО	КЛЛТКno	ОППОttuКto	ТntОrvОntТέ
Per ulteriori informazioni: 
www.weller-tools.com.

Dati Tecnici

Robot microsaldatura WTBR-1000

Dimensioni L x P x H (mm)

(inch)

1100 x 900 x 950

Peso (kg) 205

Tensione di rete (V / Hz) 200-230 / 50-60

100-120 / 50-60

Potenza assorbita (W) max. 1500

Collegamento aria 
aria compressa asciutta e priva 
di olio

bar 5,5 - 8

Area di lavoro (mm)

(inch)

390(2 x 195) x 205 x 100 

Area di spostamento (mm) Assi:

x: 400

вμ	γίί
z: 100

t: 270°

Saldatore HER 120

Potenza assorbita (W) 120

Range di temperatura (°C) 50 - 450

Corsa Modulo pneumatico (mm) 50

Angolo di registrazione -30° - +30°

SТstОmКΝНТΝКvКnгКmОntoΝiloΝНТΝsКlНКturК
ϊТКmОtro	ilo	НТ	sКlНКturК (mm) 0,5 - 1,5

Velocità (mm /s) 0 - 24

Potenza assorbita (W) 1,7

Demoltiplicazione rotismo planetario 1:166

Corsa Modulo pneumatico (mm) 30

Angolo di registrazione -30° - +30°

ωon	rТsОrvК	НТ	moНТiМСО	tОМnТМСОέ

www.valuetronics.com
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Simboli

Attenzione! / Avviso!

Avviso! Rischio di ustioni!

Avviso alle ferite sulle mani

Pericolo di ferite da taglio

Leggere le Istruzioni d‘uso.

Prima di effettuare qualsiasi intervento sull‘apparecchio, estrarre sempre il 
connettore dalla presa.

Concezione e postazione di lavoro a norma ESD

Contrassegno CE

Smaltimento

σon	РОttКrО	lО	КppКrОММСТКturО	ОlОttrТМСО	trК	Т	rТiutТ	НomОstТМТέ	SОМonНo	
lК	ϊТrОttТvК	ϋuropОК	βί1βή1λήϋU	suТ	rТiutТ	НТ	ppКrОММСТКturО	ОlОttrТМСО	
ed elettroniche e la sua attuazione in conformità alle norme nazionali, le 
apparecchiature elettriche esauste devono essere accolte separatamente, 
Кl	inО	НТ	ОssОrО	rОТmpТОРКtО	Тn	moНo	ОМoάМompКtТЛТlОέ

Dichiarazione di Conformità originale

Robot microsaldatura WTBR-1000

Dichiariamo che i prodotti dotati di contrassegno adempiano alle seguenti 
Direttive:

2006/42/EG, 2014/30/EU

Normative armonizzate applicate:

DIN EN 13849-1:2016-06 
DIN EN 12100:2011-03 (2013-08) 
DIN EN 60204-1:2014-10 
DIN EN 61000-6-4:2012-05 
DIN EN 61000-6-2:2009-06  

    Besigheim, 2018-01-29  

 
T. Fischer  B.Frühwald
ύloЛКl	QuКlТtв	εКnКРОr	 Il	ϊТrОttorО	χmmТnТstrКtТvo

Incaricati di redigere la documentazione tecnica.

Weller Tools GmbH 
ωКrlάψОnгάStrКßО	β,	ιζγηζ	ψОsТРСОТm,	ύОrmКnв

IT ITALIANO
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Antes da colocação em funcionamento e as instruções de segurança 
antes de trabalhar com o aparelho, leia o presente manual na íntegra.

Observe os manuais de instruções dos aparelhos conectados.

A instalação e colocação em funcionamento das máquinas fornecidas por nós 
devem ser efetuadas exclusivamente por pessoal especializado e autorizado.

Caso não se respeitem as normas de segurança corre-se risco de vida.

ύuКrНО	ОstО	mКnuКl	НО	moНo	К	ОstКr	КМОssъvОl	pКrК	toНos	os	utТlТгКНorОsέ

Indicações de segurança

A ferramenta de soldar só pode ser colocada em funcionamento caso se 
encontre num estado tecnicamente perfeito. Os dispositivos de proteção não 
podem ser colocados fora de serviço.

As falhas e defeitos t̂m que ser corrigidos de imediato. Antes da utilização 
Нo	КpКrОlСoήПОrrКmОntК	ц	nОМОssпrТo	vОrТiМКr	МuТНКНosКmОntО	os	НТsposТtТvos	
de proteção quanto ao seu funcionamento perfeito e conforme os regulamentos. 
VОrТiquО	sО	Кs	pОхКs	mяvОТs	ПunМТonКm	НО	ПormК	pОrПОТtК	О	quО	nуo	ОstОУКm	
МolКНКs	ou	sО	Кs	pОхКs	Оstуo	НКnТiМКНКsέ	ToНКs	Кs	pОхКs	tшm	НО	ОstКr	montКНКs	
corretamente e satisfazer todas as condições, para garantir uma operação perfeita 
do aparelho.

Por razões de segurança, a utilização deste aparelho ́ proibida a crianças e 
jovens com idade inferior a 16 anos, bem como a pessoas não familiarizadas 
com o presente manual de instruções. Não deixe que crianças brinquem com 
o Aparelho.

O presente aparelho não se destina a ser utilizado por pessoas (inclusivamente 
crianças) com capacidades físicas, sensoriais ou mentais limitadas, ou com 
falta de experîncia e/ou conhecimentos.

Mantenha as demais pessoas longe do seu local de trabalho. 

σуo	ц	pОrmТtТНК	К	pОrmКnшnМТК	НО	МrТКnхКs	О	pОssoКs	nуo	КutorТгКНКs	nК	пrОК	НО	
trabalho. Não deixe que outras pessoas toquem a ferramenta de soldar ou o cabo.

 AVISO   Perigo de ferimento

O aparelho ou partes dele podem cair durante o transporte.

 AVISO   Perigo de ferimento 

Perigo de esmagamento / Perigo de cortes

Perigo de lesões após a abertura da cobertura, visto que não está assegurada 
nenhuma proteção contra componentes da máquina em movimento.

• O interruptor de chave pode ser utilizado exclusivamente por pessoas formados e 
ТnstruъНos	quО,	НОvТНo	К	suК	quКlТiМКхуo	proissТonКl	О	ОбpОrТшnМТК,	totКlmОntО	
cientes de todos os perigos da operação com os dispositivos de proteção anulados.

• A chave tem de ser guardada de forma segura.

• σуo	НОТбКr	К	МСКvО	ТnsОrТНК	nК	mпquТnК	НurКntО	К	opОrКхуo	normКlΞ
Perigo de lesões nas cassetes de mudança

• Nunca meta a mão para dentro do aparelho com a cassete aberta

Perigo devido ao ar comprimido.

• Cuidado ao inserir a ligação de ar comprimido. Tornar a mangueira livre de 
pressão. Segurar bem o acoplamento, visto que a caixa de acoplamento possa ser 
projetada para fora da mão.

 AVISO   Choque eĺctrico

Proteja-se contra choque eĺctrico. 

• σуo	utТlТгО	К	ПОrrКmОntК	НО	solНКr	num	КmЛТОntО	СúmТНo	ou	molСКНoέ
• χntОs	НО	ОПОМtuКr	quКlquОr	ТntОrvОnхуo	no	КspТrКНor,	НОslТРпάlo	НК	rОНОέ	ϊОТбКr	

arrefecer o aparelho.

Atrav́s da ligação incorrecta do aparelho de comando surge o perigo de 
ПОrТmОntoΝporΝМСoquОΝОlцМtrТМoΝОΝoΝКpКrОlСoΝpoНОΝiМКrΝНКnТiМКНoέΝ
• Leia todas as indicações de segurança em anexo, as indicações de segurança 

deste manual de instruções e as instruções do seu aparelho de comando antes de 
colocar o aparelho de comando em funcionamento e respeite as medidas de 
prОМКuхуo	Къ	ТnНТМКНКsΞ

• Conecte exclusivamente ferramentas da WELLER.

EmΝМКsoΝНОΝumΝКpКrОlСoΝНОПОТtuoso,ΝosΝiosΝМonНutorОsΝpoНОmΝiМКrΝsОmΝ
protecção ou o condutor de proteção pode não funcionar.

• χs	rОpКrКхõОs	tшm	НО	sОr	ОПОМtuКНКs	po	pОssoКl	ПormКНo	pОlК	АОllОrέ
• ωКso	o	МКЛo	НО	lТРКхуo	НК	ПОrrКmОntК	ОlцМtrТМК	ОstТvОr	НКnТiМКНК,	tОm	НО	sОr	

suЛstТtuъНo	por	um	МКЛo	НО	lТРКхуo	ОspОМТКlmОntО	МonПОММТonКНo,	НТsponъvОl	
КtrКvцs	НК	orРКnТгКхуo	НО	КssТstшnМТК	tцМnТМКέ

 AVISO   Perigo de inĉndio

• σуo	КproбТmО	oЛУОМtos,	lıq́uТНos	ou	РКsОs	ТnlКmпvОТs	НО	umК	ПОrrКmОntК	НО	solНКr	
quente.

• Nunca deixar o aparelho em operação quando sem supevisão.

 AVISO   Risco de queimaduras

ϊurКntОΝosΝproМОssosΝНОΝsolНКΝКΝpontКΝНОΝsolНКΝiМКΝmuТtoΝquОntОέΝHпΝrТsМoΝ
de queimadura se tocar nas pontas de soldar/dessoldar. Após desligadas, as 
ferramentas podem estar quentes durante um período prolongado.

• Nunca tocar em ferramentas nem em peças de trabalho quentes.

• Mudança da ponta de solda exclusivamente no estado frio

• Tocar no invólucro apenas após o mesmo ter arrefecido.

Após o processo de solda, a ferramenta de solda e o suporte da peça ainda 
estão quentes.

• τs	pОris	НО	solНК	tшm	НО	sОr	МoniРurКНos	НО	ПormК	К	quО	Кs	plКМКs	НО	МТrМuТtos	
sejam removidas em estado frio.

• Remoção das placas de circuitos impressos com luvas. Atenção, ao depositar 
placas de circuitos impressos quentes, assegurar que, após a remoção, terceiros 
não tenham acesso.

 AVISO   Perigo de envenenamento

• Perigo devido a vapores de solda criados pelo processo de solda. Perigo devido a 
vapores e demais aerossóis no aquecimento e eventual sobreaquecimento das 
placas de circuitos impressos.Utilize um sistema de aspiração de fumos de 
soldagem.

• No processamento de colas deve observar-se especialmente as indicações de 
aviso do fabricante de cola.

• Por	prТnМъpТo,	ОvТtКr	МontКМtos	Мom	К	МolК	Оήou	Мom	К	pКstК	НО	solНКέ	τ	МontКМto	
direto da pele com estas subtâncias pode provocar danos corporais.

O cabo de ligação à rede só pode ser introduzido nas tomada de rede ou 
adaptadores autorizados para o efeito. Vиrмξфuи sи д tисsãт зи rизи жтмсжмзи жтр 
д мсзмждçãт сд упджд зи ждrджtиrístмждs. Aт пмкдr т дsумrдзтr à rизи, т мсtиrruуtтr 
зиvи исжтсtrдr-sи сд утsмçãт зи зиsпмкдзт.
σуoΝutТlТгОΝoΝМКЛoΝpКrКΝinsΝpКrКΝosΝquКТsΝnуoΝОstпΝprОvТstoέNunca transporte o 
КpКrОlСo	pОlo	МКЛoέ	σуo	utТlТгО	o	МКЛo	pКrК	puбКr	К	iМСК	НК	tomКНКέ	ProtОУК	o	МКЛo	
contra calor, óleo e arestas vivas..

Esteja atento. Tenha atenção com o que faz. Proceda com cuidado durante o 
trabalho. Não utilize a ferramenta de soldar se estiver desconcentrado.

Evite posturas anormais do corpo. Disponha o seu local de trabalho de modo 
ergonómico. Evite erros de postura durante o trabalho, os erros de postura causam 
danos de postura.

Utilize a ferramenta correta. Utilize apenas os acessórios ou os aparelhos 
adicionais que estejam enumerados na lista de acessórios ou que foram autorizados 
pelo fabricante. Utilize os acessórios e aparelhos adicionais da WELLER apenas 
nos aparelhos originais da WELLER. A utilização de outras ferramentas e outros 
КМОssяrТos	poНО	sТРnТiМКr	um	pОrТРo	НО	lОsõОs	pКrК	sТέ
Guarde a sua ferramenta de soldar de modo seguro. Os aparelhos e ferramentas 
não utilizados devem ser colocados num local seco, alto ou fechado à chave, fora do 
alcance das crianças. Comute as ferramentas de soldagem não usadas para o 
estado isento de tensão e de pressão.

σo	МКso	НО	trКnsportО,	iбКr	os	ОТбos	КtrКvцs	НО	iбКНorОs	НО	МКЛosέ

Utilização Autorizada

O sistema de solda pode ser usado exclusivamente para a a solda com o ferro de 
grupos construtivos.
Este aparelho pode ser utilizado exclusivamente à temperatura ambiente e em espa-
ços interiores. Proteger contra humidade e insolação directa.

PTPORTUGUES
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Grupos de utilizadores

Devido a riscos e perigos potenciais de grandeza diferente, alguns passos de 
trКЛКlСo	poНОm	sОr	ОбОМutКНos	ОбМlusТvКmОntО	por	proissТonКТs	ПormКНosέ

Passo de trabalho Grupos de utilizadores

Operar

τpОrКхуo	НК	mпquТnК,	
Desparasitagem, Equipamento

PОssoКs	lОТРКs	(ТnstruъНo,	ОбpОrТОntО)
Formandos de cursos técnicos sob instrução 
e supervisão por parte de um professional 
especializado

Colocação, Colocação do aparelho 
em serviço, Limpeza, Conservação, 
Manutenção, Trabalhos em 
НТsposТtТvos	pnОumпtТМos

Pessoal epsecializado com formação técnica

Trabalhos em equipamentos 
elétricos

Professional de electrotecnia

Formandos de cursos técnicos sob instrução 
e supervisão por parte de um professional 
especializado

PrцάНОinТхуo	Нos	ТntОrvКlos	НО	
manutenção

Professional de segurança

Elementos de comando

1 2 3 4 5 6 7

1  ON / OFF

2  Fault

3  Stop

4  Start Inicia o processo do programa Wincontrol atualmente carregado. 
χpяs	umК	pКrКРОm,	К	mпquТnК	ТnТМТКrп	o	movТmОnto	pКrКНo	ОбtК-
tamente no local onde o movimento foi parado, caso a maquinação 
não tiver sido terminada na interface de utilizador.

5  Interruptor de chave 
Para o ajuste, pode curto-circuitar os interruptores de proteção 
das portas com o interruptor de chave

6 	PoаОr	 δТРКхуo	Нo	ОstпРТo	inКl	Нo	МomКnНo	НО	ОТбos	О	НК	tОnsуo	НО	
comando.

7 	PКrКРОm	НО	ОmОrРшnМТК	 ωКnМОlКmОnto	НО	toНКs	Кs	ПunхõОsν	o	ОstКНo	НО	
Оrro	pОrmКnОМО	vОrТiМпvОl	КtrКvцs	Нo	soПtаКrОέ

Conservação e manutenção

 AVISO   

Antes de efectuar qualquer intervenção no aspirador, 
desligá-lo da rede. Deixar arrefecer o aparelho.

Diariamente

Ponta de soldar vОrТiМКr	quКnto	Кo	НОsРКstО
sО	nОМОssпrТo,	suЛstТtuТхуo

Estação de limpeza Bater as escovas, para limpeza
Esvaziar o recipiente de captação

Tubo de guia do arame de 
solda

vОrТiМКr	quКnto	Кo	НОsРКstО
sО	nОМОssпrТo,	suЛstТtuТхуo

Semanalmente

Tubo de guia do arame de 
solda

limpeza
sО	nОМОssпrТo,	suЛstТtuТхуo

Trimestralmente

Ponta de soldar VОrТiМКr	К	tОmpОrКturК
Elemento de aquecimento sО	nОМОssпrТo,	suЛstТtuТхуo
Sistema de avanço de 
arame de solda

Inspeção visual quanto ao desgaste das rodas de 
acionamento relativamente à pressão ou veio de 
acionamento

Acionamento VОrТiМКr	o	ponto	НО	МomutКхуo	Нo	ТntОrruptor	НО	im	
de arame de solda

Eixos

A cada 500 - 1000 horas 
de operação

δuЛrТiМКr	os	ОТбos	(НО	ПпЛrТМК,	Мom	mКssК	НО	sяНТo	
sКponТiМКНo	ύPίίήίίίόάβί	МonПormО	ϊIσ	η1ίηίββ)

A cada 100 - 200 horas de 
operação

SО	ц	usКНo	яlОo,	rОluЛrТiМКrέ

As horas de operação podem ser indicadas no WinControl.

Controle regularmente todos os cabos e mangueiras ligadas. Deixar de utilizar 
imediatamente as ferramentas eletrónicas defeituosas.

Mandar efectuar reparações e trabalhos não descritos neste manual exclusivamente 
por	pОssoКl	ОspОМТКlТгКНo	О	quКlТiМКНoέ

Kasutada ainult WELLERi originaalvaruosi.
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Garantia

Os direitos do comprador de reivindicação por falhas vencem um ano após a entrega. 
Isto não se aplica aos direitos de recurso do comprador segundo os artigos 478, 479 
do código civil alemão.

Numa garantia por nós fornecida apenas assumimos a responsabilidade se a 
garantia de qualidade ou duração tiver sido fornecida por nós por escrito e com 
utilização do termo „Garantia“.

A garantia expira em caso de utilização inadequada e se tiverem sido feitas 
ТntОrvОnхõОs	por	pОssoКl	nуo	quКlТiМКНoέ
Informe-se em 
www.weller-tools.com.

Características T́cnicas

Robô de ferro de solda WTBR-1000

Dimensões C x L x A (mm)

(inch)

1100 x 900 x 950

Peso (kg) 205

Tensão de rede (V / Hz) 200-230 / 50-60

100-120 / 50-60

ωonsumo	НО	potшnМТК (W) mпбέ	1ηίί
Ligação de ar comprimido 
ar comprimido isento de óleo, seco

bar 5,5 - 8

ÁrОК	НО	trКЛКlСo (mm)

(inch)

390(2 x 195) x 205 x 100 

Intervalo de deslocamento (mm) Eixos:

x: 400

вμ	γίί
z: 100

t: 270°

Ferro de soldar HER 120

ωonsumo	НО	potшnМТК (W) 120

Gama de temperaturas (°C) 50 - 450

ωurso	εяНulo	pnОumпtТМo (mm) 50

Ângulo de ataque -30° - +30°

Sistema de avanço de arame de solda

Diâmetro de arame de solda (mm) 0,5 - 1,5

Velocidade (mm /s) 0 - 24

ωonsumo	НО	potшnМТК (W) 1,7

RОНuхуo	НК	trКnsmТssуo	plКnОtпrТК 1:166

ωurso	εяНulo	pnОumпtТМo (mm) 30

Ângulo de ataque -30° - +30°

Reservado o direito a alterações técnicas!

Símbolos

Atenção! / Aviso!

Aviso! Risco de queimaduras!

Aviso contra ferimentos nas mãos

Aviso contra ferimentos de corte

Leia o manual de instruções!

χntОs	НО	ОПОМtuКr	quКТsquОr	trКЛКlСos	no	КpКrОlСo,	rОtТrО	sОmprО	К	iМСК	
da tomada.

Design adequado EPA e local de trabalho adequado EPA

Marca CE

Eliminação

Não deite ferramentas eléctricas no lixo doméstico! De acordo com a 
directiva europeia 2012/19/EU sobre ferramentas eléctricas e electrónicas 
usadas e a transposição para as leis nacionais, as ferramentas eléctricas 
usadas devem ser recolhidas em separado e encaminhadas a uma 
instalação de reciclagem dos materiais ecológica.

Original da declaração de conformidade

Robô de ferro de solda WTBR-1000

Declaramos que, os produtos designados cumprem os regulamentos das 
directivas seguintes:

2006/42/EG, 2014/30/EU

Normas harmonizadas aplicadas:

DIN EN 13849-1:2016-06 
DIN EN 12100:2011-03 (2013-08) 
DIN EN 60204-1:2014-10 
DIN EN 61000-6-4:2012-05 
DIN EN 61000-6-2:2009-06  

    Besigheim, 2018-01-29  

 
T. Fischer  B.Frühwald
ύloЛКl	QuКlТtв	εКnКРОr	 ύОrОntО

RОsponsпvОl	pОlК	МompТlКхуo	НК	НoМumОntКхуo	tцМnТМКέ
Weller Tools GmbH 
ωКrlάψОnгάStrКßО	β,	ιζγηζ	ψОsТРСОТm,	ύОrmКnв
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Neem deze handleiding en de veiligheidsvoorschriften voor de 
ingebruikneming en voor u met het toestel begint te werken, volledig 
door.

Neem de betreffende gebruiksaanwijzingen van de aangesloten toestellen in 
acht.

De opstelling en ingebruikneming van de door ons geleverde machines mag 
alleen door geautoriseerd vakpersoneel gebeuren.

Bij het niet naleven van de veiligheids- voorschriften dreigt gevaar voor l

Bewaar deze handleiding zodat ze voor alle gebruikers toegankelijk is.

Veiligheidsinstructies

Het soldeergereedschap mag enkel in een technisch perfecte staat in gebruik 
genomen worden. Veiligheidsinrichtingen mogen niet buiten bedrijf gesteld 
worden.

Storingen en defecten moeten onmiddellijk verholpen worden. Voor elk gebruik 
van het toestel/werktuig moeten veiligheidsinrichtingen zorgvuldig op hun perfecte en 
reglementaire werking onderzocht worden. Controleer of de bewegende delen perfect 
functioneren en niet klemmen en of delen beschadigd zijn. Alle delen moeten juist 
gemonteerd zijn en aan alle voorwaarden voldoen om het perfecte gebruik van het 
toestel te garanderen.

Om veiligheidsredenen mogen kinderen en jongeren onder 16 jaar alsook 
personen die niet met deze gebruiksaanwijzing vertrouwd zijn, het toestel niet 
gebruiken. Kinderen mogen niet met het apparaat Spelen.

Het toestel is niet bestemd om door personen (inclusief kinderen) met beperkte 
fysieke, sensorische of geestelijke capaciteiten of met gebrek aan ervaring en/
of kennis gebruikt te worden.

Houd andere personen uit de buurt van uw werkplek. 

Het verblijf van kinderen en onbevoegde personen in het werkbereik is niet 
toegestaan. Laat andere personen het soldeergereedschap of de kabel niet 
aanraken.

 WAARSCHUWING   Verwondingsgevaar

Bij het transport kunnen het toestel of onderdelen vallen.

 WAARSCHUWING   Verwondingsgevaar 

Beknellingsgevaar / Snijgevaar

Verwondingsgevaar na het openen van de kap omdat er geen beveiliging tegen 
bewegende machinedelen gegarandeerd is.

• De sleutelschakelaar mag alleen door deskundige en geïnstrueerde personen 
аorНОn	РОЛruТkt	НТО	op	ЛКsТs	vКn	Сun	vКkkunНТРО	kаКlТiМКtТО	Оn	ОrvКrТnР	ovОr	КllО	
gevaren van het gebruik met uitgeschakelde veiligheidswerking volledig op de 
hoogte zijn.

• De sleutel moet op een veilige plaats worden bewaard.

• De sleutel in het normale bedrijf niet op de machine laten steken!

Verwondingsgevaar aan de wisselcassettes

• Grijp nooit met een geopende cassette in het toestel

Gevaar door perslucht.

• Opgelet bij het insteken van de persluchtaansluiting. Slang drukloos maken. 
Koppeling bij het lossen goed vasthouden omdat de koppelingsdoos uit de hand 
kan glijden.

 WAARSCHUWING   Elektrische schok

Bescherm u tegen elektrische schokken. 

• Gebruik het soldeergereedschap niet in een vochtige of natte omgeving.

• Voor alle werkzaamheden aan het apparaat de stekker uit het stopcontact nemen. 
Toestel laten afkoelen.

Door het ondeskundig aansluiten van het regelapparaat bestaat 
verwondingsgevaar door elektrische schokken en kan het toestel beschadigd 
worden. 

• Neem de bijgeleverde veiligheidsvoorschriften, de veiligheidsvoorschriften van deze 
gebruiksaanwijzing alsook de handleiding van uw regelapparaat voor de 
ingebruikneming van het regelapparaat volledig door en neem de daarin 
omschreven voorzorgsmaatregelen in acht.

• Sluit alleen WELLER gereedschappen aan.

Bij een defect toestel kunnen actieve draden vrijliggen of kan de aarddraad 
buiten werking zijn.

• Reparaties moeten door personen uitgevoerd worden die door Weller zijn opgeleid.

• Is de aansluitleiding van het elektrische gereedschap beschadigd, dan moet deze 
door een speciaal voorbereide aansluitleiding vervangen worden die via de 
klantendienstorganisatie verkrijgbaar is.

 WAARSCHUWING   

• Breng geen brandbare voorwerpen, vloeistoffen of gassen in de buurt van het hete 
soldeergereedschap.

• Het gestarte toestel nooit onbeheerd laten werken.

 WAARSCHUWING   Verbrandingsgevaar

De soldeerpunt wordt bij soldeerbewerkingen erg heet. Bij contact met 
de punten bestaat verbrandingsgevaar. Gereedschappen kunnen na het 
uitschakelen nog langere tijd heet zijn.

• Raak de hete gereedschappen en werkstukken niet aan.

• Vervangen soldeerpunt alleen in koude toestand

• Raak de behuizing pas aan nadat ze is afgekoeld.

Na het soldeerproces zijn het soldeergereedschap en de werkstukdrager nog 
heet.

• SolНООrproiОlОn	moОtОn	гo	РОМoniРurООrН	аorНОn	НКt	НО	prТntplКtОn	Оr	kouН	uТtРО-
nomen kunnen worden.

• Verwijder de printplaten met handschoenen. Attentie, bij het neerleggen van hete 
printplaten na het uitnemen ervoor zorgen dat derden geen toegang hebben.

 WAARSCHUWING   Vergiftigingsgevaar

• Gevaar door soldeerdampen die door het soldeerproces ontstaan. Gevaar door 
dampen en andere aerosolen bij het verhitten en evt. oververhitten van de 
printplaten.Gebruik een soldeerrookafzuiging.

• Bij het verwerken van lijm moeten vooral de waarschuwingen van de lijmfabrikant in 
acht genomen worden.

• Vermijd principieel huidcontact met de lijm of de soldeerpasta. Huidcontact met 
deze stoffen kan gevaarlijk zijn voor de gezondheid.

Het netsnoer mag enkel in de daarvoor bestemde netstopcontacten of adapters 
gestoken worden. Controleer of de netspanning met de spanning op het typeplaatje 
overeenkomt. Machine alleen uitgeschakeld aan de stekkerdoos aansluiten.

Gebruik de kabel niet voor toepassingen waarvoor het niet bestemd is.Draag 
het toestel nooit aan de kabel. Gebruik de kabel niet om de stekker uit het 
stopcontact te trekken. Bescherm de kabel tegen hitte, olie en scherpe randen..

Wees aandachtig. Let erop wat u doet. Ga met verstand aan het werk. Gebruik het 
soldeergereedschap niet als u niet geconcentreerd bent.

Vermijd abnormale lichaamshouding. ГorР	voor	ООn	ОrРonomТsМСО	аОrkplОkέ	
Vermijd houdingsfouten bij het werken, houdingsfouten veroorzaken houdingsschade.

Gebruik het juiste werktuig. Gebruik alleen toebehoren of hulptoestellen die in 
de toebehorenlijst vermeld of door de fabrikant vrijgegeven zijn. Gebruik WELLER 
toebehoren of hulptoestellen alleen aan originele WELLER-toestellen. Het gebruik 
van andere werktuigen en ander toebehoren kan verwondingsgevaar voor u 
betekenen.

Bewaar uw soldeergereedschap op een veilige plek. Ongebruikte toestellen en 
gereedschappen moeten op een droge, hoog gelegen of afgesloten plaats buiten het 
bereik van kinderen bewaard worden. Schakel ongebruikte soldeerwerktuigen 
spannings- en drukvrij.

Bij het transport de assen met kabelbinders bevestigen.

Voorgeschreven Gebruik Van Het Systeem

De soldeerinstallatie mag uitsluitend voor het boutsolderen van bouwgroepen worden 
gebruikt.
Dit toestal mag alleen bij kamertemperatuur en in binnenruimtes gebruikt worden. 
Tegen vocht en direct zonlicht beschermen.

Gebruikersgroepen

Wegens verschillend hoge risico‘s en gevaren mogen sommige handelingen alleen 
door geschoolde vaklui uitgevoerd worden.

Handeling Gebruikersgroepen

Bedienen

Machinebediening, Ontstoring, 
Uitrusting

Leek (aangeleerd, ervaren)

Technische leerling onder leiding en toezicht 
van een opgeleide vakman

Opstelling, Toestel in gebruik 
nemen, Reiniging, Onderhoud, 
Onderhoud, Werkzaamheden aan 
pneumatische inrichtingen

Vakpersoneel met technische opleiding

Werkzaamheden aan elektrische 
uitrusting

Elektrotechnicus

Technische leerling onder leiding en toezicht 
van een opgeleide vakman

Opgave van onderhoudsintervallen Veiligheidskracht

NL NEDERLANDS
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Bedieningselementen

1 2 3 4 5 6 7

1  ON / OFF

2  Fault

3  Stop

4  Start Start het proces van het actueel geladen Wincontrol-programma. 
Na een stop start de machine de gestopte beweging opnieuw op 
precies dezelfde plaats waar deze onderbroken werd als de bewer-
king niet door de bedieningsinterface beëindigd werd.

5  Sleutelschakelaar 
Met de sleutelschakelaar kunt u voor het instellen de veiligheids-
deurschakelaars overbruggen

6  Power Inschakelen van de eindtrap van de asbesturing en stuurspanning.

7  Noodstop Afbreken van alle functies; de foutstatus blijft met de software 
controleerbaar.

onderhouden

 WAARSCHUWING   

Voor alle werkzaamheden aan het apparaat de stekker uit 
het stopcontact nemen. Toestel laten afkoelen.

Dagelijks

Soldeerpunt Op slijtage controleren
Eventueel vervangen

Reinigingsstation Borstels uitkloppen
Opvangbak legen

Soldeerdraadgeleidings-
buis

Op slijtage controleren
Eventueel vervangen

Wekelijks

Soldeerdraadgeleidings-
buis

Reinigen
Eventueel vervangen

Om de 3 maanden

Soldeerpunt Temperatuur controleren

Verwarmingselement Eventueel vervangen

SolНООrНrККНvoОНТnРssвs-
teem

Visuele controle op slijtage van de aandrijfwielen op 
druk of aandrijfas

Aandrijving Schakelpunt van de soldeereindeschakelaar 
controleren

Assen

Om de 500-1000 
bedrijfsuren

Assen smeren (Af fabriek met natriumzeepvet 
GP00/000F-20 conform DIN 5105022)

Om de 100-200 
bedrijfsuren

Als er olie wordt gebruikt, nasmeren.

De bedrijfsuren kunnen in WinControl worden weergegeven.

Controleer regelmatig alle aangesloten kabels en slangen. Beschadigde elektrische 
gereedschappen onmiddellijk buiten bedrijf stellen.

Reparaties en werkzaamheden, die niet in deze aanwijzing worden beschreven, 
ОnkОl	Нoor	РОkаКlТiМООrН	pОrsonООl	lКtОn	uТtvoОrОnέ

Gebruik alléén origineel toebehoren en originele onderdelen.

Garantie

Aanspraak op garantie van de koper verjaart een jaar na levering van het product. Dit 
geldt niet voor regresrecht van de koper volgens §§ 478, 479 BGB.

Voor een door ons verleende garantie zijn we alleen aansprakelijk als de kwaliteits- 
of houdbaarheidsgarantie door ons schriftelijk en met vermelding van het begrip 
„Garantie“ afgegeven werd.

ϊО	РКrКntТО	vОrvКlt	ЛТУ	onНОskunНТР	РОЛruТk	Оn	Кls	Нoor	onРОkаКlТiМООrНО	pОrsonОn	
ingrepen uitgevoerd werden.

Gelieve u te informeren op 
www.weller-tools.com.

Technische Gegevens

Boutsoldeerrobot WTBR-1000

Afmetingen L x b x h (mm)

(inch)

1100 x 900 x 950

Gewicht (kg) 205

Netspanning (V / Hz) 200-230 / 50-60

100-120 / 50-60

Opgenomen vermogen (W) max. 1500

Persluchtaansluiting 
olievrije, droge perslucht

bar 5,5 - 8

Werkbereik (mm)

(inch)

390(2 x 195) x 205 x 100 

Verplaatsingsbereik (mm) Assen:

x: 400

вμ	γίί
z: 100

t: 270°

Soldeerbout HER 120

Opgenomen vermogen (W) 120

Temperatuurbereik (°C) 50 - 450

Slag Pneumatische module (mm) 50

Aanzethoek -30° - +30°

Soldeerdraadvoedingssysteem

Soldeerdraaddiameter (mm) 0,5 - 1,5

Snelheid (mm /s) 0 - 24

Opgenomen vermogen (W) 1,7

Overbrenging 
planeetwieltransmissie

1:166

Slag Pneumatische module (mm) 30

Aanzethoek -30° - +30°

Technische wijzigingen voorbehouden!

www.valuetronics.com
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Symbolen

Attentie! / Waarschuwing!

Waarschuwing! Verbrandingsgevaar!

Waarschuwing voor handletsels

Waarschuwing voor snijletsels

Bedieningshandleiding lezen!

Voor het uitvoeren van alle werkzaamheden aan het toestel altijd de 
stekker uit het stopcontact trekken.

ESD-conform design en ESD-conforme werkplek

CE-teken

Afvoer

Geef elektrisch gereedschap niet met het huisvuil mee! Volgens de 
Europese richtlijn 2012/19/EU inzake oude elektrische en lektronische 
apparaten en de toepassing daarvan binnen de nationale wetgeving, dient 
gebruikt elektrisch gereedschap gescheiden te worden ingezameld en te 
аorНОn	КПРОvoОrН	nККr	ООn	rОМвМlО	ЛОНrТУП	НКt	volНoОt	ККn	НО	РОlНОnНО	
milieu-eisen.

Origineel conformiteitsverklaring

Boutsoldeerrobot WTBR-1000

We verklaren dat de beschreven producten de bepalingen van volgende 
richtlijnen vervullen:

2006/42/EG, 2014/30/EU

Toegepaste geharmoniseerde normen:

DIN EN 13849-1:2016-06 
DIN EN 12100:2011-03 (2013-08) 
DIN EN 60204-1:2014-10 
DIN EN 61000-6-4:2012-05 
DIN EN 61000-6-2:2009-06  

    Besigheim, 2018-01-29  

 
T. Fischer  B.Frühwald
ύloЛКl	QuКlТtв	εКnКРОr	 ГККkvoОrНОr

Gevolmachtigd om de technische documenten samen te stellen.

Weller Tools GmbH 
ωКrlάψОnгάStrКßО	β,	ιζγηζ	ψОsТРСОТm,	ύОrmКnв

NL NEDERLANDS
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Läs igenom den här bruksanvisningen och säkerhetsanvisningarna i 
deras helhet innan du börjar använda enheten.

Följ bruksanvisningarna till de apparater som ska anslutas.

Uppställning och idrifttagning av de maskiner vi levererar får endast utföras av 
utbildad fackpersonal.

Det är livsfarligt att inte följa säkerhetsfö- reskrifterna.

όörvКrК	ЛruksКnvТsnТnРОn	sф	Кtt	НОn	КlltТН	inns	tТll	СКnНs	Пör	КllК	КnvтnНКrОέ

Säkerhetsanvisningar

Lödverktyget får endast tas i drift när den är i fullgott tekniskt skick. Skyddsan-
ordningar får inte tas ur drift.

Fel och defekter måste omedelbart åtgärdas. Innan du börjar använda enheten/
vОrktвРОt	mфstО	Нu	КlltТН	noРРrКnt	kontrollОrК	Кtt	skвННsКnorНnТnРКrnК	тr	Т	Рott	skТМk	
och fungerar som de ska. Kontrollera att rörliga delar fungerar som de ska och att de 
inte har fastnat, samt att inga delar är skadade. Samtliga delar ska monteras korrekt 
oМС	uppПвllК	КllК	krКvέ	ϋnНКst	pф	sф	vТs	kКn	ОnСОtОns	ПОlПrТК	ПunktТon	РКrКntОrКsέ
Av säkerhetsskäl får barn och ungdomar under 16 år, samt personer som inte 
har satt sig in i denna bruksanvisning, inte använda verktyget. Låt inte barn 
leka med enheten.

Detta verktyg är av inte avsett för användning av personer (inklusive barn) med 
begränsad fysisk, sensorisk eller psykisk kapacitet eller som saknar erfarenhet 
och/eller kunskap om verktyget.

Håll andra personer borta från arbetsplatsen. 

ϊОt	тr	ТntО	tТllфtОt	Пör	ЛКrn	ОllОr	oЛОСörТРК	pОrsonОr	Кtt	vТstКs	Т	КrЛОtsomrфНОtέ	δфt	ТntО	
КnНrК	pОrsonОr	ЛОrörК	löНvОrktвРОt	ОllОr	kКЛОlnέ

 VARNING   Risk för skada

Vid transport kan enheten eller delar av enheten falla ner.

 VARNING   Risk för skada 

Klämrisk / Risk för skärskador

RТskΝПörΝskКНКΝnтrΝСuvОnΝСКrΝöppnКtsΝОПtОrsomΝНОtΝНфΝТntОΝinnsΝnфРotΝsomΝ
skyddar mot rörliga maskindelar.

• ϋnНКst	ОrПКrОn	pОrsonКl	mОН	rтtt	utЛТlНnТnР	Пфr	КnvтnНК	nвМkОlЛrвtКrОnέ	ϊОn	som	
КnvтnНОr	nвМkОlЛrвtКrОn	mфstО	vКrК	ПullkomlТРt	mОНvОtОn	om	КllК	НО	rТskОr	som	
inns	mОН	Кtt	körК	mКskТnОn	utКn	НО	skвНН	som	normКlt	inns	pф	plКtsέ

• σвМkОln	skК	ПörvКrКs	pф	Оtt	sтkОrt	stтllОέ
• δфt	ТntО	nвМkОln	sТttК	kvКr	Т	mКskТnОn	unНОr	normКl	НrТПtΞ
Risk för skada vid utbytbara kassetter

• Stick aldrig in händerna i apparaten när kassetten är öppen

Risk för skada på grund av tryckluft.

• VКr	ПörsТktТР	nтr	Нu	sтttОr	Т	trвМkluПtsКnslutnТnРКrnКέ	ύör	slКnРОn	trвМklösέ	ώфll	ПКst	
kopplТnРОn	orНОnlТРt	nтr	Нu	tКr	loss	НОn	ОПtОrsom	НОt	КnnКrs	inns	rТsk	Пör	Кtt	НОn	
far iväg.

 VARNING   Elstöt

Skydda dig mot elektriska stötar. 

• χnvтnН	ТntО	löНvОrktвРОt	Т	ПuktТР	ОllОr	vфt	omРТvnТnРέ
• TКР	ut	kontКktОn	ur	vтРРuttКРОt,	om	mКskТnОn	skКll	фtРтrНКsέ	δфt	КppКrКtОn	svКlnКέ
τmΝmКnövОrОnСОtОnΝКnslutsΝПОlКktТРtΝinnsΝrТskΝПörΝströmslКР,ΝvТlkОtΝkКnΝlОНКΝ
till skador på personer och på verktyget. 

• InnКn	Нu	tКr	stвrОnСОtОn	Т	НrТПt	Лör	Нu	noРРrКnt	lтsК	ТРОnom	НО	mОНПölУКnНО	
säkerhetsanvisningarna, säkerhetsanvisningarna i denna bruksanvisning samt din 
stвrОnСОts	ЛruksКnvТsnТnР	oМС	noРРrКnt	ТКkttК	КllК	НО	ПörsТktТРСОtsфtРтrНОr	som	
beskrivs i dessa.

• χnslut	ОnЛКrt	АϋδδϋR	vОrktвРέ
τmΝОnСОtОnΝтrΝНОПОktΝinnsΝНОtΝrТskΝПörΝКttΝströmПörКnНОΝlОНnТnРКrΝlТРРОrΝ
blottade eller att skyddsledaren inte fungerar.

• RОpКrКtТonОr	mфstО	utПörКs	Кv	pОrsonОr	som	СКr	utЛТlНКts	Кv	АОllОrέ
• τm	КnslutnТnРslОНnТnРОn	pф	ОlОnСОtОn	тr	skКНКН	mфstО	НОn	ОrsтttКs	mОН	Оn	

specialledning som du beställer via kundservice.

 VARNING   Brandrisk

• ψrТnРК	ТnРК	ЛrтnnЛКrК	Пörmфl,	vтtskor	ОllОr	РКsОr	Т	nтrСОtОn	Кv	НОt	vКrmК	
löНvОrktвРОtέ

• δтmnК	КlНrТР	vОrktвРОt	utКn	uppsТkt	nтr	НОt	stКrtКts	oМС	ЛörУКt	КrЛОtКέ

 VARNING   Risk för brännskador

Lödspetsen blir mycket het under lödprocessen. Risk för brännskador 
föreligger om lödspetsen vidrörs. Verktyg kan vara varma en längre tid efter det 
att de kopplats från.

• Rör	ТntО	vТН	СОtК	vОrktвР	ОllОr	КrЛОtsstвМkОnέ
• δöНspОtsОn	Пфr	ОnНКst	ЛвtКs	nтr	НОn	тr	kКllέ
• Rör inte vid höljet förrän det har svalnat.

Efter lödningen är lödverktyget och arbetsstyckehållaren fortfarande heta.

• δöНproilОr	mфstО	koniРurОrКs	sф	Кtt	krОtskortОn	tКs	ut	kКllКέ
• Ha alltid handskar när du tar ut kretskorten. Se till att ingen tredje part har tillträde 

till heta kretskort efter att de tagits ut och lagts undan.

 VARNING   Risk för förgiftning

• RТsk	Пör	skКНor	Кv	löНфnРК	som	uppstфr	unНОr	löНproМОssОnέ	RТsk	Пör	skКНor	Кv	
фnРК	oМС	КОrosol	vТН	uppСОttnТnР	oМС	ОvОntuОll	övОrСОttnТnР	Кv	krОtskortОnέχnvтnН	
lödröksutsug.

• Vid arbete med lim bör särskilt limtillverkarens säkerhetsanvisningar följas.

• Undvik alltid hudkontakt med lim och lödpasta. Hudkontakt med dessa ämnen kan 
leda till hälsofara.

Nätkabeln får endast sättas i därtill tillåtna nätuttag eller adaptrar. Kontrollera om 
nätspänningen överensstämmer med uppgifterna på typskylten. Maskinen skall vara 
frånslagen när kontakten anslutes till vägguttaget.

Använd inte kabeln för annat än den är avsedd för.Bär aldrig enheten genom att 
СфllК	НОn	Т	kКЛОlnέ	χnvтnН	ТntО	kКЛОln	Пör	Кtt	НrК	ut	kontКktОn	ur	uttКРОtέ	SkвННК	
kabeln mot värme, olja och skarpa kanter..

Var uppmärksam. VКr	uppmтrksКm	pф	vКН	Нu	Рörέ	ύф	ПörnuПtТРt	tТllvтРК	nтr	Нu	
КrЛОtКrέ	χnvтnН	ТntО	vОrktвРОt	nтr	Нu	тr	okonМОntrОrКНέ
Undvik onormal arbetsställning. UtПormК	КrЛОtsplКtsОn	ОrРonomТskt	rТktТРtέ	Tтnk	pф	
Кtt	stф	oМС	КrЛОtК	pф	Оtt	ОrРonomТskt	sтtt	sф	skonКr	Нu	kroppОnέ
Använd rätt verktyg. χnvтnН	ОnНКst	tТllЛОСör	oМС	tТllsКtsОnСОtОr	som	inns	Т	
tillbehörslistan eller som godkänts av tillverkaren. Använd endast tillbehör och 
tТllsКtsОnСОtОr	Пrфn	АϋδδϋR	pф	orТРТnКlОnСОtОr	Пrфn	АϋδδϋRέ	τm	Нu	КnvтnНОr	
КnНrК	vОrktвР	ОllОr	КnНrК	tТllЛОСör	kКn	НОt	ТnnОЛтrК	rТsk	Пör	pОrsonskКНКέ
Förvara lödverktyget på säkert ställe.	ϋnСОtОr	oМС	vОrktвР	som	ТntО	КnvтnНs	Лör	
ПörvКrКs	pф	Оtt	torrt	oМС	СöРt	ЛОlтРОt	ОllОr	lфst	stтllО,	utom	rтМkСфll	Пör	ЛКrnέ	
δöНvОrktвР	som	ТntО	КnvтnНs	skК	ПörvКrКs	mОН	spтnnТnР	oМС	trвМk	ПrфnkopplКНОέ
Sätt fast axlarna med buntband om automaten ska transporteras.

Använd Maskinen Enligt Anvisningarna

δöНКnlтРРnТnРОn	Пфr	ОnНКst	КnvтnНКs	Пör	kolvlöНnТnР	Кv	komponОntОrέ
ϊОnnК	ОnСОt	Пфr	ОnНКst	КnvтnНКs	ТnomСus	Т	rumstОmpОrКturέ	SkвННК	НОt	Пrфn	Пukt	
och direkt solljus.

Användarkategorier

VТssК	КrЛОtsmomОnt	ТnnОЛтr	Оn	störrО	olвМksrТsk	oМС	Пфr	НтrПör	ОnНКst	utПörКs	Кv	
utbildad fackpersonal.

Arbetsmoment Användarkategorier

Operatör

Maskindrift, Störningsbegränsning, 
Riggning

Lekman (upplärd, erfaren)

Tekniklärlingar under överinseende av 
utbildad fackman

Uppställning, Ta lödstationen i drift, 
RОnРörТnР,	UnНОrСфll,	UnНОrСфll,	
χrЛОtО	pф	pnОumКtТskК	sвstОm

Fackpersonal med teknisk utbildning

χrЛОtО	pф	ОlОktrТsk	utrustnТnР Elektriker

Tekniklärlingar under överinseende av 
utbildad fackman

InstтllnТnР	Кv	unНОrСфllsТntОrvКll Säkerhetsexpert

SVSVENSKA
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SV SVENSKA

Manöverelement

1 2 3 4 5 6 7

1  ON / OFF

2  Fault

3  Stop

4  Start Startar processen i det Wincontrol-program som är inläst. Om 
bearbetningen inte avslutas med användargränssnittet, utan mas-
kТnОn	stoppКs	pф	КnnКt	sтtt,	kommОr	НОn	vТН	stКrt	Кtt	sтttК	ТРфnР	
pф	ОбКkt	sКmmК	stтllО	Нтr	ЛОКrЛОtnТnРОn	КvЛrötsέ

5 	σвМkОlЛrвtКrО 
εОН	СУтlp	Кv	nвМkОlЛrвtКrОn	Рфr	НОt	Кtt	kopplК	ПörЛТ	skвННsНörrs-
ЛrвtКrОn

6 	PoаОr	 χktТvОrТnР	Кv	slutstОР	Пör	КбОlstвrnТnР	oМС	stвrspтnnТnРέ

7 	σöНstopp	 χvЛrвtОr	КllК	ПunktТonОr,	ПОlstКtus	kКn	kontrollОrКs	mОН	proРrКmvК-
ran.

skötsel och underhåll

 VARNING   

Tag ut kontakten ur vägguttaget, om maskinen skall 
åtgärdas. Låt apparaten svalna.

Dagligen

Lödspets Kontrollera slitage
ψвt	vТН	ЛОСov

Rengöringsstation Slф	ur	ЛorstКrnК
Töm	uppsКmlТnРsЛОСфllКrОn

Stвrrör	Пör	löНtrфН Kontrollera slitage
ψвt	vТН	ЛОСov

Varje vecka

Stвrrör	Пör	löНtrфН Rengör
ψвt	vТН	ЛОСov

Var 3:e månad

Lödspets Kontrollera temperaturen

Värmeelement ψвt	vТН	ЛОСov
SвstОm	Пör	ПrКmmКtnТnР	Кv	
löНtrфН

τkulтrЛОsТktnТnР	Кv	slТtКРО	pф	НrТvСУul	pф	trвМk	ОllОr	
drivaxel

Drivanordning KontrollОrК	kopplТnРspunkt	Пör	ЛrвtКrОn	Пör	löНmОtКlls-
lut

Axlar

Var 500–1000:e drifttimme SmörУК	КбlКrnК	(όrфn	ПКЛrТk	mОН	nКtrТumtvфlПОtt	
GP00/000F-20 enligt DIN 5105022)

Var 100–200:e drifttimme Eftersmörj om olja används.

ϊrТПttТmmКrnК	Рфr	Кtt	vТsК	Т	АТnωontrolέ

KontrollОrК	rОРОlЛunНОt	КllК	КnslutnК	kКЛlКr	oМС	slКnРКrέ	SkКНКНО	ОlvОrktвР	mфstО	
omedelbart tas ur bruk.

RОpКrКtТonОr	oМС	КrЛОtОn	som	ТntО	ЛОskrТvs	Т	НОnnК	ЛruksКnvТsnТnР	Пфr	ОnНКst	utПörКs	
av utbildad teknisk personal.

Använd endast originalreservdelar.

Garanti

KöpКrОn	kКn	rОklКmОrК	proНuktОn	upp	tТll	Оtt	фr	ОПtОr	НОt	Кtt	НОn	СКr	lОvОrОrКtsέ	ϊОttК	
РтllОr	ТntО	köpКrОns	фnРОrrтtt	ОnlТРt	§§	ζικ,	ζιλ	ψύψέ
Vi tar enbart ansvar för den av oss utfärdade garantin om kvalitets- och 
СфllЛКrСОtsРКrКntТ	skrТПtlТРОn	СКr	КnРТvТts	Кv	oss	unНОr	ЛОРrОppОt	”РКrКntТ”έ
τm	vОrktвРОt	СКr	Кnvтnts	ПОlКktТРt	ОllОr	om	okvКlТiМОrКНО	pОrsonОr	СКr	РУort	ТnРrОpp	Т	
det, upphör garantin att gälla.

εОr	ТnПormКtТon	СТttКr	Нu	pф 
www.weller-tools.com.

Tekniska Data

Lödautomat för kolvlödning WTBR-1000

εфtt	δ	б	ψ	б	ώ (mm)

(inch)

1100 x 900 x 950

Vikt (kg) 205

Nätspänning (V / Hz) 200-230 / 50-60

100-120 / 50-60

Upptagen effekt (W) max. 1500

TrвМkluПtsКnslutnТnР 
olУОПrТ,	torr	trвМkluПt

bar 5,5 - 8

χrЛОtsomrфНО (mm)

(inch)

390(2 x 195) x 205 x 100 

RörОlsОomrфНО (mm) Axlar:

x: 400

вμ	γίί
z: 100

t: 270°

Lödkolvar HER 120

Upptagen effekt (W) 120

TОmpОrКturomrфНО (°C) 50 - 450

Slag Pneumatikmodul (mm) 50

Inställningsvinkel -30° - +30°

System för frammatning av lödtråd

δöНtrфНsНТКmОtОr (mm) 0,5 - 1,5

Hastighet (mm /s) 0 - 24

Upptagen effekt (W) 1,7

Reduktion planetväxel 1:166

Slag Pneumatikmodul (mm) 30

Inställningsvinkel -30° - +30°

Med reservation för tekniska ändringar.

www.valuetronics.com
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Symboler

Varning! / Varning!

Varning! Risk för brännskador!

Varning för handskada

Varning för skärskada

Läs bruksanvisningen!

ϊrК	КlltТН	ut	kontКktОn	ur	uttКРОt	ТnnКn	КrЛОtО	utПörs	pф	vОrktвРОtέ

ESD-korrekt design och ESD-korrekt arbetsplats

CE-märket

Avfallshantering

ϋlОktrТskК	vОrktвР	Пфr	ТntО	kКstКs	Т	СusСфllssopornКΞ	ϋnlТРt	НТrОktТvОt	
2012/19/EU som avser äldre elektrisk och elektronisk utrustning och 
НОss	tТllтmpnТnР	ОnlТРt	nКtТonОll	lКРstТПtnТnР	skК	uttУтntК	ОlОktrТskК	vОrktвР	
sortОrКs	sОpКrКt	oМС	lтmnКs	tТll	mТlУövтnlТР	фtОrvТnnТnРέ

Ursprunglig försäkran om överensstämmelse

Lödautomat för kolvlödning WTBR-1000

Vi deklarerar att de betecknade produkterna uppfyller bestämmelserna i 
följande riktlinjer:

2006/42/EG, 2014/30/EU

Tillämpade harmoniserade standarder:

DIN EN 13849-1:2016-06 
DIN EN 12100:2011-03 (2013-08) 
DIN EN 60204-1:2014-10 
DIN EN 61000-6-4:2012-05 
DIN EN 61000-6-2:2009-06  

    Besigheim, 2018-01-29  

 
T. Fischer  B.Frühwald
ύloЛКl	QuКlТtв	εКnКРОr	 Vϊ

ψОmвnНТРКr	sКmmКnstтllnТnР	Кv	tОknТskt	unНОrlКРέ
Weller Tools GmbH 
ωКrlάψОnгάStrКßО	β,	ιζγηζ	ψОsТРСОТm,	ύОrmКnв

SVSVENSKA

www.valuetronics.com
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Læs vejledningen og sikkerhedsanvisningerne grundigt igennem, før 
du tager apparatet i brug og arbejder med apparatet.

Se betjeningsvejledningen til de tilsluttede apparater.

Opstilling og idrifttagning af de maskiner, vi har leveret, må kun foretages af 
autoriserede fagfolk.

Manglende overholdelse af sikkerhedsforskrifterne er en trussel modliv og levned.

τpЛОvКr	НОnnО	vОУlОНnТnР,	sф	КllО	ЛruРОrО	СКr	КНРКnР	tТl	НОnέ

Sikkerhedsanvisninger

Kun loddeværktøj i fejlfri stand må benyttes. Beskyttelsesanordninger må ikke 
deaktiveres.

Fejl og defekter skal afhjælpes omgående. ώvОr	РКnР	Пør	ЛruР	КП	КppКrКtОt	ή	
værktøУОt	skКl	Нu	omСвРРОlТРt	unНОrsøРО	ЛОskвttОlsОsКnorНnТnРОr	Пor	ПОУlПrТ	oР	
korrekt funktion. Kontrollér, om de bevægelige dele fungerer fejlfrit og ikke sidder 
ПКst,	ОllОr	om	НОlО	Оr	ЛОskКНТРОtέ	χllО	НОlО	skКl	montОrОs	korrОkt	oР	opПвlНО	КllО	
betingelser for at sikre en fejlfri drift af apparatet.

Af sikkerhedsgrunde må børn og unge under 16 år samt personer, der ikke er 
fortrolige med denne betjeningsvejledning, ikke benytte apparatet. Børn må 
ikke bruge apparatet som Legetøj.

Dette apparat er ikke beregnet til at blive anvendt af personer (herunder børn) 
med begrænsede fysiske, sensoriske eller åndelige evner eller manglende 
erfaring og/eller manglende viden.

Sørg for at holde andre personer på sikker afstand af arbejdspladsen. 

ϊОt	Оr	ТkkО	tТllКНt	Пor	Лørn	oР	uvОНkommОnНО	Кt	opСolНО	sТР	Т	КrЛОУНsomrфНОtέ	UnНРф,	
Кt	КnНrО	pОrsonОr	ЛОrørОr	loННОværktøУОt	ОllОr	kКЛlОtέ

 ADVARSEL   Fare for personskader

Ved transport kan apparatet eller dele blive tabt.

 ADVARSEL   Fare for personskader 

Klemningsfare / Fare for at skære sig

Fare for at komme til skade efter åbning af hjelmen, da der ikke kan garanteres 
beskyttelse mod bevægelige maskindele.

• σøРlОКПЛrвНОrnО	mф	kun	ЛОtУОnОs	КП	ПКРkunНТРО	oР	ТnstruОrОНО	pОrsonОr,	som	Т	
krКПt	КП	НОrОs	ПКРlТРО	kvКlТikКtТonОr	oР	ОrПКrТnРОr	Оr	ПulНt	uН	ЛОkОnНt	mОН	НО	rТsТМТ,	
НОr	Оr	ПorЛunНОt	mОН	Кt	opСævО	sТkkОrСОНsuНstвrОts	ПunktТonέ

• σøРlОn	skКl	opЛОvКrОs	Оt	sТkkОrt	stОНέ
• δКН	ТkkО	nøРlОn	sТННО	Т	mКskТnОn	unНОr	normКl	НrТПtΞ
Fare for at komme til skade på skiftekassetterne

• TКР	КlНrТР	ПКt	Т	mКskТnОn,	nфr	kКssОttОrnО	Оr	фЛnО
Fare på grund af trykluft.

• Vær	ПorsТРtТР	vОН	tТlkoЛlТnР	КП	trвkluПtέ	όУОrn	trвkkОt	Т	slКnРОnέ	ώolН	РoНt	ПКst	om	
koЛlТnРОn,	nфr	Нu	løsnОr	НОn,	НК	koЛlТnРsНфsОn	kКn	sprТnРО	uН	КП	СфnНОnέ

 ADVARSEL   Elektrisk stød

Pas på elektrisk stød. 

• ψОnвt	ТkkО	loННОværktøУОt	Т	ПuРtТРО	ОllОr	vфНО	omРТvОlsОrέ
• Træk	stТk	uН	КП	stТkНфsОn	Пør	КllО	КrЛОУНОr	pф	mКskТnОnέ	δКН	КppКrКtОt	kølО	КПέ
Hvis styreenheden ikke tilsluttes korrekt, er der risiko for tilskadekomst på 
grund af elektrisk stød, og apparatet kan blive beskadiget. 

• Læs de vedlagte sikkerhedsanvisninger, sikkerhedsanvisningerne i betjeningsvej-
lОНnТnРОn	sКmt	vОУlОНnТnРОn	tТl	stвrОКРРrОРКtОt	СОlt	ТРОnnОm	Пør	ТЛruРtКРnТnР	КП	
stвrОКРРrОРКtОt,	oР	ovОrСolН	ПorsТРtТРСОНsПorКnstКltnТnРОrnО	НОrТέ

• TТlslut	kun	АϋδδϋR	værktøУέ
På et defekt apparat kan aktive ledere være blotlagte eller beskyttelseslederen 
kan være ude af funktion.

• RОpКrКtТonОr	skКl	uНПørОs	КП	pОrsonОr,	som	Оr	uННКnnОt	КП	АОllОrέ
• ώvТs	ОlværktøУОts	nОtlОНnТnР	Оr	ЛОskКНТРОt,	skКl	НОn	uНskТПtОs	mОН	Оn	spОМТКlПrОm-

stТllОt	nОtlОНnТnР,	som	kКn	Пфs	vТ	kunНОsОrvТМОέ

 ADVARSEL   Brandfare

• Bring ikke brandbare genstande, væsker eller gasser i nærheden af varmt 
loННОværktøУέ

• δКН	КlНrТР	ОnСОНОn	uНО	КП	sвnО,	nфr	НОn	Оr	stКrtОtέ

 ADVARSEL   Forbrændingsfare

Loddespidsen bliver meget varm ved lodning. Ved berøring af spidserne er der 
fare for forbrændinger. Værktøj kan være varmt, længe efter at du har slukket.

• ψОrør	ТkkО	НО	vКrmО	værktøУОr	oР	ОmnОrέ
• Skift af loddespids kun i kold tilstand

• ψОrør	Пørst	kКЛТnОttОt,	nфr	НОt	Оr	kølОt	КПέ
Efter loddearbejdet er loddeværktøjet og emneholderen stadig varme .

• δoННОproilОrnО	skКl	koniРurОrОs,	sф	prТntkortОnО	Оr	kolНО,	nфr	НО	tКРОs	uНέ
• UНtКРnТnР	КП	prТntkort	mОН	СКnНskОrέ	SørР	Пor,	Кt	НОr	ТkkО	Оr	КnНrО	pОrsonОr,	som	

СКr	КНРКnР	tТl	omrфНОt,	СvТs	Нu	tКРОr	Оt	vКrmt	prТntkort	uНέ

 ADVARSEL   Fare for forgiftning

• Loddedampe, der udvikles under loddeprocessen, kan være farlige. Dampe og 
aerosoler, der udvikles ved opvarmning og eventuel overophedning af printkortene, 
kКn	værО	ПКrlТРОέχnvОnН	Оn	uНsuРnТnРsКnorНnТnР	tТl	loННОrørέ

• Ved bearbejdning af lim skal limproducentens advarsler altid overholdes.

• UnНРф	КltТН	Кt	Пф	lТm	ОllОr	loННОpКstК	pф	СuНОnέ	ϊОt	kКn	værО	ПКrlТРt	Кt	Пф	НТssО	
stoППОr	pф	СuНОnέ

Netkablet må kun tilsluttes de dertil godkendte stikdåser eller adaptere. 
Kontroller, om netspændingen stemmer overens med oplysningerne på typeskiltet. 
Tilslut kun maskine til stikdåsen i slukket tilstand.

Anvend ikke kablet til formål, som det ikke er beregnet til.Bær aldrig apparatet i 
kКЛlОtέ	ψОnвt	ТkkО	kКЛlОt	tТl	Кt	trækkО	stТkkОt	uН	КП	stТkkontКktОnέ	ψОskвt	kКЛlОt	moН	
varme, olie og skarpe kanter..

Vær opmærksom. Vær	opmærksom	pф,	СvКН	Нu	ПorОtКРОr	НТРέ	ψruР	НТn	sunНО	
ПornuПt	unНОr	КrЛОУНОtέ	δoННОværktøУОt	Лør	ТkkО	КnvОnНОs,	СvТs	mКn	Оr	ukonМОntrОrОtέ
Undgå unaturlige kropsstillinger. InНrОt	КrЛОУНsplКНsОn	ОrРonomТskО	rТРtТРtέ	UnНРф	
Оn	ПorkОrt	kropsstТllТnР	unНОr	КrЛОУНОt,	НК	НОttО	kКn	mОНПørО	СolНnТnРsskКНОrέ
Anvend det rigtige værktøj. χnvОnН	kun	tТlЛОСør	ОllОr	СУælpОuНstвr,	som	ПrОmРфr	КП	
tТlЛОСørslТstОn	ОllОr	Оr	РoНkОnНt	КП	proНuМОntОnέ	χnvОnН	kun	АϋδδϋR	tТlЛОСør	ОllОr	
СУælpОuНstвr	tТl	orТРТnКlО	АϋδδϋR	КppКrКtОrέ	ώvТs	Нu	КnvОnНОr	КnНОt	værktøУ	ОllОr	
tТlЛОСør,	kКn	НОt	mОНПørО	ПКrО	Пor	pОrsonskКНОr	Пor	НТРέ
Loddeværktøjet skal opbevares på et sikkert sted.	χppКrКtОr	oР	værktøУОr,	som	
ТkkО	КnvОnНОs,	Лør	opЛОvКrОs	pф	Оt	tørt,	СøУt	plКМОrОt	ОllОr	Кlфst	stОН	uНОn	Пor	Лørns	
rækkОvТННОέ	δoННОværktøУОr,	som	ТkkО	КnvОnНОs,	skКl	РørОs	spænНТnРsά	oР	trвkПrТέ
όКstРør	КkslОrnО	mОН	kКЛОlstrТps	Пør	trКnsportέ

Tiltænkt Formål

δoННОКnlæРРОt	mф	uНОlukkОnНО	КnvОnНОs	tТl	kolЛОloНnТnР	КП	komponОntОrέ
ϊОttО	КppКrКt	mф	kun	КnvОnНОs	vОН	stuОtОmpОrКtur	oР	ТnНОnНørsέ	SkКl	ЛОskвttОs	
moН	ПuРt	oР	НТrОktО	sollвsέ

Brugergrupper

Pф	РrunН	КП	vКrТОrОnНО	СøУО	rТsТМТ	oР	potОntТОllО	ПКrОr	mф	vТssО	КrЛОУНstrТn	kun	uНПørОs	
af uddannede fagfolk.

Arbejdstrin Brugergrupper

Betjening

Maskinbetjening, Fejlafhjælpning, 
UНstвrТnР

Lægmænd (uddannet, erfaren)

TОknТskО	lærlТnРО	unНОr	vОУlОНnТnР	oР	opsвn	
af en uddannet fagmand

Opstilling, Ibrugtagning 
КП	КppКrКtОt,	RОnРørТnР,	
Istandsættelse, Vedligeholdelse, 
χrЛОУНО	pф	pnОumКtТskО	
anordninger

Fagpersonale med teknisk uddannelse

χrЛОУНО	pф	ОlОktrТsk	uНstвr Elektriker

TОknТskО	lærlТnРО	unНОr	vОУlОНnТnР	oР	opsвn	
af en uddannet fagmand

Fastsættelse af 
vedligeholdelsesintervaller

Sikkerhedsrepræsentant

DK DANSK

www.valuetronics.com
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DKDANSK

Betjeningselementer

1 2 3 4 5 6 7

1  ON / OFF

2  Fault

3  Stop

4  Start Starter processen med aktuelt indlæst Wincontrol-program. Efter 
Оt	stop	stКrtОr	mКskТnОn	НОn	КПЛruНtО	ЛОvæРОlsО	ТРОn	pф	НОt	stОН,	
hvor den blev afbrudt, hvis bearbejdningen ikke er blevet afbrudt 
pф	ЛОtУОnТnРspКnОlОtέ

5 	σøРlОКПЛrвНОr 
εОН	nøРlОКПЛrвНОrОn	kКn	Нu	КПЛrвНО	kontКktОn	tТl	sТkkОrСОНsНørОn

6 	PoаОr	 χktТvОrТnР	КП	КksОlstвrТnРОns	ОnНОstop	oР	stвrТnРsspænНТnРОnέ

7 	σøНstop	 χПЛrвНОlsО	КП	КllО	ПunktТonОrν	ПОУlstКtussОn	kКn	stКНТР	kontrollОrОs	
med softwaren.

Pleje og vedligeholdelse

 ADVARSEL   

Træk stik ud af stikdåsen før alle arbejder på maskinen. 
Lad apparatet køle af.

Dagligt

Loddespids Foretag slidkontrol
UНskТПt	om	nøНvОnНТРt

RОnРørТnРsstКtТon ψКnk	ЛørstОrnО	rОnО
Tøm	opsКmlТnРsЛОСolНОrОn

όørТnРsrør	tТl	loННОtТn Foretag slidkontrol
UНskТПt	om	nøНvОnНТРt

Ugentligt

όørТnРsrør	tТl	loННОtТn RОnРør
UНskТПt	om	nøНvОnНТРt

Hver 3. måned

Loddespids Kontrollér temperaturen

Varmeelement UНskТПt	om	nøНvОnНТРt
δoННОtrфНsПrОmПørТnРssвs-
tem

όorОtКР	vТsuОl	kontrol	Пor	slТН	pф	НrТvСУul	pф	trвkά	ОllОr	
drivaksel

Drev Kontrollцr	loННООnНОКПЛrвНОrОns	koЛlТnРspunkt

Aksler

Hver 500 - 1000 driftstimer Smør	КkslОrnО	(όrК	ПКЛrТkkОn	mОН	nКtrТumsæЛОПОНt	
GP00/000F-20 iht. DIN 5105022)

Hver 100 - 200 driftstimer ώvТs	НОr	КnvОnНОs	olТО,	skКl	НОr	smørОs	ОПtОrέ
Driftstimerne kan vises i WinControl.

Kontrollцr	rОРОlmæssТРt	КllО	tТlsluttОНО	kКЛlОr	oР	slКnРОrέ	ψОskКНТРОНО	ОlværktøУОr	
skКl	omРфОnНО	tКРОs	uН	КП	НrТПtέ
RОpКrКtТonОr	oР	КrЛОУНОr,	som	ТkkО	Оr	ЛОskrОvОt	Т	НОnnО	vОУlОНnТnР,	mф	kun	uНПørОs	
КП	kvКlТiМОrОt	ПКРpОrsonКlОέ

Anvend kun originale reservedele.

Garanti

KøЛОrs	rОklКmКtТonsrОt	ПorælНОs	Оt	фr	ОПtОr,	Кt	vКrОn	Оr	kommОt	Т	НОnnОs	ЛОsТННОlsОέ	
ϊОttО	РælНОr	ТkkО	Пor	køЛОrs	rОРrОskrКv	Т	СОnСolН	tТl	§§	ζικ,	ζιλ	ψύψ	(tвsk	rОt)έ
VТ	СæПtОr	kun	Пor	РКrКntТОr	КПРТvОt	КП	os,	sфПrОmt	ЛОskКППОnСОНsά	oР	
holdbarhedsgarantien er tildelt skriftligt af os under anvendelse af begrebet „Garanti“.

ύКrКntТОn	ЛortПКlНОr	vОН	ПorkОrt	ЛruР	ОllОr	ТnНРrОЛ	uНПørt	КП	ukvКlТiМОrОНО	pОrsonОrέ
εОrО	ТnПormКtТon	Пфs	pф 
www.weller-tools.com.

Tekniske Data

Kolbelodderobot WTBR-1000

Dimensioner L x B x H (mm)

(inch)

1100 x 900 x 950

Vægt (kg) 205

Netspænding (V / Hz) 200-230 / 50-60

100-120 / 50-60

Effektoptagelse (W) max. 1500

TrвkluПttТlslutnТnР 
olТОПrТ,	tør	trвkluПt

bar 5,5 - 8

χrЛОУНsomrфНО (mm)

(inch)

390(2 x 195) x 205 x 100 

KørОomrфНО (mm) Aksler:

x: 400

вμ	γίί
z: 100

t: 270°

Loddekolbe HER 120

Effektoptagelse (W) 120

TОmpОrКturomrфНО (°C) 50 - 450

δøПt	PnОumКtТkmoНul (mm) 50

Angrebsvinkel -30° - +30°

Loddetrådsfremføringssystem

Loddetinsdiameter (mm) 0,5 - 1,5

Hastighed (mm /s) 0 - 24

Effektoptagelse (W) 1,7

Reduktion af planetgeardrevets 
omdrejningstal

1:166

δøПt	PnОumКtТkmoНul (mm) 30

Angrebsvinkel -30° - +30°

Forbehold for tekniske ændringer!

www.valuetronics.com
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Symboler

Bemærk! / Advarsel!

Advarsel! Forbrændingsfare!

χНvКrsОl	moН	СфnНskКНОr

χНvКrsОl	moН	snТtsфr

Læs betjeningsvejledningen!

όør	РОnnОmПørОlsО	КП	КrЛОУНОr	pф	КppКrКt	skКl	stТkkОt	КltТН	trækkОs	uН	КП	
stikkontakten.

ESD-korrekt design og ESD-korrekt arbejdsplads

CE-mærke

Bortskaffelse

ϋlværktøУ	mф	ТkkО	ЛortskКППОs	som	КlmТnНОlТРt	КППКlНΞ	I	СОnСolН	tТl	НОt	
europæiske direktiv 2012/19/EU om bortskaffelse af elektriske og 
ОlОktronТskО	proНuktОr	oР	РælНОnНО	nКtТonКl	lovРТvnТnР	skКl	ЛruРt	lværktøУ	
ТnНsКmlОs	sОpКrКt	oР	ЛortskКППОs	pф	Оn	mфНО,	НОr	skфnОr	mТlУøОt	mОst	
muligt.

Original overensstemmelseserklæring

Kolbelodderobot WTBR-1000

Vi erklærer, at de nævnte produkter opfylder bestemmelserne i følgende 
direktiver:

2006/42/EG, 2014/30/EU

Anvendte harmoniserede standarder:

DIN EN 13849-1:2016-06 
DIN EN 12100:2011-03 (2013-08) 
DIN EN 60204-1:2014-10 
DIN EN 61000-6-4:2012-05 
DIN EN 61000-6-2:2009-06  

    Besigheim, 2018-01-29  

 
T. Fischer  B.Frühwald
ύloЛКl	QuКlТtв	εКnКРОr	 ϊТrОktør

ψОmвnНТРОr	uНКrЛОУНОlsО	КП	НОn	tОknТskО	НokumОntКtТonέ
Weller Tools GmbH 
ωКrlάψОnгάStrКßО	β,	ιζγηζ	ψОsТРСОТm,	ύОrmКnв

DK DANSK

www.valuetronics.com
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Ennen kuin otat tämän laitteen käyttöön ja alat tehdä töitä sen kanssa, 
lue tämä ohjekirja ja turvallisuusohjeet kokonaisuudessaan läpi.

Noudata kulloisiakin kytkettyjen laitteiden käyttöohjeita.

Toimittamiemme laitteiden asennuksen ja käyttöönoton saa tehdä vain 
valtuutettu ammattihenkilöstö.

TurvКllТsuusmттrтвstОn	nouНКttКmКttК	УтttтmТnОn	voТ	uСКtК	СОnkОт	УК	Оlтmттέ
SтТlвtт	tтtт	oСУОkТrУКК	sОllКТsОssК	pКТkКssК,	УossК	sО	on	kКТkkТОn	lКТttООllК	
tвöskОntОlОvТОn	kтвtОttтvТssтέ

Turvallisuusohjeet

Juotinta saa käyttää ainoastaa teknisesti virheettömässä kunnossa. Varolaittei-
ta ei saa ottaa pois käytöstä.

Häiriöt ja viat täytyy korjata välittömästi. ϋnnОn	lКТttООnήtвökКlun	УokКТstК	
kтвttökОrtКК	tтвtвв	tКrkТstКК	СuolОllТsОstТ,	Оttт	vКrolКТttООt	toТmТvКt	moТttООttomКstТ	УК	
mттrтвstОn	mukКТsОstТέ	TКrkТstК,	Оttт	lТТkkuvКt	osКt	toТmТvКt	moТttООttomКstТ	ОТvтtkт	
jumitu. Varmista, että kaikki osat ovat ehjiä. Laitteen moitteettoman toiminnan 
tКkККmТsОksТ	kКТkkТОn	osТОn	tтвtвв	ollК	oТkОТn	КsОnnОttuТnК	pКТkoТllККn	УК	tтвttтт	
kaikki asiaankuuluvat vaatimukset.

Turvallisuussyistä tätä laitetta eivät saa käyttää lapset ja alle 16-vuotiaat nuoret 
eivätkä henkilöt, jotka eivät ole tutustuneet tähän käyttöohjekirjaan. Lapset 
eivät saa leikkiä laitteella.

Tätä laitetta ei ole tarkoitettu sellaisten henkilöiden (mukaan lukien lapset) 
käyttöön, jotka ovat fyysisiltä, aistillisilta tai henkisiltä kyvyiltään rajoitettuja tai 
joilla ei ole riittävää kokemusta ja/tai tietämystä laitteen käytöstä.

Pidä sivulliset etäällä työpisteestä. 

δКpsОt	УК	КsТКttomКt	СОnkТlöt	ОТvтt	sКК	olОskОllК	tвöskОntОlвКluООllКέ	иlт	КnnК	
kenenkään koskettaa juotinta tai sen johtoa.

 VAROITUS   Loukkaantumisvaara

KulУОtuksОn	вСtОвНОssт	lКТtО	tКТ	sОn	osТК	voТ	puНotК	mККСКnέ

 VAROITUS   Loukkaantumisvaara 

Puristumisvaara / Loukkaantumisvaara

Loukkaantumisvaara suojuksen avaamisen jälkeen, koska tällöin koneen 
liikkuvat osat ovat suojaamattomina.

• χvКТnkвtkТntт	sККvКt	kтвttтт	vКТn	КsТКntuntОvКt	УК	opКstuksОn	sККnООt	СОnkТlöt,	
jotka tuntevat ammatillisen koulutuksensa ja kokemuksensa perusteella kaikki 
vККrКt,	УotkК	lТТttвvтt	ТlmКn	suoУustК	tКpКСtuvККn	konООn	kтвttöönέ

• χvКТntК	tulОО	sтТlвttтт	turvКllТsОssК	pКТkКssКέ
• χvКТntК	ОТ	sКК	pТtтт	konООssК	normККlТn	kтвtön	КТkКnКΞ
Loukkaantumisvaara vaihtokasettien kohdalla

• Älä missään tapauksessa kosketa laitetta, kun kasetti on avattuna

Paineilman aiheuttama vaara.

• τlО	vКrovКТnОn	kвtkТОssтsТ	pКТnОТlmКlТТtтnnтnέ	TОО	lОtku	pКТnООttomКksТέ	PТНт	
ТrrotuksОn	вСtОвНОssт	lТТttТmОstт	tukОvКstТ	kТТnnТ,	koskК	lТТtТnkotОlo	sККttКК	
tempautua irti kädestäsi.

 VAROITUS   Sähköisku

Vältä sähköiskuja. 

• иlт	kтвtт	УuotТntК	kostОКssК	tКТ	mтrтssт	вmpтrТstössтέ
• Ennen korjaus- ja huoltotöiden aloittamista on pistotulppa irrotettava pistorasiasta. 

χnnК	lКТttООn	УттСtвтέ
Ohjainlaitteen epäasianmukainen kytkentä aiheuttaa sähköisku- ja 
loukkaantumisvaaran ja voi vaurioittaa laitetta. 

• δuО	oСОТsОt	turvКllТsuusoСУООt,	tтmтn	kтвttöoСУОkТrУКn	turvКllТsuusoСУООt	sОkт	
oСУКТnlКТttООn	mukКnК	olОvКt	oСУООt	tтвНОllТsОstТ	lтpТ	ОnnОn	oСУКТnlКТttООn	
kтвttöönottoК	УК	nouНКtК	nТТssт	ТlmoТtОttuУК	vКrotoТmОnpТtОТtтέ

• δТТtт	lКТttООsООn	vКТn	АϋδδϋR	tвökКluУКέ
Jos laite on vioittunut, jännitteisiä johtoja voi olla paljaina tai maadoitusjohto 
saattaa olla toimimaton.

• Korjaustöitä saavat tehdä vain Wellerin kouluttamat henkilöt.

• Jos	sтСkötвökКlun	vТrtКУoСto	on	vКurТoТtunut,	sО	tтвtвв	korvКtК	ОrТkoТsvКlmТstОТsОllК	
virtajohdolla, joka voidaan tilata huoltoedustajalta.

 VAROITUS   Palovaara

• KuumКn	УuottТmОn	lтСОТsввНОssт	ОТ	sКК	ollК	sвttвvТт	ОsТnОТtт,	nОstОТtт	tКТ	kККsuУКέ
• иlт	mТssттn	tКpКuksОssК	КnnК	kтвnnТstОtвn	lКТttООn	toТmТК	vКlvomКttКέ

 VAROITUS   Palovammavaara

Juotoskärki kuumenee voimakkaasti juotostöissä. Kärkien koskettaminen 
aiheuttaa palovammavaaran. Työkalut voivat olla poiskytkennän jälkeen vielä 
pitemmän ajan kuumia.

• иlт	koskОtК	kuumТК	tвökКluУК	tКТ	tвökКppКlОТtКέ
• JuotoskтrУОn	vКТСto	vКТn	kвlmтnт
• иlт	koskОtК	kotОloК,	ОnnОn	kuТn	sО	on	УттСtвnвtέ
Juottamisen jälkeen juotostyökalu ja työkappaleen kannatin ovat vielä kuumia.

• JuotosproiТlТt	tтвtвв	koniРuroТНК	nТТn,	Оttт	pТТrТlОvвt	voТНККn	ottКК	kвlmТnт	poТsέ
• Kтвtт	kтsТnОТtт,	kun	otКt	pТТrТlОvвt	poТsέ	VКrmТstК,	Оttт	sТvullТsОt	ОТvтt	pттsО	

tвöpТstООsООn,	kun	КsОtКt	kuumКt	pТТrТlОvвt	pöвНтllОέ

 VAROITUS   Myrkytysvaara

• JuotosprosОssТssК	sвntвvтt	УuotosСöвrвt	ovКt	vККrКllТsТКέ	PТТrТlОvвУОn	kuumОnnuksОn	
УК	mКСНollТsОn	вlТkuumОntumТsОn	вСtОвНОssт	sвntвvтt	Сöвrвt	УК	kККsut	ovКt	
vККrКllТsТКέKтвtт	УuotossКvun	poТstoТmurТКέ

• δТТmoУОn	kтsТttОlвssт	on	СuomТoТtКvК	ОrТtвТsОstТ	lТТmКn	vКlmТstКУКn	КntКmКt	
varoitukset.

• Vтltт	ОСНottomКstТ	ТСokoskОtustК	lТТmКn	tКТ	УuotostКСnКn	kКnssКέ	TОrvОвsСКТttoУОn	
vaara, jos näitä aineita pääsee iholle.

Verkkokaapelin saa liittää vain sitä varten hyväksyttyihin verkkopistorasioihin 
tai adaptereihin. Tarkasta, että verkkojännite vastaa tyyppikilvessä annettua 
lukemaa. Laitteen käynnistyskytkin on oltava 0- asennossa, kun tulppa työnnetään 
pistorasiaan.

̈lä käytä kaapelia tarkoituksiin, joihin sitä ei ole tarkoitettu.Älä missään 
tapauksessa kanna laitetta johdosta. Älä vedä pistoketta pistorasiasta tarttumalla 
УoСtoonέ	SuoУКК	УoСtoК	kuumuuНОltК,	ölУвltт	УК	tОrтvТltт	kulmТltКέέ
Ole tarkkaavainen. KОskТtв	tОkОmттsТ	tвöСönέ	τlО	КТnК	vКrovКТnОn	kКТkТssК	töТssтέ	
иlт	kтвtт	УuotТntК,	Уos	Оt	pвstв	kОskТttвmттn	tвöСösТέ
Vältä vaikeita työasentoja. ВrТtт	luoНК	tвöКsОmКstКstКsТ	ОrРonomТsОstТ	mТОllвttтvтέ	
Vтltт	vттrтт	tвöКsОntoК,	КsОntovТrСООt	КТСОuttКvКt	rвСtТvТkoУКέ
Käytä oikeaa työkalua. Kтвtт	vКТ	sОllКТsТК	tКrvТkkОТtК	tКТ	lТsтlКТttОТtК,	УotkК	on	
ТlmoТtОttu	tКrvТkОlТstКssК	tКТ	УoТНОn	kтвttöön	vКlmТstКУК	on	КntКnut	luvКnέ	Kтвtт	
WELLER-tarvikkeita tai lisälaitteista vain alkuperäisissä WELLER-laitteissa. Muiden 
vКlmТstКmТОn	tвökКluУОn	УК	tКrvТkkОТНОn	kтвttö	voТ	КТСОuttКК	loukkККntumТsvККrКnέ
Säilytä juotin turvallisessa paikassa.	Kun	lКТttОТtК	УК	tвövтlТnОТtт	ОТ	kтвtОtт,	nТТtт	
tulОО	sтТlвttтт	kuТvКssК,	korkОКllК	olОvКssК	tКТ	lukТtussК	pКТkКssК,	УossК	nО	ovКt	
poТssК	lКstОn	ulottuvТltКέ	TОО	УuotostвökКlut	УтnnТttООttömТksТ	УК	pКТnООttomТksТ,	kun	
lopОtКt	nТТНОn	kтвtönέ
δukТtsО	КksОlТt	pКТkoТllООn	kulУОtuksОn	вСtОвНОssт	УoСtosТtОТllтέ

Tarkoituksenmukainen Käyttö

JuotoslКТttОТstoК	sКК	kтвttтт	vКТn	pТТrТkorttТОn	УuottКmТsООnέ
Tтtт	lКТtОttК	sКК	kтвttтт	vКТn	СuonОlтmpötТlКssК	УК	sТsтtТloТssКέ	SuoУКК	kostОuНОltК	УК	
suoralta auringonpaisteelta.

Käyttäjäryhmät

SuurОmmКn	onnОttomuusvККrКn	tКkТК	УoТtКkТn	tвövКТСОТtК	sККvКt	tОСНт	vКТn	
koulutetut ammattihenkilöt.

Työvaihe Käyttäjäryhmät

δКТttООn	kтвttö
Koneen toiminnan ohjaus, 
Häiriöiden poisto, Varustelu

TвöntОkТУтt	(koulutОttu,	kokОnut)
Teknisen alan oppisopimuskoulutettavat 
koulutetun ammattilaisen valvonnassa

χsОnnus,	δКТttООn	kтвttöönotto,	
Puhdistus, Kunnossapito, Huolto, 
PКТnОТlmКlКТttОТstoТСТn	lТТttвvтt	tвöt

Teknisen koulutuksen omaava 
ammattihenkilöstö

SтСkövКrustuksООn	lТТttвvтt	tвöt Sähköasentajat

Teknisen alan oppisopimuskoulutettavat 
koulutetun ammattilaisen valvonnassa

Huoltovälien esiasetus Turvallisuusammattilaiset

FISUOMI
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FI SUOMI

Käyttösäätimet

1 2 3 4 5 6 7

1  ON / OFF

2  Fault

3  Stop

4  Start KтвnnТstтт	pКrСКТllККn	lКНКtun	АТnМontrolάoСУОlmКn	prosОssТnέ	
PвsтвtвksОn	УтlkООn	konО	kтвnnТstтт	toТmТnnКn	tКrkКllООn	kОskОв-
tвsСОtkОn	lopОtuskoСНКstК,	mТkтlТ	tвöstöт	ОТ	lopОtОttu	kтвttölТТttв-
män kautta.

5 	χvКТnkвtkТn 
χvКТnkвtkТmОn	КvullК	voТt	oСТttКК	КsОttОluК	vКrtОn	suoУКovТkвtkТ-
men

6 	PoаОr	 χksОlТoСУКuksОn	pттtОКstООn	УК	oСУКusУтnnТttООn	pттllОkвtkОntтέ

7 	ώтtтkКtkКТsu	 KКТkkТОn	toТmТntoУОn	kОskОвtвs,	vТrСОtТlК	on	mКСНollТstК	
tarkastaa jälkikäteen ohjelmiston avulla.

aseman hoito ja huolto

 VAROITUS   

Ennen korjaus- ja huoltotöiden aloittamista on 
pistotulppa irrotettava pistorasiasta. Anna laitteen 
jäähtyä.

Päivittäin

Juotoskärki Tarkastus kuluneisuuden varalta
Tarvittaessa vaihto

Puhdistusasema Harjojen koputtelu puhtaaksi
SтТlТön	tвСУОnnвs

Juotoslangan ohjainputki Tarkastus kuluneisuuden varalta
Tarvittaessa vaihto

Viikoittain

Juotoslangan ohjainputki Puhdistus
Tarvittaessa vaihto

3 kuukauden välein

Juotoskärki Lämpötilan tarkastus

Kuumennuselementti Tarvittaessa vaihto

JuotoslКnРКn	sвöttöУтrУОs-
telmä

PКТnООn	kтвttöpвörТОn	tКТ	kтвttöКksОlТn	sТlmтmттrтТ-
nen tarkastus kuluneisuuden varalta

KтвttökonОТsto JuotoksОn	lopОtuskвtkТmОn	kвtkОntтpТstООn	tКrkКstus

Akselit

ηίίά1ίίί	kтвttötunnТn	
välein

Akselien voitelu (Tehtaalla voideltu natriumsaippua-
rasvalla GP00/000F-20, DIN 510502 mukainen2)

1ίίάβίί	kтвttötunnТn	
välein

εТkтlТ	kтвtОtттn	ölУвт,	voТtОluέ

KтвttötunnТt	voТ	nтвttтт	АТnωontrolТssКέ

TКrkТstК	kКТkkТ	kвtkОtвt	УoСНot	УК	lОtkut	sттnnöllТsТn	vтlТКУoТnέ	PoТstК	vТКllТsОt	
sтСkötвökКlut	vтlТttömтstТ	kтвtöstтέ
KorУКustОСtтvтt	УК	sОllКТsОt	tвöt,	УoТtК	ОТ	olО	kuvКttu	nтТssт	oСУОТssК,	sКК	suorТttКК	vКТn	
valtuutettu ammattihenkilöstö.

Kтвttтkтт	КТnoКstККn	КlkupОrтТsТт	vКrКosТКέ

Takuu

Ostajan on esitettävä mahdollisia puutteita koskevat vaatimukset vuoden sisällä 
laitteen toimitusajankohdasta lukien. Tämä ei päde §§ 478, 479 BGB (Saksa) 
mukaisiin ostajan regressioikeuksiin.

Vastaamme antamastamme takuusta vain silloin, kun olemme antaneet laatu- tai 
kОstтvввstКkuun	kТrУКllТsОstТ	УК	„tКkuuįάsКnКК	kтвttтmтllтέ
TКkuu	rКukОКК,	Уos	lКТtОttК	kтвtОtттn	ОpтКsТКnmukКТsОstТ	tКТ	ОpтpтtОvтt	СОnkТlöt	
tОkОvтt	sТТСОn	lТТttвvТт	tОСtтvТтέ
Lisätietoja saat osoitteesta 
www.weller-tools.com.

Tekniset Arvot

Juotosrobotti WTBR-1000

Mitat P x L x K (mm)

(inch)

1100 x 900 x 950

Paino (kg) 205

Verkkojännite (V / Hz) 200-230 / 50-60

100-120 / 50-60

Tehonotto (W) max. 1500

Paineilmaliitäntä 
ölУвtön,	kuvК	pКТnОТlmК

bar 5,5 - 8

TвöskОntОlвКluО (mm)

(inch)

390(2 x 195) x 205 x 100 

Liikealue (mm) Akselit:

x: 400

вμ	γίί
z: 100

t: 270°

Juotoskolvi HER 120

Tehonotto (W) 120

Lämpötila-alue (°C) 50 - 450

Isku Paineilmamoduuli (mm) 50

Asetuskulma -30° - +30°

Juotoslangan syöttöjärjestelmä

Juotoslangan halkaisija (mm) 0,5 - 1,5

Nopeus (mm /s) 0 - 24

Tehonotto (W) 1,7

Planeettavaihteiston alennusvaihde 1:166

Isku Paineilmamoduuli (mm) 30

Asetuskulma -30° - +30°

Oikeus teknisiin muutoksiin pidätetään!

www.valuetronics.com
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Symbolit

Huomio! / Varoitus!

Varoitus! Palovammavaara!

Käsien loukkaantumisvaara

Haavojen vaara

δuО	kтвttöopКsΞ

Vedä aina pistoke irti pistorasiasta, ennen kuin alat tekemään laitteeseen 
lТТttвvТт	töТtтέ

ϋSϊάturvКllТnОn	muotoТlu	УК	ϋSϊάturvКllТnОn	tвöpТstО

CE-merkki

Hävittäminen

иlт	СтvТtт	sтСkötвökКluК	tКvКllТsОn	kotТtКlousУтttООn	mukКnКΞ	VКnСoУК	
sähkö- ja elektroniikkalaitteita koskevan EU-direktiivin 2012/19/EU 
УК	sОn	mККkoСtКТstОn	sovОllustОn	mukКТsОstТ	kтвtОtвt	sтСkötвökКlut	
on	toТmТtОttКvК	onРОlmКУтttООn	kОrтвspТstООsООn	УК	oСУКttКvК	
вmpтrТstöвstтvтllТsООn	kТОrrтtвksООnέ

Alkuperäinen vaatimustenmukaisuusvakuutus

Juotosrobotti WTBR-1000

Täten vakuutamme, että kuvatut tuotteet täyttävät seuraavien direktiivien 
määräykset:

2006/42/EG, 2014/30/EU

Sovelletut harmonisoidut standardit:

DIN EN 13849-1:2016-06 
DIN EN 12100:2011-03 (2013-08) 
DIN EN 60204-1:2014-10 
DIN EN 61000-6-4:2012-05 
DIN EN 61000-6-2:2009-06  

    Besigheim, 2018-01-29  

 
T. Fischer  B.Frühwald
ύloЛКl	QuКlТtв	εКnКРОr	 ToТmТtusУoСtКУК

Teknisten asiakirjojen laadintaan valtuutettu.

Weller Tools GmbH 
ωКrlάψОnгάStrКßО	β,	ιζγηζ	ψОsТРСОТm,	ύОrmКnв
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ҕȚαȕȐϋόϊΝπȜȒȡȦȢΝαυόȑȢΝόȚȢΝȠωȘȖȓϊȢΝȤϊȚȡȚϋȝȠȪΝțαȚΝόȚȢΝυπȠωϊȓȟϊȚȢΝ
αϋφαȜϊȓαȢΝπȡȚȞΝόȘΝșȑϋȘΝϋϊΝȜϊȚόȠυȡȖȓαΝțαȚΝπȡȠόȠȪΝαȡȤȓϋϊόϊΝόȘȞΝϊȡȖαϋȓαΝ
ȝϊΝόȘΝϋυϋțϊυȒέ

ȆȡȠϋȑȟόϊΝόȚȢΝϊțȐϋόȠόϊΝȠωȘȖȓϊȢΝȜϊȚόȠυȡȖȓαȢΝόȦȞΝϋυȞωϊωϊȝȑȞȦȞΝϋυϋțϊύȞέ
ΗΝόȠπȠșȑόȘϋȘΝțαȚΝȘΝșȑϋȘΝϋϊΝȜϊȚόȠυȡȖȓαΝόȦȞΝȝȘȤαȞ́ȞΝπȠυΝπαȡαωȓωȠυȝϊΝ
ϊπȚόȡȑπϊόαȚΝȞαΝπȡαȖȝαόȠπȠȚȘșϊȓΝȝȩȞȠΝαπȩΝϊȟȠυϋȚȠωȠόȘȝȑȞȠΝόϊȤȞȚțȩΝ
πȡȠϋȦπȚțȩέ
Ȉł	πłȡȓπńȦŃȘ	ȝȘ	ńȒȡȘŃȘȢ	ńȦȞ	țαȞȠȞȚŃȝȫȞ	αŃφαȜłȓαȢ	υπȐȡȤłȚ	țȓȞŁυȞȠȢ	ȖȚα	ńȘ	ȗȦȒ	
țαȚ	ńȘȞ	αȡńȚȝȑȜłȚȐ	ŃαȢέ
ΦυȜȐȟńł	αυńȑȢ	ńȚȢ	ȠŁȘȖȓłȢ	ȤłȚȡȚŃȝȠȪ	ȑńŃȚ,	ȫŃńł	Ȟα	łȓȞαȚ	πȡȠŃȚńȑȢ	Ńł	ȩȜȠυȢ	ńȠυȢ	
ȤȡȒŃńłȢέ

ȊπȠωϊȓȟϊȚȢΝαϋφαȜϊȓαȢ
ȉȠΝϊȡȖαȜϊȓȠΝϋυȖțȩȜȜȘϋȘȢΝϊπȚόȡȑπϊόαȚΝȞαΝόȓșϊόαȚΝϋϊΝȜϊȚόȠυȡȖȓαΝȝȩȞȠΝϋϊΝόϊȤȞȚțȐΝ
ȐȥȠȖȘΝțαόȐϋόαϋȘέΝȅȚΝωȚαόȐȟϊȚȢΝπȡȠϋόαϋȓαȢΝωϊȞΝϊπȚόȡȑπϊόαȚΝȞαΝόϊșȠȪȞΝϊțόȩȢΝ
ȜϊȚόȠυȡȖȓαȢέ
ȅȚΝȕȜȐȕϊȢΝțαȚΝόαΝϊȜαόό́ȝαόαΝπȡȑπϊȚΝȞαΝαπȠțαșȓϋόαȞόαȚΝαȝȑϋȦȢέΝȆȡȚȞ	απȩ	țȐșł	
ȤȡȒŃȘ	ńȘȢ	ŃυŃțłυȒȢ	ή	ńȠυ	łȡȖαȜłȓȠυ	πȡȑπłȚ	Ȟα	łȜȑȖȤȠȞńαȚ	ȠȚ	ŁȚαńȐȟłȚȢ	πȡȠŃńαŃȓαȢ	
πȡȠŃłțńȚțȐ	ȖȚα	ńȘȞ	ȐȥȠȖȘ	țαȚ	ŃȪȝφȦȞα	ȝł	ńȠ	ŃțȠπȩ	πȡȠȠȡȚŃȝȠȪ	ȜłȚńȠυȡȖȓα	ńȠυȢέ	
ȎȜȑȖȟńł,	łȐȞ	ńα	țȚȞȠȪȝłȞα	ȝȑȡȘ	ȜłȚńȠυȡȖȠȪȞ	ȐȥȠȖα	țαȚ	Łł	ȝαȖțȫȞȠυȞ	Ȓ	łȐȞ	țȐπȠȚα	
ȝȑȡȘ	łȓȞαȚ	ȤαȜαŃȝȑȞαέ	ΌȜα	ńα	łȟαȡńȒȝαńα	πȡȑπłȚ	Ȟα	łȓȞαȚ	ŃȦŃńȐ	ŃυȞαȡȝȠȜȠȖȘȝȑȞα	
țαȚ	Ȟα	πȜȘȡȠȪȞ	ȩȜłȢ	ńȚȢ	πȡȠȨπȠșȑŃłȚȢ,	ȖȚα	ńȘȞ	łȟαŃφȐȜȚŃȘ	ȝȚαȢ	ȐȥȠȖȘȢ	ȜłȚńȠυȡȖȓαȢ	
ńȘȢ	ŃυŃțłυȒȢέ
ΓȚαΝȜȩȖȠυȢΝαϋφαȜϊȓαȢΝωϊȞΝϊπȚόȡȑπϊόαȚΝϋϊΝπαȚωȚȐΝțαȚΝȞϊαȡȐΝȐόȠȝαΝțȐόȦΝόȦȞΝ1θΝ
ϊό́ȞΝțαș́ȢΝțαȚΝϋϊΝȐόȠȝα,ΝόαΝȠπȠȓαΝωϊȞΝϊȓȞαȚΝϊȟȠȚțϊȚȦȝȑȞαΝȝϊΝαυόȑȢΝόȚȢΝȠωȘȖȓϊȢΝ
ȜϊȚόȠυȡȖȓαȢ,ΝȞαΝȤȡȘϋȚȝȠπȠȚȒϋȠυȞΝόȘΝϋυϋțϊυȒέΝTαΝπαȚωȚȐΝωϊvΝϊπȚόȡȑπϊόαȚΝvαΝ
παȚȗoυvΝȝϊΝόȘΝȈυϋțϊυȒέ
ғυόȒΝȘΝϋυϋțϊυȒΝωϊȞΝπȡȠȠȡȓȗϊόαȚΝȖȚαΝȤȡȒϋȘΝαπȩΝȐόȠȝαΝ(ϋυȝπϊȡȚȜαȝȕαȞȠȝȑȞȦȞΝ
țαȚΝόȦȞΝπαȚωȚ́Ȟ,ΝȝϊΝπϊȡȚȠȡȚϋȝȑȞϊȢΝφυϋȚțȑȢΝȒΝπȞϊυȝαόȚțȑȢΝȚțαȞȩόȘόϊȢΝȒΝȝϊΝ
πϊȡȚȠȡȚϋȝȑȞϊȢΝȚțαȞȩόȘόϊȢΝαȓϋșȘϋȘȢήαȞόȓȜȘȥȘȢΝȒΝȝϊΝαȞϊπαȡțȒΝϊȝπϊȚȡȓαΝțαȚήȒΝ
αȞϊπαȡțϊȓȢΝȖȞ́ϋϊȚȢέ
ȀȡαόȐόϊΝόαΝȐȜȜαΝȐόȠȝαΝȝαțȡȚȐΝαπȩΝόȘΝșȑϋȘΝϊȡȖαϋȓαȢΝϋαȢέΝ
Η	παȡαȝȠȞȒ	παȚŁȚȫȞ	țαȚ	αȞαȡȝȩŁȚȦȞ	αńȩȝȦȞ	ŃńȘȞ	πłȡȚȠȤȒ	łȡȖαŃȓαȢ	ŁłȞ	
łπȚńȡȑπłńαȚέ	ȂȘȞ	αφȒŃłńł	ȐȜȜα	ȐńȠȝα	Ȟα	αțȠυȝπȒŃȠυȞ	ńȠ	łȡȖαȜłȓȠ	ŃυȖțȩȜȜȘŃȘȢ	Ȓ	
ńȠ	țαȜȫŁȚȠέ

 ȆȇȅҖҙҕȅȆȅҙΗȈΗ   ȀȓȞωυȞȠȢΝόȡαυȝαόȚϋȝȠȪ
ȀαńȐ	ńȘ	ȝłńαφȠȡȐ	Ș	ŃυŃțłυȒ	Ȓ	ńυȤȩȞ	łȟαȡńȒȝαńα	ȝπȠȡłȓ	Ȟα	πȑŃȠυȞ	țȐńȦέ

 ȆȇȅҖҙҕȅȆȅҙΗȈΗ   ȀȓȞωυȞȠȢΝόȡαυȝαόȚϋȝȠȪΝ
ȀȓȞωυȞȠȢΝϋȪȞșȜȚȥȘȢΝήΝȀȓȞωυȞȠȢΝțȠπȒȢ
ȀȓȞωυȞȠȢΝόȡαυȝαόȚϋȝȠȪΝȝϊόȐΝόȠΝȐȞȠȚȖȝαΝόȠυΝțαȜȪȝȝαόȠȢ,ΝϊπϊȚωȒΝωϊȞΝ
ϊȟαϋφαȜȓȗϊόαȚΝțαȝȓαΝπȡȠϋόαϋȓαΝαπȩΝțȚȞȠȪȝϊȞαΝȝȑȡȘΝόȘȢΝȝȘȤαȞȒȢέ
• ȅ	țȜłȚŁȠŁȚαțȩπńȘȢ	łπȚńȡȑπłńαȚ	Ȟα	ȤȡȘŃȚȝȠπȠȚȘșłȓ	ȝȩȞȠ	απȩ	łȟłȚŁȚțłυȝȑȞα	țαȚ	

țαșȠŁȘȖȘȝȑȞȠ	ȐńȠȝα,	ńα	ȠπȠȓα	ȜȩȖȦ	ńȦȞ	łπαȖȖłȜȝαńȚțȫȞ	ńȠυȢ	πȡȠŃȩȞńȦȞ	țαȚ	ńȘȢ	
łȝπłȚȡȓαȢ	ńȠυȢ	ȑȤȠυȞ	πȜȒȡȘ	łπȓȖȞȦŃȘ	ȩȜȦȞ	ńȦȞ	țȚȞŁȪȞȦȞ	ȝȚαȢ	ȜłȚńȠυȡȖȓαȢ	ȤȦȡȓȢ	
ńȘ	ŁυȞαńȩńȘńα	πȡȠŃńαŃȓαȢέ

• ȉȠ	țȜłȚŁȓ	πȡȑπłȚ	Ȟα	φυȜȐȖłńαȚ	ȝł	αŃφȐȜłȚαέ
• ȈńȘȞ	țαȞȠȞȚțȒ	ȜłȚńȠυȡȖȓα	ȝȘȞ	αφȒȞłńł	ńȠ	țȜłȚŁȓ	πȐȞȦ	ŃńȘ	ȝȘȤαȞȒΞ
ȀȓȞωυȞȠȢΝόȡαυȝαόȚϋȝȠȪΝϋόȚȢΝαȞόȚțαșȚϋόȠȪȝϊȞϊȢΝțαϋȑόϊȢ
• ȂȘȞ	απȜȫŃłńł	ńα	ȤȑȡȚα	ŃαȢ	πȠńȑ	ȝł	αȞȠȚȤńȒ	țαŃȑńα	ȝȑŃα	ŃńȘ	ŃυŃțłυȒ
ȀȓȞωυȞȠȢΝαπȩΝόȠȞΝπϊπȚϊϋȝȑȞȠΝαȑȡαέ
• ȆȡȠŃȠȤȒ	țαńȐ	ńȘȞ	ńȠπȠșȑńȘŃȘ	ńȘȢ	ŃȪȞŁłŃȘȢ	πłπȚłŃȝȑȞȠυ	αȑȡαέ	ȎțńȠȞȫŃńł	ńȠȞ	

łȪțαȝπńȠ	ŃȦȜȒȞαέ	ȀαńȐ	ńȠ	ȜȪŃȚȝȠ	țȡαńȒŃńł	ŃńαșłȡȐ	ńȠ	ŃȪȞŁłŃȝȠ,	łπłȚŁȒ	Ș	
υπȠŁȠȤȒ	ńȘȢ	ŃȪȞŁłŃȘȢ	ȝπȠȡłȓ	Ȟα	ȟłφȪȖłȚ	απȩ	ńȠ	ȤȑȡȚέ

 ȆȇȅҖҙҕȅȆȅҙΗȈΗ   ΗȜϊțόȡȠπȜȘȟȓα
ȆȡȠϋόαόϊυόϊȓόϊΝαπȩΝόȘȞΝȘȜϊțόȡȠπȜȘȟȓαέ 
• ȂȘ	ȤȡȘŃȚȝȠπȠȚłȓńł	ńȠ	łȡȖαȜłȓȠ	ŃυȖțȩȜȜȘŃȘȢ	Ńł	υȖȡȩ	Ȓ	ȕȡłȖȝȑȞȠ	πłȡȚȕȐȜȜȠȞέ
• ȆȡȚȞ	απȩ	ńȘȞ	πȡαȖȝαńȠπȠȓȘŃȘ	łȡȖαŃȚȫȞ	ŃńȘ	ŃυŃțłυȒ	ȕȖȐȜńł	ńȠ	ȡłυȝαńȠȜȒπńȘ	

απȩ	ńȘȞ	πȡȓȗαέ	ȋφȒŃńł	ńȘ	ŃυŃțłυȒ	Ȟα	țȡυȫŃłȚέ
ȁȩȖȦΝȝȘΝϊȞωϊωϊȚȖȝȑȞȘȢΝϋȪȞωϊϋȘȢΝόȘȢΝȝȠȞȐωαȢΝϊȜȑȖȤȠυ,ΝυπȐȡȤϊȚΝțȓȞωυȞȠȢΝ
όȡαυȝαόȚϋȝȠȪΝαπȩΝȘȜϊțόȡȠπȜȘȟȓαΝțαȚΝȝπȠȡϊȓΝȞαΝυπȠϋόϊȓΝȗȘȝȚȐΝȘΝϋυϋțϊυȒέΝ
• ȍȚαȕȐŃńł	πȡȠŃłțńȚțȐ	ȩȜłȢ	ńȚȢ	ŃυȞȘȝȝȑȞłȢ	υπȠŁłȓȟłȚȢ	αŃφαȜłȓαȢ,	ńȚȢ	υπȠŁłȓȟłȚȢ	

αŃφαȜłȓαȢ	Ńł	αυńȑȢ	ńȚȢ	ȠŁȘȖȓłȢ	ȜłȚńȠυȡȖȓαȢ	țαșȫȢ	țαȚ	ńȚȢ	ȠŁȘȖȓłȢ	ȤłȚȡȚŃȝȠȪ	ńȘȢ	
ȝȠȞȐŁαȢ	łȜȑȖȤȠυ	πȡȚȞ	ńȘ	șȑŃȘ	Ńł	ȜłȚńȠυȡȖȓα	ńȘȢ	ȝȠȞȐŁαȢ	łȜȑȖȤȠυ	țαȚ	πȡȠŃȑȟńł	ńα	
ȝȑńȡα	πȡȠφȪȜαȟȘȢ	πȠυ	αȞαφȑȡȠȞńαȚ	łțłȓέ

• ȈυȞŁȑŃńł	ȝȩȞȠ	łȡȖαȜłȓα	АϋδδϋRέ
ȈϊΝπϊȡȓπόȦϋȘΝϊȜαόόȦȝαόȚțȒȢΝϋυϋțϊυȒȢΝόυȤȩȞΝϊȞϊȡȖȠȓΝ(ȘȜϊțόȡȠφȩȡȠȚ)ΝαȖȦȖȠȓΝ
ȝπȠȡϊȓΝȞαΝȕȡȓϋțȠȞόαȚΝϊȜϊȪșϊȡȠȚΝȒΝȠΝαȖȦȖȩȢΝȖϊȓȦϋȘȢΝȞαΝϊȓȞαȚΝȤȦȡȓȢΝȜϊȚόȠυȡȖȓαέ
• ȅȚ	łπȚŃțłυȑȢ	πȡȑπłȚ	Ȟα	πȡαȖȝαńȠπȠȚȠȪȞńαȚ	απȩ	ȐńȠȝα	łțπαȚŁłυȝȑȞα	απȩ	ńȘ	

Weller.

• ȎȐȞ	Ƞ	αȖȦȖȩȢ	ŃȪȞŁłŃȘȢ	ńȠυ	ȘȜłțńȡȚțȠȪ	łȡȖαȜłȓȠυ	łȓȞαȚ	țαńłŃńȡαȝȝȑȞȠȢ,	πȡȑπłȚ	Ȟα	
αȞńȚțαńαŃńαșłȓ	απȩ	ȑȞαȞ	łȚŁȚțȐ	πȡȠłńȠȚȝαŃȝȑȞȠ	αȖȦȖȩ	ŃȪȞŁłŃȘȢ,	Ƞ	ȠπȠȓȠȢ	
ŁȚαńȓșłńαȚ	ȝȑŃȦ	ńȘȢ	ȠȡȖȐȞȦŃȘȢ	ńȠυ	ŃȑȡȕȚȢ	πłȜαńȫȞέ

 ȆȇȅҖҙҕȅȆȅҙΗȈΗ   ȀȓȞωυȞȠȢΝπυȡțαȖȚȐȢ
• ȂȘ	φȑȡłńł	łȪφȜłțńα	αȞńȚțłȓȝłȞα,	υȖȡȐ	Ȓ	αȑȡȚα	țȠȞńȐ	ŃńȠ	țαυńȩ	łȡȖαȜłȓȠ	

ŃυȖțȩȜȜȘŃȘȢέ
• ȂȘȞ	αφȒȞłńł	πȠńȑ	ńȘ	ŃυŃțłυȒ	πȠυ	ȑȤłȚ	ȟłțȚȞȒŃłȚ,	Ȟα	łȡȖȐȗłńαȚ	ȤȦȡȓȢ	łπȚńȒȡȘŃȘέ

 ȆȇȅҖҙҕȅȆȅҙΗȈΗ   ȀȓȞωυȞȠȢΝϊȖțαȪȝαόȠȢ!
ΗΝαțȓωαΝϋυȖțȩȜȜȘϋȘȢΝțαόȐΝόȚȢΝωȚαωȚțαϋȓϊȢΝϋυȖțȩȜȜȘϋȘȢΝșϊȡȝαȓȞϊόαȚΝπȐȡαΝ
πȠȜȪέΝȈϊΝπϊȡȓπόȦϋȘΝϊπαφȒȢΝȝϊΝόȚȢΝαțȓωϊȢ,ΝυπȐȡȤϊȚΝțȓȞωυȞȠȢΝϊȖțαȪȝαόȠȢέΝ
ȉαΝϊȡȖαȜϊȓαΝȝϊόȐΝόȘȞΝαπϊȞϊȡȖȠπȠȓȘϋȘΝȝπȠȡϊȓΝȞαΝϊȓȞαȚΝαțȩȝαΝțαυόȐΝȖȚαΝ
ȝϊȖαȜȪόϊȡȠΝȤȡȠȞȚțȩΝωȚȐϋόȘȝαέ
• ȂȘȞ	αțȠυȝπȒŃłńł	ńα	țαυńȐ	łȡȖαȜłȓα	țαȚ	łπłȟłȡȖαȗȩȝłȞα	țȠȝȝȐńȚαέ
• ȋȜȜαȖȒ	ńȘȢ	αțȓŁαȢ	ŃυȖțȩȜȜȘŃȘȢ	ȝȩȞȠ	Ńł	țȡȪα	țαńȐŃńαŃȘ
• ȋțȠυȝπȒŃńł	ńȠ	πłȡȓȕȜȘȝα,	αφȠȪ	πȡȫńα	ȑȤłȚ	țȡυȫŃłȚέ
ȂϊόȐΝόȘΝωȚαωȚțαϋȓαΝόȘȢΝϋυȖțȩȜȜȘϋȘȢΝȘΝșϊȡȝȠțȡαϋȓαΝόȠυΝϊȡȖαȜϊȓȠυΝ
ϋυȖțȩȜȜȘϋȘȢΝțαȚΝόȠυΝφȠȡȑαΝόȠυΝϊπϊȟϊȡȖαȗȩȝϊȞȠυΝόϊȝαȤȓȠυΝϊȓȞαȚΝαțȩȝαΝπȠȜȪΝ
υȥȘȜȒέ
• ȉα	πȡȠφȓȜ	ŃυȖțȩȜȜȘŃȘȢ	πȡȑπłȚ	Ȟα	ŁȚαȝȠȡφȦșȠȪȞ	ȑńŃȚ,	ȫŃńł	ȠȚ	țȐȡńłȢ	ńυπȦȝȑȞȠυ	

țυțȜȫȝαńȠȢ	Ȟα	αφαȚȡȠȪȞńαȚ	țȡȪłȢέ
• ȋφαȚȡłȓńł	ńȚȢ	țȐȡńłȢ	ńυπȦȝȑȞȠυ	țυțȜȫȝαńȠȢ	ȝł	ȖȐȞńȚαέ	ȆȡȠŃȠȤȒ	țαńȐ	ńȘȞ	

łȞαπȩșłŃȘ	ńȦȞ	țαυńȫȞ	πȜαțłńȫȞ	ńυπȦȝȑȞȠυ	țυțȜȫȝαńȠȢ,	ȝłńȐ	ńȘȞ	αφαȓȡłŃȘ	
ȕłȕαȚȦșłȓńł,	ȩńȚ	ŁłȞ	ȑȤȠυȞ	πȡȩŃȕαŃȘ	ńȡȓńα	ȐńȠȝαέ

 ȆȇȅҖҙҕȅȆȅҙΗȈΗ   ȀȓȞωυȞȠȢΝωȘȜȘόȘȡȓαϋȘȢ
• ȀȓȞŁυȞȠȢ	απȩ	ńȚȢ	αȞαșυȝȚȐŃłȚȢ	ŃυȖțȩȜȜȘŃȘȢ,	πȠυ	ŁȘȝȚȠυȡȖȠȪȞńαȚ	țαńȐ	ńȘ	

ŁȚαŁȚțαŃȓα	ńȘȢ	ŃυȖțȩȜȜȘŃȘȢέ	ȀȓȞŁυȞȠȢ	απȩ	ńȚȢ	αȞαșυȝȚȐŃłȚȢ	țαȚ	ȐȜȜα	αłȡȠȜȪȝαńα	
(αłȡȠȗȩȜ)	țαńȐ	ńȘ	șȑȡȝαȞŃȘ	țαȚ	łȞŁłȤȠȝȑȞȦȢ	ńȘȞ	υπłȡșȑȡȝαȞŃȘ	ńȦȞ	πȜαțłńȫȞ	
ńυπȦȝȑȞȠυ	țυțȜȫȝαńȠȢέΧȡȘŃȚȝȠπȠȚłȓńł	ȑȞαȞ	απȠȡȡȠφȘńȒȡα	ńȠυ	țαπȞȠȪ	
ŃυȖțȩȜȜȘŃȘȢέ

• ȀαńȐ	ńȘȞ	łπłȟłȡȖαŃȓα	țȩȜȜαȢ	πȡȑπłȚ	Ȟα	πȡȠŃȑȟłńł	ȚŁȚαȓńłȡα	ńȚȢ	πȡȠłȚŁȠπȠȚȘńȚțȑȢ	
υπȠŁłȓȟłȚȢ	ńȠυ	țαńαŃțłυαŃńȒ	ńȘȢ	țȩȜȜαȢέ

• ȋπȠφłȪȖłńł	ȕαŃȚțȐ	ńȘȞ	łπαφȒ	ńȠυ	ŁȑȡȝαńȠȢ	ȝł	ńȘȞ	țȩȜȜα	Ȓ	ńȘȞ	πȐŃńα	
ŃυȖțȩȜȜȘŃȘȢέ	Η	łπαφȒ	ńȠυ	ŁȑȡȝαńȠȢ	ȝł	αυńȐ	ńα	υȜȚțȐ	ȝπȠȡłȓ	Ȟα	ȠŁȘȖȒŃłȚ	Ńł	
ȕȜȐȕłȢ	ńȘȢ	υȖłȓαȢέ

ȉȠΝȘȜϊțόȡȚțȩΝțαȜ́ωȚȠΝϊπȚόȡȑπϊόαȚΝȞαΝϋυȞωϊșϊȓΝȝȩȞȠΝϋϊΝϊȖțϊțȡȚȝȑȞϊȢΝȖȚ’ΝαυόȩΝ
πȡȓȗϊȢΝόȠυΝȡϊȪȝαόȠȢΝȒΝπȡȠϋαȡȝȠȖϊȓȢέΝΕ˂ʴʺ˄ˉʼ, ʼʳ˃ ʾ ˉʳˈʾ ˉ˅ˊ ʻˀˁˉ˒˅ˊ ˉαˊˉʶʽʼˉαˀ 
μʼ ˉʾ˃ ˉˀμʵ ˈˉʾ˃ πˀ˃αˁʶʻα ˉ˒π˅ˊ. Σˊ˃ʻʴˈˉʼ ˉʾ ˈˊˈˁʼˊʵ ˈˉʾ˃ πρʶʽα μˑ˃˅ ˑˉα˃ ʼʶ˃αˀ 
απʼ˃ʼρʺ˅π˅ˀʾμʴ˃ʾ.
ȂȘΝȤȡȘϋȚȝȠπȠȚϊȓόϊΝόȠΝțαȜ́ωȚȠΝȖȚαΝϋțȠπȠȪȢ,ΝȖȚαΝόȠυȢΝȠπȠȓȠυȢΝωϊȞΝπȡȠȠȡȓȗϊόαȚέ
ȂȘ	ȝłńαφȑȡłńł	ńȘ	ŃυŃțłυȒ	πȠńȑ	απȩ	ńȠ	țαȜȫŁȚȠέ	ȂȘ	ȤȡȘŃȚȝȠπȠȚłȓńł	ńȠ	țαȜȫŁȚȠ,	ȖȚα	
Ȟα	ńȡαȕȒȟłńł	ńȠ	φȚȢ	απȩ	ńȘȞ	πȡȓȗα	ńȠυ	ȡłȪȝαńȠȢέ	ȆȡȠŃńαńłȪłńł	ńȠ	țαȜȫŁȚȠ	απȩ	
ȗȑŃńȘ,	ȜȐŁȚ	țαȚ	țȠφńłȡȑȢ	αțȝȑȢέ
ȃαΝϊȓϋόϊΝπȡȠϋϊțόȚțȠȓέΝȆȡȠŃȑȤłńł,	ńȚ	țȐȞłńłέ	ȍłȓȟńł	ȚŁȚαȓńłȡȘ	ŃȪȞłŃȘ	ŃńȘȞ	łȡȖαŃȓαέ	
ȂȘ	ȤȡȘŃȚȝȠπȠȚłȓńł	ńȠ	łȡȖαȜłȓȠ	ŃυȖțȩȜȜȘŃȘȢ,	ȩńαȞ	ŁłȞ	łȓŃńł	ŃυȖțłȞńȡȦȝȑȞȠȚέ
ғπȠφȪȖϊόϊΝόȘȞΝαϋυȞȒșȚϋόȘΝϋόȐϋȘΝόȠυΝΰȝαόȠȢέΝȍȚαȝȠȡφȫŃńł	ńȘ	șȑŃȘ	łȡȖαŃȓαȢ	
ŃαȢ	łȡȖȠȞȠȝȚțȐ	ŃȦŃńȐέ	ȋπȠφȪȖłńł	ńȘȞ	țαțȒ	ŃńȐŃȘ	ńȠυ	ŃȫȝαńȠȢ	țαńȐ	ńȘȞ	łȡȖαŃȓα,	Ș	
țαțȒ	ŃńȐŃȘ	ńȠυ	ŃȫȝαńȠȢ	πȡȠțαȜłȓ	ŃȦȝαńȚțȑȢ	ȕȜȐȕłȢ
ΧȡȘϋȚȝȠπȠȚϊȓόϊΝόȠΝϋȦϋόȩΝϊȡȖαȜϊȓȠέΝΧȡȘŃȚȝȠπȠȚłȓńł	ȝȩȞȠ	łȟαȡńȒȝαńα	Ȓ	πȡȩŃșłńłȢ	
ŃυŃțłυȑȢ,	πȠυ	αȞαφȑȡȠȞńαȚ	ŃńȠȞ	țαńȐȜȠȖȠ	ńȦȞ	łȟαȡńȘȝȐńȦȞ	Ȓ	ȑȤȠυȞ	łȖțȡȚșłȓ	απȩ	
ńȠȞ	țαńαŃțłυαŃńȒέ	ΧȡȘŃȚȝȠπȠȚłȓńł	łȟαȡńȒȝαńα	Ȓ	πȡȩŃșłńłȢ	ŃυŃțłυȑȢ	АϋδδϋR	ȝȩȞȠ	
ŃńȚȢ	ȖȞȒŃȚłȢ	ŃυŃțłυȑȢ	АϋδδϋRέ	Η	ȤȡȒŃȘ	ȐȜȜȦȞ	łȡȖαȜłȓȦȞ	țαȚ	łȟαȡńȘȝȐńȦȞ	ȝπȠȡłȓ	
Ȟα	ŃȘȝαȓȞłȚ	ȖȚα	ŃαȢ	ȑȞαȞ	țȓȞŁυȞȠ	ńȡαυȝαńȚŃȝȠȪέ
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ΦυȜȐȟόϊΝόȠΝϊȡȖαȜϊȓȠΝϋυȖțȩȜȜȘϋȘȢΝȝϊΝαϋφȐȜϊȚαέ	ȅȚ	ȝȘ	ȤȡȘŃȚȝȠπȠȚȠȪȝłȞłȢ	
ŃυŃțłυȑȢ	țαȚ	ńα	ȝȘ	ȤȡȘŃȚȝȠπȠȚȠȪȝłȞα	łȡȖαȜłȓα	πȡȑπłȚ	Ȟα	απȠșȘțłȪȠȞńαȚ	Ńł	ȑȞα	
ŃńłȖȞȩ,	ȥȘȜȐ	łυȡȚŃțȩȝłȞȠ	Ȓ	țȜłȚŁȦȞȩȝłȞȠ	ȤȫȡȠ,	ȝαțȡȚȐ	απȩ	ńα	παȚŁȚȐέ	ΘȑŃńł	ńα	ȝȘ	
ȤȡȘŃȚȝȠπȠȚȠȪȝłȞα	łȡȖαȜłȓα	ŃυȖțȩȜȜȘŃȘȢ	łțńȩȢ	ńȐŃȘȢ	țαȚ	łțńȩȢ	πȓłŃȘȢέ
ȀαńȐ	ńȘȞ	ȝłńαφȠȡȐ	ŃńαșłȡȠπȠȚȒŃńł	ńȠυȢ	ȐȟȠȞłȢ	ȝł	ŁłŃȓȝαńα	țαȜȦŁȓȦȞέ

ΧȡȒϋȘΝϋȪȝφȦȞαΝȝϊΝόȠΝϋțȠπȩΝπȡȠȠȡȚϋȝȠȪ
Η	łȖțαńȐŃńαŃȘ	ŃυȖțȩȜȜȘŃȘȢ	łπȚńȡȑπłńαȚ	Ȟα	ȤȡȘŃȚȝȠπȠȚȘșłȓ	απȠțȜłȚŃńȚțȐ	ȖȚα	
ŃυȖțȩȜȜȘŃȘ	ȝȑŃȦ	łȝȕȩȜȠυ	ŁȠȝȚțȫȞ	ŃυȖțȡȠńȘȝȐńȦȞέ
ȋυńȒ	Ș	ŃυŃțłυȒ	łπȚńȡȑπłńαȚ	Ȟα	ȤȡȘŃȚȝȠπȠȚȘșłȓ	ȝȩȞȠ	Ńł	șłȡȝȠțȡαŃȓα	πłȡȚȕȐȜȜȠȞńȠȢ	
țαȚ	Ńł	łŃȦńłȡȚțȠȪȢ	ȤȫȡȠυȢέ	ȆȡȠŃńαńłȪłńł	ńȘ	ŃυŃțłυȒ	απȩ	ńȘȞ	υȖȡαŃȓα	țαȚ	ńȘȞ	
ȐȝłŃȘ	ȘȜȚαțȒ	αțńȚȞȠȕȠȜȓαέ

ȅȝȐωϊȢΝȤȡȘϋό́Ȟ
ȁȩȖȦ	ńȦȞ	ŁȚαφȠȡłńȚțȫȞ	łπȚπȑŁȦȞ	țȚȞŁȪȞȠυ	țαȚ	ńȦȞ	πȚșαȞȫȞ	łπȚțȓȞŁυȞȦȞ	
țαńαŃńȐŃłȦȞ	ȠȡȚŃȝȑȞα	ȕȒȝαńα	łȡȖαŃȓαȢ	łπȚńȡȑπłńαȚ	Ȟα	łțńłȜȠȪȞńαȚ	ȝȩȞȠ	απȩ	
łțπαȚŁłυȝȑȞα	łȟłȚŁȚțłυȝȑȞα	ȐńȠȝαέ

ҔȒȝαΝϊȡȖαϋȓαȢ ȅȝȐωϊȢΝȤȡȘϋό́Ȟ

ΧłȚȡȚŃȝȩȢ
ΧłȚȡȚŃȝȩȢ	ńȘȢ	ȝȘȤαȞȒȢ,	ȀαńαŃńȠȜȒ	
παȡłȝȕȠȜȫȞ,	ȎȟȠπȜȚŃȝȩȢ

ȆȡȠŃȦπȚțȩ	ȤȦȡȓȢ	ȚŁȚαȓńłȡłȢ	ȖȞȫŃłȚȢ	
(łțπαȚŁłυȝȑȞȠ,	ȑȝπłȚȡȠ)
ȉłȤȞȚțȐ	ȝαșȘńłυȩȝłȞȠȚ	țȐńȦ	απȩ	
ńȘȞ	țαșȠŁȒȖȘŃȘ	țαȚ	łπȓȕȜłȥȘ	łȞȩȢ	
łțπαȚŁłυȝȑȞȠυ	ńłȤȞȚțȠȪ

ȉȠπȠșȑńȘŃȘ,	ΘȑŃȘ	ńȘȢ	ŃυŃțłυȒȢ	Ńł	
ȜłȚńȠυȡȖȓα,	ȀαșαȡȚŃȝȩȢ,	ȍȚαńȒȡȘŃȘ	
Ńł	țαȜȒ	țαńȐŃńαŃȘ,	ȈυȞńȒȡȘŃȘ,	
ȎȡȖαŃȓłȢ	Ńł	πȞłυȝαńȚțȑȢ	ŁȚαńȐȟłȚȢ

ȉłȤȞȚțȩ	πȡȠŃȦπȚțȩ	ȝł	łȚŁȚțȒ	łțπαȓŁłυŃȘ

ȎȡȖαŃȓłȢ	Ńł	ȘȜłțńȡȚțȩ	łȟȠπȜȚŃȝȩ ȎȚŁȚțłυȝȑȞȠȢ	ȘȜłțńȡȠȜȩȖȠȢ
ȉłȤȞȚțȐ	ȝαșȘńłυȩȝłȞȠȚ	țȐńȦ	απȩ	
ńȘȞ	țαșȠŁȒȖȘŃȘ	țαȚ	łπȓȕȜłȥȘ	łȞȩȢ	
łțπαȚŁłυȝȑȞȠυ	ńłȤȞȚțȠȪ

ȆȡȠłπȚȜȠȖȒ	ńȦȞ	ȤȡȠȞȚțȫȞ	
ŁȚαŃńȘȝȐńȦȞ	ŃυȞńȒȡȘŃȘȢ

ȎȚŁȚțȩȢ	αŃφαȜłȓαȢ

ȈόȠȚȤϊȓαΝȤϊȚȡȚϋȝȠȪ

1 2 3 4 5 6 7

1  ON / OFF

2  Fault

3  Stop

4  Start ȄłțȚȞȐ	ńȘ	ŁȚαŁȚțαŃȓα	ńȠυ	ńȡȑȤȠȞńȠȢ	φȠȡńȦȝȑȞȠυ	πȡȠȖȡȐȝȝαńȠȢ	
АТnМontrolέ	ȂłńȐ	απȩ	ȝȚα	ŃńȐŃȘ	ȟłțȚȞȐ	Ș	ȝȘȤαȞȒ	ńȘ	ŃńαȝαńȘȝȑȞȘ	
țȓȞȘŃȘ	ȟαȞȐ	αțȡȚȕȫȢ	ŃńȘ	șȑŃȘ,	ŃńȘȞ	ȠπȠȓα	ŁȚαțȩπȘțł,	Ńł	
πłȡȓπńȦŃȘ	πȠυ	Ș	łπłȟłȡȖαŃȓα	ŁłȞ	ńłȡȝαńȓŃńȘțł	ȝȑŃȦ	ńȘȢ	
łπȚφȐȞłȚαȢ	ȤłȚȡȚŃȝȠȪέ

5 	ȀȜłȚŁȠŁȚαțȩπńȘȢ 
Ȃł	ńȠȞ	țȜłȚŁȠŁȚαțȩπńȘ	ȝπȠȡłȓńł	Ȟα	ȖłφυȡȫŃłńł	ȖȚα	ńȘȞ	
πȡȠłńȠȚȝαŃȓα	ńȠυȢ	ŁȚαțȩπńłȢ	ńȦȞ	πȠȡńȫȞ	πȡȠŃńαŃȓαȢ

6 	PoаОr	 ȎȞłȡȖȠπȠȓȘŃȘ	ńȘȢ	ńłȜȚțȒȢ	ȕαșȝȓŁαȢ	łȜȑȖȤȠυ	ńȦȞ	αȟȩȞȦȞ	țαȚ	ńȘȢ	
ńȐŃȘȢ	łȜȑȖȤȠυέ

7 	ȍȚαțȠπȒ	ȋȞȐȖțȘȢ	ȍȚαțȠπȒ	ȩȜȦȞ	ńȦȞ	ȜłȚńȠυȡȖȚȫȞ,	Ș	țαńȐŃńαŃȘ	ŃφȐȜȝαńȠȢ	
παȡαȝȑȞłȚ	łȜȑȖȟȚȝȘ	ȝł	ńȠ	ȜȠȖȚŃȝȚțȩέ

ΦȡȠȞόȓωαΝțαȚΝϋυȞόȒȡȘϋȘΝόȘȢΝϋυϋțϊυȒȢ

 ȆȇȅҖҙҕȅȆȅҙΗȈΗ   

ȆȡȚȞΝαπȩΝόȘȞΝπȡαȖȝαόȠπȠȓȘϋȘΝϊȡȖαϋȚ́ȞΝϋόȘΝϋυϋțϊυȒΝ
ȕȖȐȜόϊΝόȠΝȡϊυȝαόȠȜȒπόȘΝαπȩΝόȘȞΝπȡȓȗαέΝғφȒϋόϊΝόȘΝ
ϋυϋțϊυȒΝȞαΝțȡύϋϊȚέ

ȀαșȘȝϊȡȚȞȐ

ȋțȓŁα	ŃυȖțȩȜȜȘŃȘȢ ΈȜłȖȤȠȢ	ȖȚα	φșȠȡȐ
łȞŁłȤȠȝȑȞȦȢ	αȞńȚțαńαŃńȒŃńł	ńȘȞ

ȈńαșȝȩȢ	țαșαȡȚŃȝȠȪ ȉȓȞαȖȝα	ńȦȞ	ȕȠυȡńŃȫȞ
ΆŁłȚαŃȝα	ńȠυ	ŁȠȤłȓȠυ	ŃυȜȜȠȖȒȢ

ȈȦȜȒȞαȢ	ȠŁȘȖȩȢ	ńȠυ	
ŃȪȡȝαńȠȢ	ŃυȖțȠȜȜȘńȚțȠȪ	
țȡȐȝαńȠȢ

ΈȜłȖȤȠȢ	ȖȚα	φșȠȡȐ
łȞŁłȤȠȝȑȞȦȢ	αȞńȚțαńαŃńȒŃńł	ńȘȞ

ȀȐșϊΝϊȕωȠȝȐωα
ȈȦȜȒȞαȢ	ȠŁȘȖȩȢ	ńȠυ	
ŃȪȡȝαńȠȢ	ŃυȖțȠȜȜȘńȚțȠȪ	
țȡȐȝαńȠȢ

ȀαșαȡȚŃȝȩȢ
łȞŁłȤȠȝȑȞȦȢ	αȞńȚțαńαŃńȒŃńł	ńȘȞ

ȀȐșϊΝγΝȝȒȞϊȢ
ȋțȓŁα	ŃυȖțȩȜȜȘŃȘȢ ΈȜłȖȤȠȢ	ńȘȢ	șłȡȝȠțȡαŃȓαȢ
ΘłȡȝαȞńȚțȩ	ŃńȠȚȤłȓȠ łȞŁłȤȠȝȑȞȦȢ	αȞńȚțαńαŃńȒŃńł	ńȘȞ
ȈȪŃńȘȝα	πȡȠȫșȘŃȘȢ	
ŃȪȡȝαńȠȢ	ŃυȖțȠȜȜȘńȚțȠȪ	
țȡȐȝαńȠȢ

ȅπńȚțȩȢ	ȑȜłȖȤȠȢ	ȖȚα	φșȠȡȐ	ńȦȞ	țȚȞȘńȒȡȚȦȞ	ńȡȠȤȫȞ	
ŃńȘȞ	πȓłŃȘ	Ȓ	ńȠυ	țȚȞȘńȒȡȚȠυ	ȐȟȠȞα

ȀȚȞȘńȒȡαȢ ΈȜłȖȤȠȢ	ńȠυ	ŃȘȝłȓȠυ	łȞłȡȖȠπȠȓȘŃȘȢ	ńȠυ	ŁȚαțȩπńȘ	
ńȑȜȠυȢ	ŃυȖțȠȜȜȘńȚțȠȪ	țȡȐȝαńȠȢ

ΆȟȠȞϊȢ
ȀȐșł	ηίί	ά	1έίίί	ȫȡłȢ	
ȜłȚńȠυȡȖȓαȢ

ȁȓπαȞŃȘ	ńȦȞ	αȟȩȞȦȞ	(ȋπȩ	ńȠ	łȡȖȠŃńȐŃȚȠ	ȝł	ȖȡȐŃȠ	
ŃȐπȦȞȠȢ	ȞαńȡȓȠυ	ύPίίήίίίόάβί	ŃȪȝφȦȞα	ȝł	ńȠ	
πȡȩńυπȠ	ϊIσ	η1ίηίββ)

ȀȐșł	1ίί	ά	βίί	ȫȡłȢ	
ȜłȚńȠυȡȖȓαȢ

Ȉł	πłȡȓπńȦŃȘ	πȠυ	ȤȡȘŃȚȝȠπȠȚłȓńαȚ	ȜȐŁȚ,	
ȟαȞαȜȚπȐȞłńłέ

ȅȚ	ȫȡłȢ	ȜłȚńȠυȡȖȓαȢ	ȝπȠȡȠȪȞ	Ȟα	łȝφαȞȚŃńȠȪȞ	ŃńȠ	АТnωontrolέ

ȎȜȑȖȤłńł	ńαțńȚțȐ	ȩȜα	ńα	ŃυȞŁłŁłȝȑȞα	țαȜȫŁȚα	țαȚ	łȪțαȝπńȠυȢ	ŃȦȜȒȞłȢέ	ȋπȠφȪȖłńł	
αȝȑŃȦȢ	ȠπȠȚαŁȒπȠńł	πłȡαȚńȑȡȦ	ȤȡȒŃȘ	ȝł	łȜαńńȦȝαńȚțȐ	ȘȜłțńȡȚțȐ	łȡȖαȜłȓαέ
ȋȞαșȑŃńł	ńȚȢ	łπȚŃțłυȑȢ	țαȚ	ńȚȢ	łȡȖαŃȓłȢ,	πȠυ	ŁłȞ	πłȡȚȖȡȐφȠȞńαȚ	Ńł	αυńȑȢ	ńȚȢ	ȠŁȘȖȓłȢ,	
ȝȩȞȠ	Ńł	łȚŁȚțłυȝȑȞȠ	ńłȤȞȚțȩ	πȡȠŃȦπȚțȩέ

ΧȡȘŃȚȝȠπȠȚłȓńł	ȝȩȞȠ	ȖȞȒŃȚα	αȞńαȜȜαțńȚțȐ	АϋδδϋRέ
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ҖȖȖȪȘϋȘ
ȅȚ	αȟȚȫŃłȚȢ	ńȠυ	αȖȠȡαŃńȒ	ȖȚα	ńυȤȩȞ	łȜαńńȫȝαńα	παȡαȖȡȐφȠȞńαȚ	ȝłńȐ	απȩ	ȑȞα	ȑńȠȢ	
απȩ	ńȘȞ	παȡȐŁȠŃȘ	ŃńȠȞ	αȖȠȡαŃńȒέ	ȋυńȩ	ŁłȞ	ȚŃȤȪłȚ	ȖȚα	αȞαȖȦȖȚțȑȢ	αȟȚȫŃłȚȢ	ńȠυ	
αȖȠȡαŃńȒ	ŃȪȝφȦȞα	ȝł	ńȘȞ	§§	ζικ,	ζιλ	ψύψέ
ΓȚα	ȝȚα	łȖȖȪȘŃȘ	πȠυ	ŁȓȞȠυȝł	φȑȡȠυȝł	ńȘȞ	łυșȪȞȘ	ȝȩȞȠ,	ȩńαȞ	Ș	łȖȖȪȘŃȘ	πȠȚȩńȘńαȢ	Ȓ	
Ș	łȖȖȪȘŃȘ	αȞńȠȤȒȢ	ȑȤłȚ	ŁȠșłȓ	απȩ	łȝȐȢ	ȖȡαπńȐ	țαȚ	ȝł	ńȘ	ȤȡȒŃȘ	ńȠυ	ȩȡȠυ	«łȖȖȪȘŃȘ»έ
Η	łȖȖȪȘŃȘ	łțπȓπńłȚ	Ńł	πłȡȓπńȦŃȘ	αțαńȐȜȜȘȜȘȢ	ȤȡȒŃȘȢ	țαȚ	ȩńαȞ	πȡαȖȝαńȠπȠȚȒșȘțαȞ	
łπłȝȕȐŃłȚȢ	απȩ	ȝȘ	łȚŁȚțłυȝȑȞα	ȐńȠȝαέ
ȆȜȘȡȠφȠȡȘșłȓńł	παȡαțαȜȫ	ŃńȘ	ŁȚłȪșυȞŃȘ 
www.weller-tools.com.

ȉϊȤȞȚțȐΝϋόȠȚȤϊȓα

ȇȠȝπȩόΝϊȝȕȩȜȠυΝϋυȖțȩȜȜȘϋȘȢ WTBR-1000

ȍȚαŃńȐŃłȚȢ	Ȃ	б	Ȇ	б	Ȋ (mm)

(inch)

1100 x 900 x 950

ȌȐȡȠȢ (kg) 205

ȉȐŃȘ	ŁȚțńȪȠυ	 (V / Hz) 200-230 / 50-60

100-120 / 50-60

ȀαńαȞȐȜȦŃȘ	ȚŃȤȪȠȢ (W) max. 1500

ȈȪȞŁłŃȘ	πłπȚłŃȝȑȞȠυ	αȑȡα 
ȟȘȡȠȪ	πłπȚłŃȝȑȞȠυ	αȑȡα,	ȤȦȡȓȢ	
πȡȩŃȝłȚȟȘ	ȜαŁȚȠȪ

bar 5,5 - 8

ȆłȡȚȠȤȒ	łȡȖαŃȓαȢ (mm)

(inch)

390(2 x 195) x 205 x 100 

ȆłȡȚȠȤȒ	țȓȞȘŃȘȢ (mm) ΆȟȠȞłȢμ
x: 400

вμ	γίί
z: 100

t: 270°

ΈȝȕȠȜȠΝϋυȖțȩȜȜȘϋȘȢΝ(țȠȜȜȘόȒȡȚ) HER 120

ȀαńαȞȐȜȦŃȘ	ȚŃȤȪȠȢ (W) 120

ȆłȡȚȠȤȒ	șłȡȝȠțȡαŃȓαȢ (°C) 50 - 450

ȍȚαŁȡȠȝȒ	ȆȞłυȝαńȚțȒ	ȝȠȞȐŁα (mm) 50

ΓȦȞȓα	ȡȪșȝȚŃȘȢ -30° - +30°

ȈȪϋόȘȝαΝπȡȠ́șȘϋȘȢΝϋȪȡȝαόȠȢΝ
ϋυȖțȠȜȜȘόȚțȠȪΝțȡȐȝαόȠȢ
ȍȚȐȝłńȡȠȢ	ŃȪȡȝαńȠȢ	ŃυȖțȠȜȜȘńȚțȠȪ	
țȡȐȝαńȠȢ

(mm) 0,5 - 1,5

ȉαȤȪńȘńα (mm /s) 0 - 24

ȀαńαȞȐȜȦŃȘ	ȚŃȤȪȠȢ (W) 1,7

ȂłȓȦŃȘ	πȜαȞȘńȚțȠȪ	țȚȕȦńȓȠυ 1:166

ȍȚαŁȡȠȝȒ	ȆȞłυȝαńȚțȒ	ȝȠȞȐŁα (mm) 30

ΓȦȞȓα	ȡȪșȝȚŃȘȢ -30° - +30°

Ȃł	łπȚφȪȜαȟȘ	ńȠυ	ŁȚțαȚȫȝαńȠȢ	ńłȤȞȚțȫȞ	αȜȜαȖȫȞΞ

ȈȪȝȕȠȜα

ȆȡȠŃȠȤȒΞ	ή	ȆȡȠłȚŁȠπȠȚȘŃȘΞ

ȆȡȠłȚŁȠπȠȚȘŃȘΞ	ȀȓȞŁυȞȠȢ	łȖțαȪȝαńȠȢΞΞ

ȆȡȠłȚŁȠπȠȓȘŃȘ	ȖȚα	ńȡαυȝαńȚŃȝȩ	ńȦȞ	ȤłȡȚȫȞ

ȆȡȠłȚŁȠπȠȓȘŃȘ	ȖȚα	ńȡαυȝαńȚŃȝȠȪȢ	țȠȥȓȝαńȠȢ

ȍȚαȕȐŃńł	ńȚȢ	ȠŁȘȖȓłȢ	ȤłȚȡȚŃȝȠȪΞ

ȆȡȚȞ	απȩ	ńȘȞ	łțńȑȜłŃȘ	țȐșł	łȡȖαŃȓαȢ	ŃńȘ	ŃυŃțłυȒ	ńȡαȕȐńł	πȐȞńȠńł	ńȠ	
φȚȢ	απȩ	ńȘȞ	πȡȓȗα	ńȠυ	ȡłȪȝαńȠȢέ

ϋSϊ	ŃυȝȕαńȩȢ	ŃȤłŁȚαŃȝȩȢ	țαȚ	ϋSϊ	ŃυȝȕαńȒ	șȑŃȘ	łȡȖαŃȓαȢ

ȈȒȝα	ωϋ

ғπȩϋυȡϋȘ
ȂȘȞ	πłńȐńł	ńα	ȘȜłțńȡȚțȐ	łȡȖαȜłȓα	ŃńȠȞ	țȐŁȠ	ȠȚțȚαțȫȞ	απȠȡȡȚāāȐńȦȞΞ	
ȈȪāφȦȞα	āł	ńȘȞ	łυȡȦπαȧțȒ	ȠŁȘȖȓα	βί1βή1λήϋU	πłȡȓ	ȘȜłțńȡȚțȫȞ	
țαȚ	ȘȜłțńȡȠȞȚțȫȞ	ŃυŃțłυȫȞ	țαȚ	ńȘȞ	łȞŃȦāȐńȦŃȒ	ńȘȢ	ŃńȠ	łșȞȚțȩ	
ŁȓțαȚȠ,	ńα	ȘȜłțńȡȚțȐ	łȡȖαȜłȓα	πȡȑπłȚ	Ȟα	ŃυȜȜȑȖȠȞńαȚ	ȟłȤȦȡȚŃńȐ	țαȚ	Ȟα	
łπȚŃńȡȑφȠȞńαȚ	ȖȚα	αȞαțȪțȜȦŃȘ	āł	ńȡȩπȠ	φȚȜȚțȩ	πȡȠȢ	ńȠ	πłȡȚȕȐȜȜȠȞέ

ΓȞȒϋȚαΝҕȒȜȦϋȘΝπȚϋόȩόȘόαȢ
ȇȠȝπȩόΝϊȝȕȩȜȠυΝϋυȖțȩȜȜȘϋȘȢΝ АTψRά1ίίί

ҕȘȜ́ȞȠυȝϊ,ΝȩόȚΝόαΝȤαȡαțόȘȡȚϋȝȑȞαΝπȡȠȧȩȞόαΝπȜȘȡȠȪȞΝόȚȢΝωȚαόȐȟϊȚȢΝόȦȞΝ
αțȩȜȠυșȦȞΝȠωȘȖȚ́Ȟμ
2006/42/EG, 2014/30/EU

ҖφαȡȝȠϋȝȑȞαΝϊȞαȡȝȠȞȚϋȝȑȞαΝπȡȩόυπαμ
DIN EN 13849-1:2016-06 
DIN EN 12100:2011-03 (2013-08) 
DIN EN 60204-1:2014-10 
DIN EN 61000-6-4:2012-05 
DIN EN 61000-6-2:2009-06  

    Besigheim, 2018-01-29  

 
T. Fischer  B.Frühwald
ύloЛКl	QuКlТtв	εКnКРОr	 ȍȚłυșȪȞȦȞ	ȈȪȝȕȠυȜȠȢ

ȎȟȠυŃȚȠŁȠńȘȝȑȞȠȢ	ȖȚα	ńȘȞ	țαńȐȡńȚŃȘ	ńȠυ	ńłȤȞȚțȠȪ	φαțȑȜȠυέ
Weller Tools GmbH 
ωКrlάψОnгάStrКßО	β,	ιζγηζ	ψОsТРСОТm,	ύОrmКnв

GR ҖȁȁΗȃҙȀғ
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ωТСКгıΝхКlıΒtırmКНКnΝvОΝТΒlОtТmОΝКlmКНКnΝönМОΝkullКnımΝkılКvuгunuΝvОΝ
РüvОnlТkΝuвКrılКrınıΝНТkkКtlТМОΝokuвunuгέ
ψК̆lıΝМТСКгlКrınΝТlРТlТΝkullКnımΝkılКvuгlКrınıΝНТkkКtОΝКlınıгέ

TКrКПımıгНКnΝtОslТmΝОНТlОnΝmКkТnОlОrТnΝkurulumuΝvОΝТΒlОtТmОΝКlınmКsı,ΝsКНОМОΝ
вОtkТlТΝpОrsonОlТmТгΝtКrКПınНКnΝвürütülmОlТНТrέ
ύјvОnlТk	tКlТmКtlКrınК	uвulmКmКsı	НurumunНК	СКвКtТ	tОСlТkО	oluΒКЛТlТrέ
ψu	kullКnım	kılКvuгunu	Лјtјn	kullКnıМılКrın	ОrТΒОЛТlОМОğТ	ЛТr	вОrНО	muСКПКгК	ОНТnТгέ

ύüvОnlТkΝuвКrılКrı
δОСТmlОmОΝКlОtТΝsКНОМОΝtОknТkΝolКrКkΝuвРunΝНurumlКrНКΝхКlıΒtırılmКlıНırέΝ
KorumКΝtОrtТЛКtlКrıΝхıkКrılmКmКlıΝvОвКΝНОvrОΝНıΒıΝЛırКkılmКmКlıНırέ
χrıгКlКrΝvОΝСКtКlКrΝНОrСКlΝРТНОrТlmОlТНТrέΝωТСКгın	ή	КlОtТn	СОr	kullКnımınНКn	önМО	
korumК	tОrtТЛКtlКrının	sorunsuг	vО	НјгРјn	хКlıΒtığınНКn	ОmТn	olunmКlıНırέ	ώКrОkОtlТ	
pКrхКlКr	sorunsuг	хКlıΒmК,	sıkıΒmК	vОвК	СКsКrlı	olmК	ЛКkımınНКn	kontrol	ОНТlmОlТНТrέ	
Tјm	pКrхКlКr	Нoğru	ΒОkТlНО	montО	ОНТlmТΒ	olmКlı	vО	МТСКгın	sorunsuг	ΒОkТlНО	
хКlıΒmКsı	ТхТn	РОrОkОn	tјm	koΒullКrı	kКrΒılКmКlıНırέ
ύüvОnlТkΝnОНОnlОrТnНОnΝНolКвıΝхoМuklКrın,Ν1θΝвКΒΝКltınНКkТΝРОnхlОrТnΝvОΝЛuΝ
ТΒlОtТmΝkılКvuгuΝСКkkınНКΝЛТlРТΝsКСТЛТΝolmКвКnΝkТΒТlОrТnΝКlОtТΝkullКnmКsıΝвКsКktırέΝ
кoМuklКrΝМТСКгlКΝoвnКmКmКlıНırέ
ψuΝКlОtΝ(хoМuklКrΝНКСТl)ΝsınırlıΝiгТksОl,ΝКlРısКlΝvОвКΝmОntКlΝвОtkТnlТ̆ОΝsКСТpΝ
kТΒТlОrТnΝvОвКΝНОnОвТmΝvОвКΝЛТlРТΝОksТklТ̆ТΝЛulunКnΝkТΒТlОrТnΝkullКnımınКΝuвРunΝ
НО̆ТlНТrέ
кКlıΒmКΝsКСКsınКΝЛКΒkКΝkТΒТlОrТnΝРТrmОsТnОΝТгТnΝvОrmОвТnТгέΝ
кКlıΒmК	sКСКsınК	хoМuklКrın	vО	вОtkТsТг	kТΒТlОrТn	РТrmОsТnО	ТгТn	vОrТlmОгέ	ψКΒkКlКrının	
lОСТmlОmО	КlОtТnО	vОвК	kКЛloвК	НokunmКsınК	ТгТn	vОrmОвТnТгέ

 UYARI   Yaralanma tehlikesi

σКklТвО	sırКsınНК	МТСКг	vОвК	pКrхКlКr	КΒКğı	НјΒОЛТlТrέ

 UYARI   Yaralanma tehlikesi 

Ezilme tehlikesi / Kesik tehlikesi

HКrОkОtlТΝmКkТnОΝpКrхКlКrınКΝkКrΒıΝkorumКΝsК̆lКnmКmКsıΝНurumunНКΝkКpКkΝ
КхılНıktКnΝsonrКΝвКrКlКnmКΝtОСlТkОsТέ
• χnКСtКrlı	ΒКltОr	sКНОМО,	tОknТk	nТtОlТklОrТ	vО	tОМrјЛОlОrТ	НolКвısıвlК	koruвuМu	ОtkТsТnТ	

вТtТrmТΒ	ТΒlОtТmlОrТn	tјm	tОСlТkОlОrТnТn	tКmКmОn	ПКrkınНК	olКn,	uгmКn	vО	ОğТtТmlОrТ	
kТΒТlОr	tКrКПınНКn	kullКnılmКlıНırέ

• χnКСtКrı	РјvОnlТ	ЛТхТmНО	muСКПКгК	ОНТnέ
• σormКl	ТΒlОtТmНО	КnКСtКrı	mКkТnОnТn	јгОrТnНО	ЛırКkmКвınΞ
KКrtuΒΝНО̆ТΒТmТnНОΝвКrКlКnmКΝtОСlТkОsТ
• KКrtuΒ	КхıkkОn	КlОtТ	КslК	tutmКвın
ψКsınхlıΝСКvКΝnОНОnТвlОΝtОСlТkОέ
• ψКsınхlı	СКvК	ЛКğlКntılКrının	ЛКğlКntı	вОrlОrТnО	НТkkКt	ОНТnέ	ώortumu	ЛКsınхsıг	СКlО	

РОtТrТnέ	KКplТn	sokОtТ	ОlТnТгНОn	СıгlК	kКхКЛТlОМОğТ	ТхТn	kКplТnТ	sökОrkОn	sıkıМК	tutunέ

 UYARI   ElОktrТkΝхКrpmКsı
KОnНТnТгТΝОlОktrТkΝхКrpmКsınКΝkКrΒıΝkoruвunuгέ 
• δОСТmlОmО	КlОtТnТ	nОmlТ	vОвК	ıslКk	ortКmlКrНК	kullКnmКвınıгέ
• χlОtТn	kОnНТnНО	ЛТr	хКlıΒmК	вКpmКНКn	önМО	iΒТ	prТгНОn	хОkТnέ	ωТСКгın	soğumКsını	

ЛОklОвТnέ
UsulünОΝuвРunΝolКrКkΝвКpılmКвКnΝkumКnНКΝМТСКгıΝЛК̆lКntılКrınНКΝОlОktrТkΝ
хКrpmКsıΝsonuМuΝвКrКlКnmКΝtОСlТkОsТΝvКrНırΝvОΝМТСКгΝгКrКrΝРörОЛТlТrέΝ
• Kontrol	јnТtОsТnТ	ТΒlОtmО	КlmКНКn	önМОν	ОktОkТ	РјvОnlТk	uвКrılКrını,	Лu	kullКnım	

kılКvuгunНКkТ	РјvОnlТk	uвКrılКrını	vО	kontrol	јnТtОnТгТn	tКlТmКtlКrınНК	вОr	КlКn	
uвКrılКrı	ОksТksТг	ΒОkТlНО	okuвunuг	vО	Лu	ЛОlРОlОrНО	ЛОlТrtТlОn	koruвuМu	önlОmlОrТ	
НТkkКtО	Кlınıгέ

• SКНОМО	АϋδδϋR	КlОtlОrТ	ЛКğlКnmКlıНırέ
ωТСКгΝКrıгКlıΝТsОΝКktТПΝСКtlКrΝКхıktКΝolКЛТlТrΝvОвКΝtoprКklКmКΝСКttıΝхКlıΒmıвorΝ
olabilir.

• τnКrım	хКlıΒmКlКrı	АОllОr	tКrКПınНКn	ОğТtТlmТΒ	pОrsonОlМО	РОrхОklОΒtТrТlmОlТНТrέ
• ϋlОktrТklТ	КlОtТn	ЛКğlКntı	СКttı	СКsКr	РörmјΒsО	Лu	СКt	öгОl	olКrКk	СКгırlКnmıΒ	vО	

mјΒtОrТ	СТгmОtlОrТ	НОpКrtmКnınНКn	tОmТn	ОНТlОЛТlОn	ЛКğlКntı	СКttıвlК	НОğТΒtТrТlmОlТНТrέ

 UYARI   ВКnРınΝtОСlТkОsТ
• SıМКk	lОСТmlОmО	КlОtТnТn	вКkınınК	вКnıМı	mКННОlОr,	sıvılКr	vОвК	РКгlКr	РОtТrmОвТnТгέ
• ψКΒlКtılКn	МТСКгı	хКlıΒtığı	sјrОМО	РöгОtТm	КltınНК	tutunέ

 UYARI   Yanma tehlikesi

δОСТmΝuМuΝlОСТmlОmОΝТΒlОmlОrТΝsırКsınНКΝхokΝsıМКkΝolurέΝψuΝuхlКrКΝНokunulmКsıΝ
НurumunНК,ΝвКnmКΝtОСlТkОsТΝsöгΝkonusuНurέΝχlОtlОrТΝkКpКtılНıktКnΝsonrКΝЛТrΝ
sürОΝНКСКΝsıМКkΝolКЛТlТrέ
• SıМКk	КlОtlОrО	vО	ТΒ	pКrхКlКrınК	НokunmКвınέ
• δОСТm	uМu	НОğТΒТmТ	sКНОМО	soğuk	НurumНК	вКpılmКlıНır
• ύövНОвО	КnМКk	soğutulНuktКn	sonrК	Нokununέ
δОСТmlОmОΝТΒlОmТnНОnΝsonrКΝlОСТmlОmОΝКlОtТΝvОΝТΒΝpКrхКsıΝtКΒıвıМıΝСКlКΝsıМКkέ
• δОСТm	proillОrТ,	НОvrО	kКrtlКrının	soğuk	olКrКk	хıkКrılКМКğı	ЛТхТmНО	koniРјrО	

edilmesi gereklidir.

• ϊОvrО	kКrtlКrını	ОlНТvОnlОrlО	хıkКrınέ	кıkКrmК	sonrКsınНК	sıМКk	НОvrО	kКrtlКrı	
вОrlОΒtТrТlНТğТnНО	јхјnМј	kТΒТlОrТn	ОrТΒТmО	sКСТp	olmКmКsınК	НТkkКt	ОНТnέ

 UYARI   Zehirlenme tehlikesi

• δОСТmlОmО	prosОsТ	sırКsınНК	lОСТm	НumКnı	tОСlТkОlТ	olКЛТlТrέ	IsınmК	sırКsınНК	vОвК	
НОvrО	kКrtlКrının	КΒırı	ısınmКsı	НurumunНК	Лu	НumКnlКr	vО	НТğОr	РКгlКr	tОСlТkО	
вКrКtКЛТlТrέδОСТm	НumКnı	ОmmО	sТstОmТ	kullКnınıгέ

• ВКpıΒtırıМılКr	ТlО	хКlıΒılmКsı	sırКsınНК	вКpıΒtırıМı	јrОtТМТsТnТn	öгОl	uвКrı	notlКrınК	
dikkat edilmelidir.

• PrОnsТp	olКrКk	вКpıΒkКn	mКННОnТn	vОвК	lОСТm	mКМununun	МТlНТnТгО	tОmКs	ОtmОsТnО	
ТгТn	vОrmОвТnέ	ψu	mКННОlОrlО	МТlt	tОmКsı	sКğlığınıгК	гКrКr	vОrОЛТlТrέ

ΑОЛОkОΝkКЛlosuΝsКНОМОΝonКвlКnmıΒΝΒОЛОkОΝprТгlОrТnОΝvОвКΝКНКptörОΝ
tКkılmКlıНırέΝŞиеиои киrмпмрмсмс tму иtмоиtм üzиrмсзиом vиrмпиrпи uyuрпu тпuу тпрдзığıсı 
отсtrтп измс. Aпиtм sдзижи одудпı моис уrмzи tдоıс.
KКЛloвu,ΝuвРunΝolmКвКnΝКmКхlКrΝТхТnΝkullКnmКвınıгέωТСКгı	КslК	kКЛlosunНКn	
tutКrКk	tКΒımКвınıгέ	KКЛloвu,	sokОtТ	prТгНОn	хОkmОk	ТхТn	kullКnmКвınıгέ	KКЛloвu	
sıМКklık,	вКğ	vО	kОsТМТ	kОnКrlКrНКn	koruвunuгέ
Dikkatli olunuz. кКlıΒmКlКr	sırКsınНК	НТkkКtlТ	olunuгέ	нгОnlТ	хКlıΒınıгέ	KonsКntrО	
olКmКНığınıг	гКmКn	lОСТmlОmО	КlОtТnТ	kullКnmКвınıгέ
σormКlΝolmКвКnΝtutuΒlКrНКnΝkКхınınıгέΝİΒ	КlКnınıгı	ОrРonomТk	olКrКk	НјгОnlОвТnТгέ	
кКlıΒmКlКr	sırКsınНК	tutmК	СКtКlКrınНКn	kКхınınıг,	tutmК	СКtКlКrı	СКsКrlКrК	nОНОn	
olur.

ϊŏruΝКlОtlОrТΝkullКnınıгέΝSКНОМО	КksОsuКr	lТstОsТnНО	ЛulunКn	vОвК	јrОtТМТ	tКrКПınНКn	
onКвlКnКn	КksОsuКrlКrı	vО	ТlКvО	МТСКгlКrı	kullКnınıгέ	АϋδδϋR	КksОsuКrlКrını	vОвК	
ТlКvО	МТСКгlКrını	sКНОМО	orТУТnКl	АϋδδϋR	МТСКгlКrınНК	kullКnınıгέ	ψКΒkК	КlОtlОrТn	vО	
КksОsuКrlКrın	kullКnılmКsı	НurumunНК,	вКrКlКnmК	tОСlТkОsТ	söг	konusu	olКЛТlТrέ
Lehimleme aletinizi güvenli bir yerde bulundurunuz.	KullКnılmКвКn	МТСКгlКr	vО	
КlОtlОr	kuru,	вјksОk	vОвК	kКpКlı	ЛТr	вОrНО,	хoМuklКrın	ОrТΒОmОвОМОğТ	ΒОkТlНО	
muСКПКгК	ОНТlmОlТНТrέ	KullКnılmКвКn	lОСТm	КlОtlОrТnТn	РОrТlТm	vО	ЛКsınх	ЛКğlКntılКrı	
kesilmelidir.

TКΒımК	sırКsınНК	ОksОnlОrТnТ	kКЛlo	kОlОpхОlОrТвlО	sКЛТtlОвТnέ

Kullanim

δОСТm	sТstОmТ	sКНОМО	вКpı	ОlОmКnlКrını	ОllО	lОСТmlОmОНО	kullКnılКЛТlТrέ
ψu	МТСКг	sКНОМО	oНК	sıМКklığınНК	vО	Тх	mОkКnlКrНК	kullКnılКЛТlТrέ	σОmО	vО	НoğruНКn	
РОlОn	РјnОΒ	ıΒınlКrınК	kКrΒı	korunmКlıНırέ

KullКnıМıΝРruplКrı
όКrklı	НјгОвНО	rТsklОr	vО	tОСlТkО	potКnsТвОllОrТ	nОНОnТвlО	ЛКгı	хКlıΒmК	КНımlКrı	sКНОМО	
ОğТtТmlТ	uгmКnlКr	tКrКПınНКn	вјrјtјlОЛТlТrέ

кКlıΒmКΝКНımı KullКnıМıΝРruplКrı

KullКnım
εКkТnО	ТΒlОtТmТ,	ώКtК	КвıklКmК,	
ϊonКnım

UгmКn	olmКвКn	хКlıΒКn	(öğrОtТlНТ,	öğrОnТlНТ)
TОknТk	ОğТtТm	РörОnlОr,	ОğТtТmlТ	uгmКnlКrın	
РöгОtТmТnНО	vО	tКlТmКtıвlК	хКlıΒКЛТlТr

ВОrlОΒtТrmО,	ωТСКгı	ТΒlОtТmО	КlmК,	
TОmТгlТk,	ϋkТpmКn	ЛКkımı,	ψКkım,	
PnömКtТk	ОkТpmКnlК	хКlıΒmК

TОknТk	ОğТtТmlТ	uгmКn	pОrsonОl

ϋlОktrТklТ	ОkТpmКnlК	хКlıΒmК UгmКn	ОlОktrТk	tОknТsвОnТ
TОknТk	ОğТtТm	РörОnlОr,	ОğТtТmlТ	uгmКnlКrın	
РöгОtТmТnНО	vО	tКlТmКtıвlК	хКlıΒКЛТlТr

ψКkım	КrКlıklКrı	ЛТlРТsТ ύјvОnlТk	uгmКnı

TRTÜRKÇE
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KontrolΝОlОmКnlКrı

1 2 3 4 5 6 7

1  ON / OFF

2  Fault

3  Stop

4  Start ВјklОnОn	РОхОrlТ	АТnМontrol	proРrКmı	sјrОМТnТ	ЛКΒlКtırέ	ψТr	
НurКklКmК	sonrКsınНК,	kullКnıМı	КrКвјгј	tКrКПınНКn	ТΒlОtТm	
tКmКmlКnmКНıвsК	mКkТnО	СКrОkОtТnО	tКm	olКrКk	kКlНığı	вОrНОn	
devam eder.

5 	χnКСtКrlı	ΒКltОr 
χnКСtКrlı	ΒКltОrlО	korumК	kКpКğı	ΒКltОrlОrТnТ	КвКrlКmКk	КmКхlı	
köprјlОвОЛТlТrsТnТг

6 	PoаОr	 ϋksОn	kontrolј	vО	kontrol	РОrТlТmТnТ	son	kКНОmОвО	КвКrlКвınέ

7 	χМТl	НurНurmК	 Tјm	ПonksТвonlКrı	НurНururν	СКtК	Нurumu	вКгılım	ТlО	
onКвlКnКЛТlТr	ΒОkТlНО	kКlırέ

tОmТгlТ̆ТΝvОΝЛКkımı

 UYARI   

χlОtТnΝkОnНТnНОΝЛТrΝхКlıΒmКΝвКpmКНКnΝönМОΝiΒТΝprТгНОnΝ
хОkТnέΝωТСКгınΝsŏumКsınıΝЛОklОвТnέ

Günlük

ώКvвК	uМu КΒınmК	ЛКkımınНКn	kontrol	ОНТn
РОrОklТвsО	НОğТΒtТrТn

TОmТгlОmО	ТstКsвonu όırхКlКrı	sТlkОlОвТn
ToplКmК	СКгnОsТnТ	ЛoΒКltın

δОСТm	СКttı	kılКvuг	Лorusu КΒınmК	ЛКkımınНКn	kontrol	ОНТn
РОrОklТвsО	НОğТΒtТrТn

HКПtКlık
δОСТm	СКttı	kılКvuг	Лorusu temizleme

РОrОklТвsО	НОğТΒtТrТn
3 ayda bir

ώКvвК	uМu SıМКklık	kontrolј
IsıtmК	ОlОmКnı РОrОklТвsО	НОğТΒtТrТn
Lehim teli besleme sistemi ψКsınх	vОвК	tКСrТk	mТlТnТn	tКСrТk	tОkОrlОklОrТnТ	КΒınmК	

ЛКkımınНКn	РöгlО	kontrol	ОНТn
Tahrik δОСТm	son	ΒКltОrТnТn	НОğТΒТm	noktКsını	kontrol	ОНТn

Eksenler

ώОr	ηίί	ά	1ίίί	ТΒlОtТm	
saatinde bir

ϋksОnlОrТ	вКğlКвın	(ϊIσ	η1ίηίβ	uвКrınМК	soНвum	
sКЛunlu	РrОs	ύPίίήίίίόάβί	ТlО	önМОkТ	хКlıΒmКβ)

ώОr	1ίί	ά	βίί	ТΒlОtТm	
saatinde bir

ВКğ	kullКnılmıΒsК	РrОslОвТnέ

İΒlОtТm	sККtlОrТ	АТnωontrol‘НО	РörјlОЛТlТrέ

ϊјгОnlТ	olКrКk	ЛКğlı	olКn	tјm	kКЛlolКrı	vО	СortumlКrı	kontrol	ОНТnТгέ	ώКsКrlı	ОlОktrТklТ	Оl	
КlОtlОrТ	НОrСКl	kullКnım	НıΒı	ЛırКkılmКlıНırέ
ψu	kılКvuг	ТхТnНО	tКnımlКnmКвКn	onКrımlКr	vО	хКlıΒmКlКr	sКНОМО	öгОl	ОğТtТm	РörmјΒ	
uгmКn	pОrsonОl	tКrКПınНКn	вјrјtјlmОlТНТrέ

SКНОМО	orТУТnКl	АϋδδϋR	вОНОk	pКrхКlКrı	kullКnılmКlıНırέ

Garanti

SКtıМının	РКrКntТ	tКlОplОrТ	tОslТmКttКn	sonrК	ЛТr	вıl	ТхТnНО	гКmКn	КΒımınК	uğrКrέ	ψu	
Нurum	§§	ζικ,	ζιλ	ψύψ‘вО	РörО	sКtıМının	mјrКМККt	СКkkı	ТхТn	РОхОrlТ	НОğТlНТrέ
VОrНТğТmТг	РКrКntТ,	sКНОМО	вКpı	vОвК	НКвКnıklılık	РКrКntТsТ,	„ύКrКntТį	tОrТmТ	КltınНК	
tКrКПımıгНКn	вКгılı	olКrКk	ЛОlТrtТlmТΒsО	РОхОrlТНТrέ
ύКrКntТ,	вКnlıΒ	kullКnım	sonuМu	vО	вОtkТsТ	olmКвКn	kТΒТlОr	tКrКПınНКn	mјНКСКlОlОr	
РОrхОklОΒtТrТlНТğТ	tКktТrНО	ТptКl	olurέ
δјtПОn	КНrОsТnНОn	ЛТlРТ	Кlınıг 
www.weller-tools.com.

Teknik Veriler

χвnКlıΝlОСТmΝmКkТnОsТ WTBR-1000

ψoвutlКr	U	б	ύ	б	В (mm)

(inch)

1100 x 900 x 950

χğırlık (kg) 205

ΑОЛОkО	РОrТlТmТ	 (V / Hz) 200-230 / 50-60

100-120 / 50-60

Güç tüketimi (W) maks. 1500

ψКsınхlı	СКvК	ЛКğlКntısı 
вКğsıг,	kuru	ЛКsınхlı	СКvК

bar 5,5 - 8

кКlıΒmК	КlКnı (mm)

(inch)

390(2 x 195) x 205 x 100 

ώКrОkОt	КlКnı (mm) Eksenler:

x: 400

вμ	γίί
z: 100

t: 270°

HКvвКΝхuЛŭu HER 120

Güç tüketimi (W) 120

SıМКklık	sКСКsı (°C) 50 - 450

Merkez Pnömatik modül (mm) 50

χвКrlКmК	Кхısı -30° - +30°

Lehim teli besleme sistemi

δОСТm	СКttı	хКpı (mm) 0,5 - 1,5

ώıг (mm /s) 0 - 24

Güç tüketimi (W) 1,7

PОвk	НТΒlТsТ	Сıгını	КгКltmК 1:166

Merkez Pnömatik modül (mm) 30

χвКrlКmК	Кхısı -30° - +30°

TОknТk	НОğТΒТklТk	вКpmК	СКkkı	sКklıНırΞ

www.valuetronics.com
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Semboller

ϊТkkКtΞ	ή	UвКrТΞ

UвКrТΞ	ВКnmК	tОСlТkОsТΞ

ϋl	вКrКlКnmКlКrınК	НТkkКt

KОsmО	вКrКlКnmКlКrınК	НТkkКt

KullКnım	kılКvuгu	mutlКkК	okunmКlıНırΞ

χlОttО	СОrСКnРТ	ЛТr	хКlıΒmК	РОrхОklОΒtТrmОНОn	önМО	mutlКkК	КlОtТn	iΒТnТ	
prizden çekin.

ϋSϊ	uвumlu	tКsКrım	vО	ϋSϊ	uвumlu	хКlıΒmК	КlКnı

ωϋ	ТΒКrОtТ

İmСКΝОtmО
ϋlОktrТklТ	Оl	КlОtlОrТnТ	ОvНОkТ	хöp	kutusunК	КtmКвınıгΞ	KullКnılmıs	ОlОktrТklТ	
КlОtlОrТ,	ОlОktrТk	vО	ОlОktronТklТ	ОskТ	МТСКгlКr	СКkkınНКkТ	βί1βή1λήϋU	
χvrupК	вönОrРОlОrТnО	РörО	vО	Лu	вönОrРОlОr	ulusКl	Сukuk	kurКllКrınК	РörО	
uвКrlКnКrКk,	Квrı	olКrКk	toplКnmКlı	vО	хОvrО	sКrtlКrınК	uвРun	ЛТr	sОkТlНО	
tОkrКr	НОРОrlОnНТrmОвО	РönНОrТlmОlТНТrέ

τrТУТnКlΝuвРunlukΝЛОвКnı
χвnКlıΝlОСТmΝmКkТnОsТΝАTψRά1ίίί

χНıΝРОхОnΝürünlОrТn,ΝКΒК̆ıНКΝвОrΝКlКnΝвönОrРОlОrНОkТΝРОrОklТlТklОrТΝkКrΒılКНı̆ınıΝ
beyan ederiz:

2006/42/EG, 2014/30/EU

KullКnılКnΝuвumlulКΒtırılmıΒΝstКnНКrtlКrμ
DIN EN 13849-1:2016-06 
DIN EN 12100:2011-03 (2013-08) 
DIN EN 60204-1:2014-10 
DIN EN 61000-6-4:2012-05 
DIN EN 61000-6-2:2009-06  

    Besigheim, 2018-01-29  

 
T. Fischer  B.Frühwald
ύloЛКl	QuКlТtв	εКnКРОr	 ΑТrkОt	mјНјrј

TОknТk	ЛОlРОlОrТn	oluΒturulmКsı	ТхТn	tКm	вОtkТвО	sКСТptТrέ
Weller Tools GmbH 
ωКrlάψОnгάStrКßО	β,	ιζγηζ	ψОsТРСОТm,	ύОrmКnв
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PřОčtětОΝsТΝМОlýΝtОntoΝnпvoНΝКΝЛОгpОčnostnъΝpokвnвΝpřОНΝuvОНОnъmΝНoΝ
provoгuΝКΝpřОНΝtъm,ΝnОžΝгКčnОtОΝsΝpřъstroУОmΝprКМovКtέ
ϊoНržuУtОΝpokвnв,ΝuvОНОnцΝvΝkКžНцmΝгΝpřъslušnýМСΝnпvoН̊ΝkΝprovoгuΝ

přТpoУОnýМСΝpřъstroУ̊έ
UmъstěnъΝКΝuvОНОnъΝnпmТΝНoНКnýМСΝstroУ̊ΝНoΝprovoгuΝsmъΝprovпНětΝpouгОΝ
КutorТгovКnýΝoНЛornýΝpОrsonпlέ
V	pĮъpКНě	nОНoНržОnъ	ЛОгpОčnostnъМС	pĮОНpТsů	Сroгъ	nОЛОгpОčъ	nК	tělО	К	nК	žТvotěέ
UsМСovОУtО	tОnto	nпvoН	tКk,	КЛв	Лвl	pĮъstupný	všОm	užТvКtОlůmέ

ψОгpОčnostnъΝpokвnв
PпУОčkuΝУОΝНovolОnoΝuvцstΝНoΝprovoгu,ΝpouгОΝУОάlТΝvΝtОМСnТМkвΝЛОгvКНnцmΝ
stКvuέΝτМСrКnnцΝprvkвΝsОΝnОsměУъΝvвřКгovКtΝгΝprovoгuέ
PoruМСвΝКΝгпvКНвΝmusОУъΝЛýtΝokКmžТtěΝoНstrКněnвέΝPĮОН	kКžНým	použТtъm	
pĮъstroУОήnпstroУО	УО	tĮОЛК	pОčlТvě	гkontrolovКt	oМСrКnnц	prvkв,	гНК	sprпvně	К	
určОným	гpůsoЛОm	ПunРuУъέ	PĮОsvěНčtО	sО,	žО	poСвЛlТvц	Нъlв	ЛОгvКНně	ПunРuУъ,	nТkНО	
sО	nОsvъrКУъ	К	nОУsou	poškoгОnцέ	VОškОrц	Нъlв	musОУъ	Лýt	sprпvně	nКmontovпnв	К	
splňovКt	všОМСnв	poНmъnkв,	КЛв	Лвl	гКručОn	ЛОгvКНný	provoг	pĮъstroУОέ
ГΝЛОгpОčnostnъМСΝН̊voН̊ΝnОsměУъΝpřъstroУΝpoužъvКtΝНětТ,ΝosoЛвΝmlКНšъΝ1θΝlОtΝКΝ
НпlОΝosoЛв,ΝktОrцΝnОЛвlвΝoЛОгnпmОnвΝsΝtъmtoΝnпvoНОmΝkΝprovoгuέΝϊětТΝsТΝnОsmъΝ
sΝpřъstroУОmΝСrпtέ
TОntoΝpřъstroУΝnОsměУъΝpoužъvКtΝosoЛвΝ(včОtněΝНětъ)ΝsΝomОгОnýmТΝПвгТМkýmТ,Ν
smвslovýmТΝnОЛoΝНušОvnъmТΝsМСopnostmТΝnОЛoΝsΝnОНostКtkОmΝгkušОnostъΝКΝ
ebo znalostí.

ГКЛrКňtОΝНКlšъmΝosoЛпm,ΝКЛвΝsОΝpřТЛlъžТlвΝkΝvКšОmuΝprКМovТštТέΝ
V	prКМovnъm	prostoru	sО	nОsmъ	гНržovКt	НětТ	К	nОpovolКnц	osoЛвέ	σОnОМСtО	УТnц	
osoЛв	НotýkКt	sО	pпУОčkв	nОЛo	kКЛОluέ

 VAROVÁNÍ   σОЛОгpОčъΝ́rКгu
PĮТ	pĮОprКvě	můžО	НoУъt	k	pпНu	pĮъstroУО	nОЛo	УОСo	čпstъέ

 VAROVÁNÍ   σОЛОгpОčъΝ́rКгuΝ
σОЛОгpОčъΝгmпčknutъΝήΝσОЛОгpОčъΝ́rКгΝřОгОmέ
σОЛОгpОčъΝ́rКгuΝpoΝotОvřОnъΝkrвtu,ΝУОlТkožΝnОnъΝгКУТštěnКΝoМСrКnКΝpřОНΝ
pohybujícími se díly stroje.

• SpъnКč	nК	klъč	smъ	oЛsluСovКt	pouгО	poučОnц	osoЛв	s	oНЛornýmТ	гnКlostmТ,	ktОrц	
nК	гпklКНě	svц	oНЛornц	kvКlТikКМО	К	гkušОnostъ	sТ	uvěНomuУъ	všОМСnК	rТгТkК	
provoгu	stroУО	s	vвĮКгОnýmТ	ЛОгpОčnostnъmТ	prvkвέ

• Klъč	УО	tĮОЛК	pĮОМСovпvКt	nК	ЛОгpОčnцm	mъstěέ
• Klъč	v	normпlnъm	provoгu	nОnОМСпvОУtО	гКstrčОný	vО	stroУТΞ
σОЛОгpОčъΝ́rКгuΝuΝvýměnnýМСΝkКгОt
• σТkНв	nОsКСОУtО	Нo	гКĮъгОnъ	pĮТ	otОvĮОnц	kКгОtě
σОЛОгpОčъΝ́rКгuΝstlКčОnýmΝvгНuМСОmέ
• Poгor	pĮТ	гКpoУovпnъ	pĮъpoУkв	stlКčОnцСo	vгНuМСuέ	ώКНТМТ	oНtlКkuУtОέ	SpoУku	pĮТ	

uvolňovпnъ	НržtО	pОvně,	УОlТkož	гпsuvkК	spoУkв	můžО	г	rukв	vвpКНnoutέ

 VAROVÁNÍ   ГпsКСΝОlОktrТМkýmΝprouНОm
σКlОżвΝstrгОМΝsТęΝporКżОnТКΝprąНОmέ 
• σОpoužъvОУtО	pпУОčku	vО	vlСkцm	К	mokrцm	prostĮОНъέ
• PĮОН	prКМъ	nК	stroУТ	vžНв	vвtпСnětО	pĮъvoНnъ	kКЛОl	гО	гпsuvkвέ	σОМСОУtО	pĮъstroУ	

vвМСlКНnoutέ
σОsprпvnýmΝpřТpoУОnъmΝřъНТМъΝУОНnotkвΝСroгъΝnОЛОгpОčъΝ́rКгuΝОlОktrТМkýmΝ
prouНОmΝКΝpoškoгОnъΝгКřъгОnъέΝ
• PĮОН	uvОНОnъ	ĮъНТМъСo	гКĮъгОnъ	sТ	pĮОčtětО	komplОtnъ	pĮТložОnц	ЛОгpОčnostnъ	pokвnв,	

ЛОгpОčnostnъ	pokвnв	uvОНОn	v	tomto	nпvoНu	k	oЛsluгО	К	nпvoН	k	VКšОmu	ĮъНТМъmu	
гКĮъгОnъ	К	НoНržuУtО	prОvОntТvnъ	opКtĮОnъ	v	nТМС	uvОНОnпέ

• PĮТpoУuУtО	pouгО	nпstroУО	АϋδδϋRέ
PřТΝгпvКНěΝpřъstroУОΝmoСouΝКktТvnъΝvoНТčОΝlОžОtΝvolněΝnОЛoΝm̊žОΝЛýtΝoМСrКnnýΝ
voНТčΝnОПunkčnъέ
• τprКvв	musОУъ	provпНět	pouгО	osoЛв	vвškolОnц	irmou	АОllОrέ
• JОάlТ	pĮъpoУnц	vОНОnъ	ОlОktrТМkцСo	nпstroУО	poškoгОno,	musъ	sО	nКСrКНТt	spОМТпlně	

sОĮъгОnъm	pĮъpoУným	vОНОnъm,	ktОrц	lгО	гъskКt	prostĮОНnТМtvъm	гпkКгnТМkцСo	
servisu.

 VAROVÁNÍ   σОЛОгpОčъΝpožпru
• σОnОМСпvОУtО	v	ЛlъгkostТ	СorkцСo	pпУОМъСo	nпĮКНъ	žпНnц	СoĮlКvц	pĮОНmětв,	kКpКlТnв	

nОЛo	plвnвέ
• Spuštěný	pĮъstroУ	nТkНв	nОnОМСпvОУtО	prКМovКt	ЛОг	НoСlОНuέ

 VAROVÁNÍ   σОЛОгpОčъΝpopпlОnъ
PпУОМъΝСrotΝУОΝpřТΝpпУОnъΝvОlmТΝСorkýέΝPřТΝНotвkuΝОбТstuУОΝnОЛОгpОčъΝpopпlОnъέΝ
σпstroУОΝmoСouΝpoΝvвpnutъΝг̊stКtΝУОštěΝněУКkouΝНoЛuΝСorkцέ
• σОНotýkОУtО	sО	СorkýМС	nпstroУů	К	Нъlůέ
• PпУОМъ	Сrot	vвměňuУtО	pouгО	гК	stuНОnКέ
• Krвtu	sО	НotýkОУtО	Кž	po	УОСo	oМСlКгОnъέ
PoΝpпУОnъΝг̊stпvКУъΝpпУОčkКΝКΝnosТčΝoЛroЛk̊ΝСorkцέ
• PпУОМъ	proilв	musОУъ	Лýt	nКkoniРurovпnв	tКk,	КЛв	Лвlo	možnц	НОskв	vвУъmКt	

chladné.

• ϊОskв	s	plošnýmТ	spoУТ	oНОЛъrОУtО	v	rukКvТМъМСέPoгor	u	oНklпНпnъ	СorkýМС	НОsОk	s	
plošnýmТ	spoУТ	po	oНЛěru	гКУТstětО,	КЛв	k	nТm	nОmělв	pĮъstup	tĮОtъ	osoЛвέ

 VAROVÁNÍ   σОЛОгpОčъΝotrКvв
• τСrožОnъ	pпУОМъmТ	výpКrв,	ktОrц	vгnТkКУъ	pĮТ	proМОsu	pпУОnъέτСrožОnъ	výpКrв	К	

УТnýmТ	КОrosolв	pĮТ	гКСĮпtъ	popĮέ	pĮОСĮпtъ	НОsОk	s	plošnýmТ	spoУТέPoužъvОУtО	
oНsпvпnъ	pпУОМъМС	výpКrůέ

• PĮТ	prпМТ	s	lОpТНlв	УО	tĮОЛК	НoНržovКt	гОУmцnК	výstrКžnц	pokвnв	výroЛМО	lОpТНlКέ
• ГпsКНně	гКЛrКňtО	kontКktu	pokožkв	s	lОpТНlОm,	popĮέ	pпУОМъ	pКstouέKontКkt	

pokožkв	s	těmТto	lпtkКmТ	můžО	vцst	k	poškoгОnъ	гНrКvъέ

SъťovýΝkКЛОlΝгКpoУuУtОΝУОnΝНoΝkΝtomuΝsМСvпlОnýМСΝОlОktrТМkýМСΝгпstrčОkΝnОЛoΝ
КНКptцr̊έΝZотсtrтпuнtи, zзд síťтvé сдуětí тзутvíзá úзднм сд tyутvéр štítоu. Přístrтн 
уřмутнuнtи зт zásuvоy утuzи vи vyусutéр stдvu.
σТОΝstosoаКΕΝprгОаoНuΝНoΝМОlяа,ΝНoΝktяrвМСΝnТОΝУОstΝprгОгnКМгonвέσТkНв	
nОnostО	pĮъstroУ	гК	kКЛОlέ	σТО	użваКΕ	prгОаoНu	Нo	авМТąРКnТК	аtвМгkТ	г	РnТКгНКέ	
ωСronТΕ	prгОаяН	prгОН	авsokТmТ	tОmpОrКturКmТ,	olОУОm	Т	ostrвmТ	krКаęНгТКmТέ
ГКМСoаКΕΝostrożnośΕέΝVěnuУtО	poгornost	tomu,	Мo	НělпtОέ	PĮТ	prпМТ	postupuУtО	
roгumněέ	σТО	użваКΕ	lutoаnТМв	ЛОг	nКlОżвtОРo	skupТОnТКέ
UnТkКΕΝnТОtвpoаОУΝpostКавΝМТКłКέΝГКplКnoаКΕ	sаoУО	mТОУsМО	prКМв	prКаТНłoаo	poН	
агРlęНОm	ОrРonomТМгnвmέ	PĮТ	prпМТ	НЛОУtО	nК	sprпvnц	НržОnъ	tělКέ	σОsprпvnц	НržОnъ	
tělК	můžО	mъt	nОРКtТvnъ	vlТv	nК	vКšО	гНrКvъέ
PoužъvОУtОΝsprпvnцΝnпřКНъέΝPoužъvОУtО	pouгО	pĮъslušОnstvъ	nОЛo	nпstКvМО,	ktОrц	
Уsou	uvОНОnв	v	sОгnКmu	pĮъslušОnstvъ	nОЛo	Уsou	sМСvпlОnв	výroЛМОmέ	PoužъvОУtО	
pĮъslušОnstvъ	АϋδδϋR	nОЛo	nпstКvМО	pouгО	nК	orТРТnпlnъМС	pĮъstroУъМС	АϋδδϋRέ	
PoužТtъ	УТnýМС	nпstroУů	nОЛo	УТnцСo	pĮъslušОnstvъ	vпm	můžО	гpůsoЛТt	гrКněnъέ
PrгОМСoаваКΕΝlutoаnТМęΝаΝЛОгpТОМгnвmΝmТОУsМuέ	σОpoužТtц	nпstroУО	К	nпĮКНъ	Лв	
mělв	Лýt	uklпНпnв	nК	suМСцm,	vвsoko	položОnцm	nОЛo	uгКvĮОnцm	mъstě	mТmo	
НosКС	Нětъέ	σОpoužТtц	pпУОМъ	nпstroУО	oНpoУtО	oН	pĮъvoНu	ОlОktrТМkц	ОnОrРТО	К	
stlКčОnцСo	vгНuМСuέ
PĮТ	trКnsportu	гКiбuУtО	osв	kКЛОlovýmТ	pпskКmТέ

PoužТtъΝvΝsoulКНuΝsΝurčОnъm
PпУОМъ	гКĮъгОnъ	sО	smъ	použъvКt	výСrКНně	k	pъstovцmu	pпУОnъ	konstrukčnъМС	skupТnέ
TОnto	pĮъstroУ	lгО	použъvКt	pouгО	pĮТ	pokoУovýМС	tОplotпМС	К	vО	vnТtĮnъМС	prostorпМСέ	
PĮъstroУ	МСrКňtО	pĮОН	vlСkОm	К	pĮъmým	slunОčnъm	гпĮОnъmέ

UžТvКtОlskцΝskupТnв
V	НůslОНku	růгně	vвsokýМС	rТгТk	К	rТгТkovýМС	potОnМТпlů	směУъ	Лýt	něktОrц	г	
prКМovnъМС	postupů	vвkonпvпnв	pouгО	vвškolОným	oНЛorným	pОrsonпlОmέ

Pracovní postup UžТvКtОlskцΝskupТnв

Obsluha

τЛsluСК	stroУО,	τНrušОnъ,	VýЛКvК
δКТk	(гКučОný,	гkušОný)
TОМСnТМkв	vгНělКnп	osoЛК	s	vОНОnъm	К	poН	
НoСlОНОm	kvКlТikovКnцСo	oНЛornъkК

Umъstěnъ,	UvОНОnъ	гКĮъгОnъ	Нo	
provoгu,	ČТštěnъ,	ÚНržЛК,	ÚНržЛК,	
PrпМО	nК	pnОumКtТМkýМС	гКĮъгОnъМС

τНЛorný	pОrsonпl	s	tОМСnТМkou	kvКlТikКМъ

PrпМО	nК	ОlОktrТМkцm	vвЛКvОnъ ϋlОktrТkпĮ
TОМСnТМkв	vгНělКnп	osoЛК	s	vОНОnъm	К	poН	
НoСlОНОm	kvКlТikovКnцСo	oНЛornъkК

ГКНпvпnъ	ТntОrvКlů	úНržЛв ψОгpОčnostnъ	tОМСnТk

CZ ČESKÝ
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CZČESKÝ

Ovládací prvky

1 2 3 4 5 6 7

1  ON / OFF

2  Fault

3  Stop

4  Start Spustъ	proМОs	Кktuпlně	nКčtОnцСo	proРrКmu	АТnМontrolέ	Po	
гКstКvОnъ	stroУ	spustъ	гКstКvОný	poСвЛ	opět	pĮОsně	nК	tom	mъstě,	
kНО	Лвl	poСвЛ	pĮОrušОn,	pokuН	гprКМovпnъ	nОЛвlo	pĮОrušОno	nК	
ovlпНКМъm	pКnОluέ

5 	Klъčový	spъnКč 
PomoМъ	spъnКčО	nК	klъč	můžОtО	гК	účОlОm	sОĮъгОnъ	pĮОmostТt	
spъnКčО	oМСrКnnýМС	НvОĮъέ

6 	PoаОr	 ГКpnutъ	konМovцСo	stupně	ovlпНпnъ	os	К	ĮъНТМъСo	nКpětъέ

7 	στUГάГχST	 UkončОnъ	všОМС	ПunkМъν	stКtus	МСвЛв	můžО	Лýt	soПtаКrОm	
nКНпlО	pĮОгkoumпnέ

ÚНržЛКΝКΝsОrvТsnъΝprпМОΝoСlОНně

 VAROVÁNÍ   

PřОНΝprКМъΝnКΝstroУТΝvžНвΝvвtпСnětОΝpřъvoНnъΝkКЛОlΝгОΝ
гпsuvkвέΝσОМСОУtОΝpřъstroУΝvвМСlКНnoutέ

ϊОnně

PпУОМъ	Сrot гkontrolovКt	opotĮОЛОnъ
v	pĮъpКНě	potĮОЛв	vвměnТt

ČТstТМъ	stКnТМО vвklОpКt	kКrtпčО
vвprпгНnТt	гпМСвtnou	nпНoЛu

VoНТМъ	truЛТčkК	pпУОМъСo	
Нrпtu

гkontrolovКt	opotĮОЛОnъ
v	pĮъpКНě	potĮОЛв	vвměnТt

TýНně
VoНТМъ	truЛТčkК	pпУОМъСo	
Нrпtu

čТstТt
v	pĮъpКНě	potĮОЛв	vвměnТt

KКžНцΝγΝměsъМО
PпУОМъ	Сrot zkontrolovat teplotu

Topný prvek v	pĮъpКНě	potĮОЛв	vвměnТt
Sвstцm	posuvu	pпУОМъСo	
Нrпtu

PoСlОНovп	kontrolК	opotĮОЛОnъ	СnКМъМС	kol,	tlКku	
nОЛo	СnКМъ	СĮъНОlО

Pohon KontrolК	ЛoНu	spъnпnъ	spъnКčО	ukončОnъ	pпУОnъ

Osy

kКžНýМС	ηίί	ά	1ίίί	
provoгnъМС	СoНТn

nКmКгКt	osв	(г	výroЛв	s	tukОm	гО	soНnцСo	mýНlК	
GP00/000F-20 podle DIN 5105022)

kКžНýМС	1ίί	ά	βίί	
provoгnъМС	СoНТn

PokuН	sО	použъvп	olОУ,	nКolОУovКt

Provoгnъ	СoНТnв	УО	možnц	гoЛrКгТt	vО	АТnωontrolέ

PrКvТНОlně	kontroluУtО	všОМСnв	pĮТpoУОnц	kКЛОlв	К	СКНТМОέ	PoškoгОnц	ОlОktrТМkц	
nпĮКНъ	okКmžТtě	pĮОstКňtО	použъvКtέ
τprКvв	К	prпМО,	nОpopsКnц	v	tomto	nпvoНu,	smъ	provцst	УОn	kvКlТikovКný	
КutorТгovКný	pОrsonпlέ

PoužъvОУtО	pouгО	orТРТnпlnъ	nпСrКНnъ	Нъlв	АϋδδϋRέ

Záruka

σпrokв	kupuУъМъСo	nК	oНstrКněnъ	vКН	гКnТkКУъ	УОНОn	rok	oН	НoНпvkвέ	To	nОplКtъ	pro	
nпrok	kupuУъМъСo	nК	rОРrОs	НlО	§§	ζικ,	ζιλ	ψύψ	(němОМkцСo	oЛčКnskцСo	гпkonъku)έ
ГО	гпrukв	ručъmО	УОn	tОСНв,	kНвž	УsmО	гпruku	nК	УКkost	К	trvКnlТvost	uvОНlТ	pъsОmně	
К	гК	použТtъ	poУmu	„ГпrukКįέ
ГпrukК	гКnТkп	v	pĮъpКНě	nОoНЛornцСo	použТtъ	К	гпsКСu	nОkvКlТikovКnýМС	osoЛέ
ψlТžšъ	ТnПormКМО	nКlОгnОtО	nК	strпnkпМС 
www.weller-tools.com.

Technicḱ ́daje

PъstovýΝpпУОМъΝroЛot WTBR-1000

Roгměrв	ϊ	б	Š	б	V (mm)

(inch)

1100 x 900 x 950

Hmotnost (kg) 205

Sъťovц	nКpětъ	 (V / Hz) 200-230 / 50-60

100-120 / 50-60

PĮъkon (W) max. 1500

PĮъpoУkК	stlКčОnцСo	vгНuМСu 
suМСý	stlКčОný	vгНuМС	ЛОг	olОУО

bar 5,5 - 8

PrКМovТště (mm)

(inch)

390(2 x 195) x 205 x 100 

Oblast pojezdu (mm) τsвμ
x: 400

вμ	γίί
z: 100

t: 270°

Pájedlo HER 120

PĮъkon (W) 120

TОplotnъ	roгsКС (°C) 50 - 450

ГНvТС	PnОumКtТМký	moНul (mm) 50

ÚСОl	nКstКvОnъ -30° - +30°

Syst́m posuvu pájecího drátu

Průměr	pпУОМъСo	Нrпtu (mm) 0,5 - 1,5

RвМСlost (mm /s) 0 - 24

PĮъkon (W) 1,7

RОНukМО	plКnОtovц	pĮОvoНovkв 1:166

ГНvТС	PnОumКtТМký	moНul (mm) 30

ÚСОl	nКstКvОnъ -30° - +30°

TОМСnТМkц	гměnв	vвСrКгОnвΞ
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Symboly

PoгorΞ	ή	VКrovпnъΞ

VКrovпnъΞ	σОЛОгpОčъ	popпlОnъΞ

VýstrКСК	pĮОН	porКněnъm	rukou

VýstrКСК	pĮОН	ĮОгnýmТ	porКněnъmТ

PĮОčtětО	sТ	nпvoН	k	použъvпnъΞ

PĮОН	provпНěnъm	vОškОrýМС	prКМъ	nК	pĮъstroУТ	vвtпСnětО	гпstrčku	гО	
гпsuvkвέ

ϊОsТРn	К	prКМovТště	v	КntТstКtТМkцm	provОНОnъέ

ГnКčkК	ωϋ

Likvidace

ϋlОktrТМkц	nпĮКНъ	nОvвСКгuУtО	Нo	komunпlnъСo	oНpКНuΞ	PoНlО	
Оvropskц	směrnТМО	βί1βή1λήϋU	o	nКklпНпnъ	s	použТtýmТ	ОlОktrТМkýmТ	К	
ОlОktronТМkýmТ	гКĮъгОnъmТ	К	oНpovъНКУъМъМС	ustКnovОnъ	prпvnъМС	pĮОНpТsů	
УОНnotlТvýМС	гОmъ	sО	použТtп	ОlОktrТМkп	nпĮКНъ	musъ	sЛъrКt	oННělОně	oН	
ostКtnъСo	oНpКНu	К	poНroЛТt	ОkoloРТМkв	šОtrnц	rОМвklКМТέ

τrТРТnпlnъΝproСlпšОnъΝoΝsСoНě
PъstovýΝpпУОМъΝroЛotΝ АTψRά1ίίί

ProСlКšuУОmО,ΝžОΝoгnКčОnцΝproНuktвΝsplňuУъΝustКnovОnъΝnпslОНuУъМъМСΝsměrnТМμ
2006/42/EG, 2014/30/EU

PoužТtцΝСКrmonТгovКnцΝnormвμ
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PrгОНΝuruМСomТОnТОmΝТΝprгвstąpТОnТОmΝНoΝprКМвΝгΝnКrгęНгТОmΝnКlОżвΝ
prгОМгвtКΕΝМКłąΝТnstrukМУęΝoЛsłuРТΝТΝаskКгяаkТΝЛОгpТОМгОństаКέ
σКlОżвΝstosoаКΕΝsТęΝНoΝoНpoаТОНnТМСΝТnstrukМУТΝoЛsłuРТΝpoНłąМгonвМСΝ

urгąНгОńέ
PostКаТОnТОmΝТΝprгОkКгКnТОmΝНoΝużвtkoаКnТКΝНostКrМгonвМСΝprгОгΝnКsΝmКsгвnΝ
moРąΝгКУmoаКΕΝsТęΝавłąМгnТОΝupoаКżnТОnТΝspОМУКlТśМТέ
σТОprгОstrгОРКnТО	prгОpТsяа	ЛОгpТОМгОństаК	stКnoаТ	гКРrożОnТО	НlК	żвМТК	Т	гНroаТКέ
InstrukМУę	nКlОżв	prгОМСoаваКΕ	а	tКkТ	sposяЛ,	КЛв	ЛвłК	НostępnК	НlК	аsгвstkТМС	
użвtkoаnТkяаέ

ψОгpТОМгОństаo
δutoаnТМКΝmożОΝЛвΕΝużвtkoаКnКΝавłąМгnТОΝРНвΝУОУΝstКnΝtОМСnТМгnвΝУОstΝТНОКlnвέΝ
σТОΝаolnoΝавłąМгКΕΝurгąНгОńΝгКЛОгpТОМгКУąМвМСέ
UstОrkТΝТΝusгkoНгОnТКΝnКlОżвΝnКtвМСmТКstΝusuаКΕέΝPrгОН	kКżНвm	użвМТОm	
urгąНгОnТК	ή	nКrгęНгТК	nКlОżв	stКrКnnТО	sprКаНгТΕ	urгąНгОnТК	гКЛОгpТОМгКУąМО	
poН	агРlęНОm	prКаТНłoаОРo	НгТКłКnТК	гРoНnТО	г	prгОгnКМгОnТОmέ	SprКаНгТΕ,	Мгв	
ruМСomО	ОlОmОntв	НгТКłКУą	prКаТНłoаo	Т	nТО	гКМТnКУą	sТę	luЛ	Мгв	nТО	są	usгkoНгonОέ	
АsгвstkТО	МгęİМТ	musгą	ЛвΕ	аłКİМТаТО	гКmontoаКnО	Т	spОłnТКΕ	аsгвstkТО	
авmКРКnТК,	а	МОlu	гКpОаnТОnТК	prКаТНłoаОУ	prКМв	urгąНгОnТКέ
ГОΝагРlęНяаΝЛОгpТОМгОństаКΝНгТОМТΝТΝmłoНгТОżΝаΝаТОkuΝponТżОУΝ1θΝrokuΝżвМТКΝ
orКгΝosoЛв,ΝktяrОΝnТОΝгКpoгnКłвΝsТęΝгΝnТnТОУsгąΝТnstrukМУąΝoЛsłuРТ,ΝnТОΝmoРąΝ
oЛsłuРТаКΕΝurгąНгОnТКέΝϊгТОМТΝnТОΝmoРąΝЛКаТΕΝsТęΝtвmΝurгąНгОnТОmέ
σТnТОУsгОΝurгąНгОnТОΝnТОΝmożОΝЛвΕΝoЛsłuРТаКnОΝprгОгΝosoЛвΝ(аΝtвmΝНгТОМТ)ΝгΝ
oРrКnТМгonвmТΝгНolnośМТКmТΝiгвМгnвmТ,ΝsОnsorвМгnвmТΝluЛΝumвsłoавmТ,ΝКΝ
tКkżОΝosoЛвΝnТОΝposТКНКУąМОΝавstКrМгКУąМОРoΝНośаТКНМгОnТКΝluЛΝаТОНгвέ
σТОΝpoгаКlКΕΝnКΝгЛlТżКnТОΝsТęΝТnnвМСΝosяЛΝНoΝsаoУОРoΝstКnoаТskКΝprКМвέΝ
PrгОЛваКnТО	НгТОМТ	Т	osяЛ	nТОupoаКżnТonвМС	а	strОiО	roЛoМгОУ	УОst	nТОНoгаolonОέ	
σТО	poгаКlКΕ	Тnnвm	osoЛom	nК	НotвkКnТО	lutoаnТМв	Т	prгОаoНuέ

 τSTRГĖEσIE   σТОЛОгpТОМгОństаoΝoНnТОsТОnТКΝoЛrКżОń
А	МгКsТО	trКnsportu	urгąНгОnТО	luЛ	МгęİМТ	moРą	spКİΕέ

 τSTRГĖEσIE   σТОЛОгpТОМгОństаoΝoНnТОsТОnТКΝoЛrКżОńΝ
σТОЛОгpТОМгОństаoΝгmТКżНżОnТКΝήΝσТОЛОгpТОМгОństаoΝskКlОМгОnТК
σТОЛОгpТОМгОństаoΝoНnТОsТОnТКΝoЛrКżОńΝpoΝotаКrМТuΝpokrвавΝаskutОkΝЛrКkuΝ
ochrony przed ruchomymi elementami maszyny.

• PrгОłąМгnТk	kluМгвkoав	możО	ЛвΕ	oЛsłuРТаКnв	авłąМгnТО	prгОг	авkаКlТikoаКnв	Т	
oНpoаТОНnТo	prгОsгkolonв	pОrsonОl,	ktяrв	г	uаКРТ	nК	аТОНгę	spОМУКlТstвМгną	orКг	
НoİаТКНМгОnТО	УОst	а	pОłnТ	İаТКНomв	аsгОlkТМС	гКРrożОń	гаТąгКnвМС	г	
ОksploКtКМУą	prгв	usunТętвМС	luЛ	гНОгКktваoаКnвМС	гКЛОгpТОМгОnТКМСέ

• KluМгвk	nКlОżв	prгОМСoаваКΕ	а	ЛОгpТОМгnвm	mТОУsМuέ
• А	prгвpКНku	stКnНКrНoаОУ	ОksploКtКМУТ	mКsгвnв	kluМгвk	nТО	możО	ЛвΕ	аłożonв	а	

prгОłąМгnТkΞ
σТОЛОгpТОМгОństаoΝoЛrКżОńΝspoаoНoаКnвМСΝprгОгΝkКsОtвΝавmТОnnО
• А	prгвpКНku	otаКrtОУ	kКsОtв	nТО	аolno	nТРНв	аkłКНКΕ	rękТ	Нo	urгąНгОnТК
ГКРrożОnТОΝаskutОkΝНгТКłКnТКΝsprężonОРoΝpoаТОtrгКέ
• σКlОżв	гКМСoаКΕ	ostrożnoİΕ	poНМгКs	poНłąМгКnТК	prгвłąМгК	sprężonОРo	

poаТОtrгКέ	ωКłkoаТМТО	гrОНukoаКΕ	МТİnТОnТО	а	аężuέ	ϊoЛrгО	prгвtrгвmКΕ	гłąМгО	
poНМгКs	oЛluгoаваКnТК,	ponТОаКż	РnТКгНo	гłąМгК	możО	sТę	авİlТгРnąΕ	г	rękТέ

 τSTRГĖEσIE   PorКżОnТОΝprąНОmΝОlОktrвМгnвm
Áramüt́s ellen v́dje magát. 

• σТО	nКlОżв	korгвstКΕ	г	lutoаnТМв	а	аТlРotnвm	luЛ	mokrвm	otoМгОnТuέ
• PrгОН	roгpoМгęМТОm	УКkТМСkolаТОk	prКМв	prгв	urгąНгОnТu	nКlОżв	авМТąРnąΕ	

аtвМгkę	г	РnТКгНkКέ	PoМгОkКΕ	Нo	stвРnТęМТК	urгąНгОnТКέ
σТОprКаТНłoаОΝpoНłąМгОnТОΝurгąНгОnТКΝstОruУąМОРoΝnТОsТОΝгОΝsoЛąΝrвгвkoΝ
oЛrКżОńΝМТКłКΝаΝnКstępstаТОΝporКżОnТКΝОlОktrвМгnОРoΝorКгΝusгkoНгОnТКΝ
urгąНгОnТКέΝ
• PrгОН	uruМСomТОnТОm	stОroаnТkК	nКlОżв	гКpoгnКΕ	sТę	а	МКłoİМТ	г	НołąМгonвmТ	

аskКгяаkКmТ	ЛОгpТОМгОństаК,	аskКгяаkКmТ	НotвМгąМвmТ	ЛОгpТОМгОństаК	
гКаКrtвmТ	а	nТnТОУsгОУ	ТnstrukМУТ	orКг	ТnstrukМУą	stОroаnТkК	Т	stosoаКΕ	sТę	Нo	
poНКnвМС	а	nТМС	İroНkяа	ostrożnoİМТέ

• εożnК	poНłąМгКΕ	tвlko	nКrгęНгТК	АϋδδϋRέ
АΝprгвpКНkuΝusгkoНгОnТКΝurгąНгОnТКΝКktваnОΝprгОаoНвΝmoРąΝгostКΕΝ
oНsłonТętО,ΝагРlέΝmoРąΝnТОΝНгТКłКΕΝprгОаoНвΝoМСronnОέ
• σКprКав	musгą	ЛвΕ	авkonваКnО	prгОг	osoЛв	prгОsгkolonО	prгОг	irmę	АОllОrέ
• JОİlТ	usгkoНгonв	УОst	prгОаяН	prгвłąМгОnТoав	nКrгęНгТК	ОlОktrвМгnОРo,	nКlОżв	

авmТОnТΕ	Рo	nК	spОМУКlnТО	prгвstosoаКnв	prгОаяН	prгвłąМгОnТoав,	ktяrв	Нostępnв	
jest w dziale serwisu.

 τSTRГĖEσIE   σТОЛОгpТОМгОństаoΝpożКru
• σТО	гЛlТżКΕ	sТę	Нo	РorąМОУ	lutoаnТМв	г	łКtаopКlnвmТ	prгОНmТotКmТ,	МТОМгКmТ	Т	

gazami.

• UruМСomТonОРo	urгąНгОnТК	а	żКНnвm	авpКНku	nТО	аolno	poгostКаТКΕ	ЛОг	
nadzoru.

 τSTRГĖEσIE   σТОЛОгpТОМгОństаoΝpopКrгОnТК
PoНМгКsΝlutoаКnТКΝРrotΝlutoаnТМгвΝnКРrгОаКΝsТęΝНoΝЛКrНгoΝавsokТОУΝ
tОmpОrКturвέΝϊotknТęМТОΝРrotuΝРroгТΝpopКrгОnТОmέΝσКrгęНгТКΝmoРąΝЛвΕΝРorąМОΝ
prгОгΝНłużsгвΝМгКsΝpoΝавłąМгОnТuέ
• σТО	НotвkКУ	РorąМвМС	nКrгęНгТ	КnТ	prгОНmТotяаέ
• АвmТКnę	РrotК	lutoаnТМгОРo	авkonваКΕ	tвlko	а	stКnТО	гТmnвm
• τЛuНoав	НotвkКУ	НopТОro	po	УОУ	ostвРnТęМТuέ
PoΝгКkońМгОnТuΝproМОsuΝlutoаКnТК,ΝlutoаnТМКΝТΝlutoаКnвΝprгОНmТotΝsąΝМТąРlОΝ
РorąМОέ
• ProilО	lutoаКnТК	nКlОżв	skoniРuroаКΕ	tКk,	Лв	możnК	Лвło	авУmoаКΕ	гТmnО	płвtkТέ
• PłвtkТ	НrukoаКnО	poаТnno	sТę	авУmoаКΕ	а	rękКаТМКМСέ	UаКРК,	prгв	oНkłКНКnТu	

РorąМвМС	płвtОk	НrukoаКnвМС	po	ТМС	авУęМТu	nКlОżв	sТę	upОаnТΕ,	żО	nТО	mКУą	Нo	
nТМС	Нostępu	osoЛв	postronnОέ

 τSTRГĖEσIE   σТОЛОгpТОМгОństаoΝгКtruМТК
• ГКРrożОnТО	гО	stronв	opКrяа	poаstКУąМвМС	poНМгКs	lutoаКnТКέ	ГКРrożОnТО	prгОг	

opКrв	Т	ТnnО	КОroгolО	poаstКУąМО	prгв	poНРrгКnТu	Т	ОаОntuКlnвm	prгОРrгКnТu	płвtОk	
НrukoаКnвМСέStosoаКΕ	urгąНгОnТК	авМТąРoаО	Нo	opКrяа	lutoаnТМгвМСέ

• Prгв	prгОtаКrгКnТu	klОУяа	nКlОżв	sгМгОРяlnТО	prгОstrгОРКΕ	ostrгОżОń	proНuМОntК	
kleju.

• σКlОżв	ЛОгагРlęНnТО	unТkКΕ	stвМгnoİМТ	skяrв	г	klОУОm	luЛ	pКstą	lutoаnТМгąέ	
KontКkt	skяrв	г	tвmТ	suЛstКnМУКmТ	możО	ЛвΕ	sгkoНlТав	НlК	гНroаТКέ

PrгОаяНΝsТОМТoавΝаolnoΝpoНłąМгКΕΝtвlkoΝНoΝНopusгМгonвМСΝРnТКгНΝluЛΝ
adapterów. Sуrдwзzмć, жzy сдумęжми sмижмтwи zкдзzд sмę z сдумęжмир утздсyр сд 
tдепмжzжи zсдрмтстwин. Przиз włтżисмир wtyжzом зт ксмдzзод uуиwсмć sмę, жzy 
urząзzисми ниst wyłąжzтси.
Ne használja a kábelt olyan ćlokra, amelyekre az nem alkalmas.Nie wolno 
prгОnosТΕ	urгąНгОnТК	trгвmКУąМ	УО	гК	kКЛОlέ	σО	СКsгnпlУК	К	kпЛОlt	КrrК,	СoРв	kТСúггК	
К	НuРяt	К	МsКtlКkoгя	КlУгКtЛяlέ	ÓvУК	К	kпЛОlt	Сőtől,	olКУtяl	цs	цlОs	sгОРцlвОktőlέέ
δОРвОnΝkörültОkТntőέΝσКlОżв	uаКżКΕ,	Мo	sТę	roЛТέ	ϊo	prКМв	nКlОżв	poНМСoНгТΕ	г	
roгsąНkТОmέ	σО	СКsгnпlУК	К	ПorrКsгtяsгОrsгпmot,	СК	nОm	tuН	rп	konМОntrпlnТέ
Kerülje az abnormális testtartást. εunkКСОlвцt	КlКkъtsК	kТ	ОrРonяmТКТlКР	СОlвОsОnέ	
σКlОżв	unТkКΕ	nТОprКаТНłoаОУ	postКав	poНМгКs	prКМвέ	σТОprКаТНłoаК	postКаК	
poаoНuУО	аКНв	postКавέ
StosoаКΕΝoНpoаТОНnТОΝnКrгęНгТКέΝStosoаКΕ	авłąМгnТО	КkМОsorТК	luЛ	urгąНгОnТК	
НoНКtkoаО,	ktяrО	авmТОnТonО	są	nК	lТİМТО	КkМОsorТяа	luЛ	гostКłв	НopusгМгonО	prгОг	
proНuМОntКέ	χkМОsorТК	luЛ	urгąНгОnТК	НoНКtkoаО	АϋδδϋR	stosoаКΕ	авłąМгnТО	
г	orвРТnКlnвmТ	urгąНгОnТКmТ	АϋδδϋRέ	UżваКnТО	ТnnвМС	nКrгęНгТ	luЛ	ТnnвМС	
КkМОsorТяа	możО	oгnКМгКΕ	nТОЛОгpТОМгОństаo	oНnТОsТОnТК	oЛrКżОń	МТОlОsnвМСέ
Tartsa a forrasztószerszámot biztonságos helyen.	σТОużваКnО	urгąНгОnТК	Т	
nКrгęНгТК	poаТnnв	ЛвΕ	prгОМСoаваКnО	а	suМСвm,	położonвm	авsoko	luЛ	
гКmknТętвm	mТОУsМu,	nТОНostępnвm	НlК	НгТОМТέ	σТОużваКnО	nКrгęНгТК	lutoаnТМгО	
nКlОżв	oНłąМгвΕ	oН	nКpТęМТК	Т	МТİnТОnТКέ
PoНМгКs	trКnsportu	unТОruМСomТΕ	osТО	opКskКmТ	kКЛloавmТέ

UżвtkoаКnТО
InstКlКМУК	lutoаnТМгК	możО	ЛвΕ	stosoаКnК	авłąМгnТО	Нo	lutoаКnТК	kolЛoаОРo	
poНгОspołяаέ
UrгąНгОnТО	możО	ЛвΕ	użвtkoаКnО	tвlko	а	tОmpОrКturгО	pokoУoаОУ	Т	а	pomТОsгМгО-
nТКМСέ	UrгąНгОnТО	МСronТΕ	prгОН	аТlРoМТą	Т	prгОН	ЛОгpoİrОНnТm	НгТКłКnТОm	promТО-
nТoаКnТК	słonОМгnОРoέ

ύrupвΝużвtkoаnТkяа
ГО	агРlęНu	nК	rяżnО	poгТomв	rвгвkК	Т	potОnМУКlnО	гКРrożОnТК	nТОktяrО	МгвnnoİМТ	
moРą	ЛвΕ	авkonваКnО	tвlko	prгОг	prгОsгkolonвМС	spОМУКlТstяаέ

ωгвnnośΕ ύrupвΝużвtkoаnТkяа

τЛsłuРК
τЛsłuРК	mКsгвnв,	ϋlТmТnКМУК	
ustОrОk,	АвposКżОnТО

σТОspОМУКlТİМТ	(prгвuМгonв,	НoİаТКНМгonв)
Uczniowie zawodu pod kierownictwem i 
nКНгorОm	авkаКlТikoаКnОРo	spОМУКlТstв

Ustawienie, Uruchamianie 
urгąНгОnТК,	ωгвsгМгОnТО,	
UtrгвmваКnТО	urгąНгОnТК	а	
nКlОżвtвm	stКnТО,	KonsОrаКМУК,	
PrКМО	prгв	ТnstКlКМУТ	pnОumКtвМгnОУ

PОrsonОl	spОМУКlТstвМгnв	НвsponuУąМв	
авksгtКłМОnТОm	tОМСnТМгnвm

PLPOLSKI
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PrКМО	prгв	ОlОmОntКМС	
авposКżОnТК	ОlОktrвМгnОРo

ϋlОktrвk
Uczniowie zawodu pod kierownictwem i 
nКНгorОm	авkаКlТikoаКnОРo	spОМУКlТstв

τkrОİlКnТО	tОrmТnяа	konsОrаКМУТ Specjalista ds. bhp

ElОmОntвΝoЛsłuРТ

1 2 3 4 5 6 7

1  ON / OFF

2  Fault

3  Stop

4  Start UruМСКmТК	proМОs	КktuКlnТО	аМгвtКnОРo	proРrКmu	АТnМontrolέ	Po	
гКtrгвmКnТu	mКsгвnК	ТnТМУuУО	ruМС	гКtrгвmuУąМв	НokłКНnТО	а	mТОУ-
sМu,	РНгТО	nКstąpТłК	prгОrаК,	o	ТlО	oЛrяЛkК	nТО	гostКłК	гКkońМгonК	
nК	ТntОrПОУsТО	oЛsłuРТέ

5 	PrгОłąМгnТk	kluМгвkoав 
Prгв	użвМТu	prгОłąМгnТkК	kluМгвkoаОРo	możnК	НokonКΕ	oЛОУİМТК	
авłąМгnТkК	ЛОгpТОМгОństаК	НrгаТ	а	МОlu	НokonКnТК	ustКаТОń

6 	PoаОr	 АłąМгОnТО	stopnТК	końМoаОРo	ukłКНu	stОroаКnТК	osТКmТ	Т	nКpТęМТК	
stОruУąМОРoέ

7 	АвłąМгnТk	КаКrвУnв	 ϊОгКktваКМУК	аsгвstkТМС	ПunkМУТν	stКtus	ЛłęНu	
możnК	sprКаНгТΕ	prгв	pomoМв	oproРrКmoаКnТКέ

PТОlęРnКМУКΝТΝkonsОrаКМУКΝurгąНгОnТК

 τSTRГĖEσIE   

PrгОНΝroгpoМгęМТОmΝУКkТМСkolаТОkΝprКМвΝprгвΝurгąНгОnТuΝ
nКlОżвΝавМТąРnąΕΝаtвМгkęΝгΝРnТКгНkКέΝPoМгОkКΕΝНoΝ
stвРnТęМТКΝurгąНгОnТКέ

codziennie

ύrot	lutoаnТМгв sprКаНгТΕ	poН	kątОm	гużвМТК
а	rКгТО	potrгОЛв	авmТОnТΕ

StКМУК	МгвsгМгąМК otrгОpКΕ	sгМгotkТ
oprяżnТΕ	poУОmnТk	гЛТorМгв

Prowadnica rurowa drutu 
lutowniczego

sprКаНгТΕ	poН	kątОm	гużвМТК
а	rКгТО	potrгОЛв	авmТОnТΕ

cotygodniowo

Prowadnica rurowa drutu 
lutowniczego

oМгвİМТΕ
а	rКгТО	potrгОЛв	авmТОnТΕ

МoΝγΝmТОsТąМО
ύrot	lutoаnТМгв sprКаНгТΕ	tОmpОrКturę
ϋlОmОnt	РrгОаМгв а	rКгТО	potrгОЛв	авmТОnТΕ
SвstОm	posuаu	Нrutu	
lutowniczego

kontrolК	агrokoаК	гużвМТК	kяł	nКpęНoавМС	poН	
агРlęНОm	НoМТsku	luЛ	аКłu	nКpęНoаОРo

σКpęН sprКаНгТΕ	punkt	prгОłąМгКnТК	prгОłąМгnТkК	końМК	
pionu

Osie

Co 500 - 1000 godzin 
eksploatacji

nКsmКroаКΕ	osТО	(ПКЛrвМгnТО	smКr	г	НoНКtkТОm	mвНОł	
soНoавМС	ύPίίήίίίόάβί	гРoНnТО	г	normą	ϊIσ	
5105022)

Co 100 - 200 godzin 
eksploatacji

JОİlТ	użваКnв	УОst	olОУ,	uгupОłnТΕέ

ύoНгТnв	ОksploКtКМУТ	możnК	авİаТОtlТΕ	а	АТnωontrolέ

σКlОżв	rОРulКrnТО	kontroloаКΕ	аsгвstkТО	poНłąМгonО	prгОаoНв	Т	аężОέ	UsгkoНгonО	
nКrгęНгТК	ОlОktrвМгnО	nКlОżв	nКtвМСmТКst	авłąМгвΕ	г	УКkТОРokolаТОk	użвtkoаКnТКέ
σКprКав	Т	prКМО,	ktяrвМС	nТО	opТsКno	а	nТnТОУsгОУ	ТnstrukМУТ	oЛsłuРТ,	moНą	ЛвΕ	
prгОproаКНгКnО	авłąМгnТО	prгОг	авkаКlТikoаКnв	pОrsonОlέ

StosoаКΕ	авłąМгnТО	orвРТnКlnО	МгęİМТ	гКmТОnnО	АϋδδϋRέ

Gwarancja

RosгМгОnТК	nКЛваМв	г	tвtułu	аКН	proНuktu	авРКsКУą	po	roku	oН	НostКrМгОnТК	
proНuktuέ	σТО	НotвМгв	to	rosгМгОń	гаrotnвМС	аР	§§	ζικ	Т	ζιλ	ψύψ	(koНОksu	
МваТlnОРo)έ
σК	poНstКаТО	авНКnОУ	prгОг	nКs	РаКrКnМУТ	oНpoаТКНКmв	tвlko	аяаМгКs,	УОİlТ	
авНКnК	гostКłК	prгОг	nКs	pТsОmnК	РаКrКnМУК	УКkoİМТ	luЛ	trаКłoİМТ	г	użвМТОm	poУęМТК	
„Gwarancja“.

ύаКrКnМУК	авРКsК	а	prгвpКНku	użвtkoаКnТК	nТОгРoНnОРo	г	prгОгnКМгОnТОm	Т	po	
НokonКnТu	УКkТМСkolаТОk	moНвikКМУТ	prгОг	osoЛв	Нo	tОРo	nТО	poаołКnОέ
АТęМОУ	ТnПormКМУТ	uгвskКУą	PКństаo	nК	stronТО 
www.weller-tools.com.

Dane Techniczne

Robot lutowniczy kolbowy WTBR-1000

АвmТКrв	Нłέ	б	sгОrέ	б	авsέ (mm)

(inch)

1100 x 900 x 950

ωТężКr (kg) 205

σКpТęМТО	sТОМТoаО	 (V / Hz) 200-230 / 50-60

100-120 / 50-60

PoЛяr	moМв (W) maks. 1500

PrгвłąМгО	sprężonОРo	poаТОtrгК 
nТО	гКnТОМгвsгМгonО	olОУОm,	suМСО	
poаТОtrгО	sprężonО	poаТОtrгКμ

bar 5,5 - 8

τЛsгКr	prКМв (mm)

(inch)

390(2 x 195) x 205 x 100 

Obszar przemieszczania (mm) Osie:

x: 400

вμ	γίί
z: 100

t: 270°

Lutownice HER 120

PoЛяr	moМв (W) 120

ГКkrОs	tОmpОrКtur (°C) 50 - 450

Skok	εoНuł	pnОumКtвМгnв (mm) 50

Kąt	prгвstКаТОnТК -30° - +30°

System posuwu drutu lutowniczego

įrОНnТМК	Нrutu	lutoаnТМгОРo (mm) 0,5 - 1,5

PręНkoİΕ (mm /s) 0 - 24

PoЛяr	moМв (W) 1,7

PrгОłożОnТО	rОНukuУąМО	prгОkłКНnТ	
planetarnej

1:166

Skok	εoНuł	pnОumКtвМгnв (mm) 30

Kąt	prгвstКаТОnТК -30° - +30°

ProНuМОnt	гКstrгОРК	prКаo	Нo	аproаКНгОnТК	гmТКn	tОМСnТМгnвМСΞ

www.valuetronics.com
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Symbole

UаКРКΞ	ή	τstrгОżОnТОΞ

τstrгОżОnТОΞ	σТОЛОгpТОМгОństаo	popКrгОnТКΞ

τstrгОżОnТО	prгОН	oЛrКżОnТКmТ	rękТ

τstrгОżОnТО	prгОг	skКlОМгОnТКmТ

PrгОМгвtКΕ	ТnstrukМУę	oЛsłuРТΞ

PrгОН	авkonКnТОm	УКkТМСkolаТОk	prКМ	prгв	urгąНгОnТu	авМТąРnąΕ	аtвМгkę	
z gniazdka.

АгornТМtаo	Т	mТОУsМО	prКМв	spОłnТКУąМО	авmoРТ	ϋSϊ

ГnКk	ωϋ

Utylizacja

σТО	авrгuМКУ	ОlОktronКrгęНгТ	аrКг	г	oНpКНКmТ	г	РospoНКrstаК	
НomoаОРoΞ	ГРoНnТО	г	ϋuropОУską	ϊвrОktваą	βί1βή1λήϋU	НotвМгąМą	
гużвtОРo	sprгętu	ОlОktrotОМСnТМгnОРo	Т	ОlОktronТМгnОРo,	гużвtО	
ОlОktronКrгęНгТК	nКlОżв	sОРrОРoаКΕ	Т	utвlТгoаКΕ	а	sposяЛ	prгвУКгnв	НlК	
İroНoаТskКέ

τrвРТnКlnКΝНОklКrКМУКΝгРoНnośМТ
Robot lutowniczy kolbowy WTBR-1000

σТnТОУsгвmΝośаТКНМгКmв,ΝżОΝавmТОnТonОΝproНuktвΝspОłnТКУąΝponТżsгОΝ
wytyczne:

2006/42/EG, 2014/30/EU

Zastosowane normy zharmonizowane:

DIN EN 13849-1:2016-06 
DIN EN 12100:2011-03 (2013-08) 
DIN EN 60204-1:2014-10 
DIN EN 61000-6-4:2012-05 
DIN EN 61000-6-2:2009-06  

    Besigheim, 2018-01-29  

 
T. Fischer  B.Frühwald
ύloЛКl	QuКlТtв	εКnКРОr	 PrОгОs	гКrгąНu

τsoЛК	upoаКżnТonК	Нo	prгвРotoаКnТК	НokumОntКМУТ	tОМСnТМгnОУέ
Weller Tools GmbH 
ωКrlάψОnгάStrКßО	β,	ιζγηζ	ψОsТРСОТm,	ύОrmКnв

PLPOLSKI

www.valuetronics.com
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τlvКssКΝпtΝКlКposКnΝОгtΝКгΝ́tmutКtяtΝцsΝКΝЛТгtonsпРТΝОlőъrпsokКtΝКΝ
kцsгülцkΝüгОmЛОΝСОlвОгцsОΝцsΝСКsгnпlКtКΝОlőttέ
VОРвОΝiРвОlОmЛОΝКΝМsКtlКkoгtКtottΝkцsгülцkОkΝmТnНОnkorТΝüгОmОltОtцsТΝ

́tmutatóját.

Az általunk szállított ǵp felállítását ́s üzembe helyeźśt csak arra 
felhatalmazott szakemberek v́gezhetik.

χ	ЛТгtonsпРТ	utКsъtпsok	iРвОlmОn	kъvјl	СКРвпsК	vОsгцlвОгtОtТ	К	tОstТ	цpsцРОt	цs	Кг	
életet.

ÚРв	őrТггО	mОР	Огt	Кг	útmutКtяt,	СoРв	Кг	mТnНОn	ПОlСКsгnпlя	sгпmпrК	СoггпПцrСОtő	
lОРвОnέ

Biztonsági utasítások

χΝПorrКsгtяsгОrsгпmotΝМsКkΝműsгКkТlКРΝkТПoРпstКlКnΝпllКpotЛКnΝsгКЛКНΝ
üгОmОltОtnТέΝχΝvцНőЛОrОnНОгцsОkОtΝnОmΝsгКЛКНΝüгОmОnΝkъvülΝСОlвОгnТέ
Az üzemzavarokat ́s hibákat azonnal el kell hárítani. χ	kцsгјlцkήsгОrsгпm	
СКsгnпlКtК	Оlőtt	РonНosКn	ОllОnőrТггО	К	vцНőЛОrОnНОгцsОk	СТЛпtlКn	цs	mОРПОlОlő	
műköНцsцtέ	ϋllОnőrТггО,	СoРв	К	moгРя	КlkКtrцsгОk	kТПoРпstКlКnul	műköНnОkάО	
цs	nОm	sгorulnКkάО,	vКРв	nОm	sцrјltОkάО	Кг	КlkКtrцsгОkέ	χ	kцsгјlцk	kТПoРпstКlКn	
műköНцsцnОk	ОlőПОltцtОlО,	СoРв	Кг	ОРвОs	КlkКtrцsгОk	mОРПОlОlőОn	lОРвОnОk	
összeszerelve, és megfeleljenek minden feltételnek.

ψТгtonsпРТΝokokЛяlΝРвОrmОkОk,Ν1θΝцvОnΝКlulТΝiКtКlkoŕКk,ΝvКlКmТntΝКΝsгяЛКnΝ
ПorРяΝüгОmОltОtцsТΝutКsъtпstΝnОmΝТsmОrőΝsгОmцlвОkΝnОmΝСКsгnпlСКtУпkΝКΝ
ḱszüĺket. Soha ne engedjen gyerekeket a ḱszüĺkkel játs-zani.

χΝsгяЛКnΝПorРяΝkцsгülцkΝnОmΝvКlяΝКrrК,ΝСoРвΝkorlпtoгottΝiгТkКТ,ΝцrгОlmТΝvКРвΝ
sгОllОmТΝkцpОssцРű,ΝТllОtvОΝtКpКsгtКlКtlКnΝцsήvКРвΝСТпnвosΝТsmОrОtОkkОlΝ
rОnНОlkОгőΝsгОmцlвОkΝ(РвОrmОkОkОtΝТsΝЛОlОцrtvО)ΝСКsгnпlУпkέ
χгΝТНОРОnОkОtΝtКrtsКΝtпvolΝКΝmunkКСОlвцtőlέΝ
ύвОrmОkОknОk	цs	ТllОtцktОlОnОknОk	tТlos	К	munkКtОrјlОtОn	tКrtягkoНnТukέ	σО	ОnРОНУО,	
СoРв	ТНОРОnОk	mОРцrТntsцk	К	ПorrКsгtяsгОrsгпmot	vКРв	К	kпЛОltέ

 VIGYÁZAT   Śrüĺsvesźly

Sгпllъtпs	köгЛОn	lООsСОt	К	kцsгјlцk,	Тllέ	lООsСОtnОk	КnnКk	rцsгОТέ

 VIGYÁZAT   Śrüĺsvesźly 

Źzódásvesźly / Vágásvesźly

SцrülцsvОsгцlвΝКΝЛurkolКtΝПОlnвТtпsКΝutпnΝКΝmoгРяΝРцprцsгОktőlΝvКlяΝvцНОlОmΝ
biztosításának hiánya miatt.

• χ	kulМsos	kКpМsolяt	МsКk	olвКn	Сoггпцrtő	цs	ЛОtКnъtott	sгОmцlвОk	СКsгnпlСКtУпk,	
КkТk	sгКkkцpОsъtцsјknцl	цs	tКpКsгtКlКtuknпl	ПoРvК	К	СКtпstКlКnъtott	vцНОlОm	
mОllОttТ	јгОmОltОtцs	mТnНОn	vОsгцlвцvОl	tОlУОsОn	tТsгtпЛКn	vКnnКkέ

• χ	kulМsot	ЛТгtonsпРЛКn	kОll	mОРőrТгnТέ
• χ	kulМsot	normпl	јгОmЛОn	К	РцpЛОn	ЛОНuРvК	СКРвnТ	tТlosΞ
Śrüĺsvesźly a cserekazettákon

• χ	kКгОttК	nвТtott	пllКpotпЛКn	soСК	nО	nвúlУon	К	РцpЛОέ
SűrъtОttΝlОvОРőΝokoгtКΝvОsгцlвέ
• δОРвОn	яvКtos	К	sűrъtОttlОvОРőάМsКtlКkoгя	ЛОНuРпsКkorέ	σвomпsmОntОsъtsО	К	

tömlőtέ	KТolНпskor	ОrősОn	tКrtsК	К	МsКtlКkoгяt,	mОrt	Кг	КlУгКt	kТrОpјlСОt	К	kОгцЛőlέ

 VIGYÁZAT   Áramüt́s

ωСrпňtОΝsКΝprОНΝ́rКгomΝОlОktrТМkýmΝpŕНomέ 
• χ	ПorrКsгtяkцsгјlцkОt	nО	СКsгnпlУК	nвТrkos	vКРв	nОНvОs	körnвОгОtЛОnέ
• εТОlőtt	ЛпrmТlвОn	munkпСoг	kОгН	К	РцpОn,	пrКmtКlКnъtsК	(СúггК	kТ	К	konnОktorЛяl)Ξ	

ώКРвУК	К	ЛОrОnНОгцst	lОСűlnТέ
χΝvОгцrlőkцsгülцkΝsгКksгОrűtlОnΝМsКtlКkoгtКtпsКΝпrКmütцsОsΝsцrülцstΝokoгСКtΝ
́s károsíthatja a ḱszüĺket. 

• τlvКssК	Оl	КlКposКn	К	mОllцkОlt	ЛТгtonsпРТ	utКsъtпsokКt,	ОгОn	јгОmОltОtцsТ	
útmutКtя	ЛТгtonsпРТ	utКsъtпsКТt,	vКlКmТnt	vОгцrlőkцsгјlцkО	útmutКtяУпt	Кг	јгОmЛО	
СОlвОгцs	Оlőtt,	цs	vОРвО	iРвОlОmЛО	К	ЛОnnО	lОъrt	яvТntцгkОНцsОkОtέ

• Csak WELLER eszközöket csatlakoztasson.

χΝmОРСТЛпsoНottΝkцsгülцkΝКktъvΝvОгОtцkОТΝsгКЛКНonΝlОСОtnОk,ΝvКРвΝКΝvцНőПölНΝ
nem látja el a funkcióját.

• ωsКk	К	АОllОr	пltКl	kТkцpгОtt	sгОmцlвгОt	vцРОгСОt	УКvъtпsokКt	К	kцsгјlцkОnέ
• ώК	sцrјlt	Кг	ОlОktromos	sгОrsгпm	МsКtlКkoгяvОгОtцkО,	Кkkor	ОРв	spОМТпlТsКn	

kТКlКkъtott,	Кг	јРвПцlsгolРпlКton	kКpСКtя	МsКtlКkoгяvОгОtцkkОl	kОll	pяtolnТέ

 VIGYÁZAT   TűгvОsгцlв
• σО	tОРвОn	цРСОtő	tпrРвКkКt,	ПolвКНцkokКt	vКРв	РпгokКt	К	Пorrя	ПorrКsгtяkцsгјlцk	

közelébe.

• χг	ОlТnНъtott	kцsгјlцkОt	soСК	nО	СКРвУК	ПОlјРвОlОt	nцlkјl	műköНnТέ

 VIGYÁZAT   Éǵsvesźly

A forrasztócścs a forrasztási folyamatok közben nagyon forró. A hegy 
meǵrint́sekor fennáll az ́ǵsvesźly. Az eszközök a kikapcsolás után ḿg 
hosszabb ideig forrók maradnak.

• σО	цrТntsО	mОР	К	Пorrя	sгОrsгпmokКt	цs	munkКНКrКЛokКtέ
• χ	ПorrКsгtяМsúМs	МsОrцУцt	МsКk	СТНОР	пllКpotЛКn	vцРОггОέ
• ωsКk	Кkkor	цrТntsО	mОР	К	СпгКt,	КmТkor	Кг	mпr	lОСűltέ
Forrasztás után a forrasztóḱszüĺk ́s a munkadarabtartó ḿg forró.

• χ	ПorrКsгtяproilokКt	úРв	koniРurпlУК,	СoРв	К	nвomtКtott	пrКmkörТ	lКpokКt	СТНОР	
пllКpotЛКn	lОСОssОn	kТvОnnТέ

• χ	nвomtКtott	пrКmkörТ	lКpokКt	kОsгtвűЛОn	vОРвО	kТέ	όТРвОlОmΞ	χ	Пorrя	nвomtКtott	
пrКmkörТ	lКpok	Оltпvolъtпst	kövОtő	lОrКkпsКkor	РonНoskoНУon	Кrrяl,	СoРв	mпsok	nО	
ПцrСОssОnОk	СoггпУukέ

 VIGYÁZAT   Ḿrgeźsvesźly

• VОsгцlв	К	ПorrКsгtпsТ	ПolвКmКt	sorпn	kОlОtkОгő	ПorrКsгtпsТ	Рőгök	mТКttέ	VОsгцlв	К	
nвomtКtott	пrКmkörТ	lОmОгОk	СОvъtцsО	цs	ОsОtlОРОs	túlСОvъtцsО	sorпn	kОlОtkОгő	
Рőгök	цs	ОРвцЛ	КОrosгolok	mТКttέώКsгnпlУК	К	ПorrКsгtпsТ	ПјstОlsгъvяtέ

• RКРКsгtяk	ПОlНolРoгпsКkor	kјlönösОn	К	rКРКsгtяРвпrtя	iРвОlmОгtОtő	utКsъtпsКТrК	
јРвОlУОnέ

• χlКpvОtőОn	kОrјlУО	К	ЛőrkontКktust	К	rКРКsгtяКnвКРРКl,	Тllέ	К	ПorrКsгtяpКsгtпvКlέ	
ϋгОn	КnвКРok	ЛőrrОl	vКlя	цrТntkОгцsО	ОРцsгsцРkпrosoНпsСoг	vОгОtСОtέ

χΝСпlягКtТΝkпЛОltΝМsКkΝКгΝОrrОΝmОРПОlОlőΝСпlягКtТΝМsКtlКkoгяΝКlУгКtЛКΝvКРвΝ
adapterbe szabad bedugni. Eпписőrмzzи, лткy рикикyиzмо-и д лáпózдtм йиszüпtséк д 
típustábla adataival. Csak kikapcsolt állapotban csatlakoztassa a készüléket a 
csatlakozó aljzatba.

KпЛОlΝnОpoužъvКУtОΝnКΝ́čОlв,ΝnКΝktorцΝnТОΝУОΝurčОnýέA készüléket soha ne emelje 
ПОl	К	vОгОtцknцl	ПoРvКέ	KпЛОl	nОpoužъvКУtО	nК	vвťКСovКnТО	гпstrčkв	гo	гпsuvkвέ	
KпЛОl	МСrпňtО	prО	СorúčКvou,	olОУmТ	К	ostrýmТ	СrКnКmТέ
ψuďtОΝopКtrnýέΝόТРвОlУОn	oНК	КrrК,	КmТt	МsТnпlέ	KörјltОkТntцssОl	vцРОггО	К	munkпУпtέ	
SpпУkovКčku	nОpoužъvКУtО,	kОď	stО	nОkonМОntrovКnýέ
VвСnТtОΝsКΝnОoЛvвklцmuΝНržКnТuΝtОlКέΝSvoУО	prКМovТsko	usporТКНКУtО	ОrРonomТМkвέ	
оРвОlУОn	КrrК,	СoРв	СОlвОsОn	tКrtsК	К	sгОrsгпmot	munkКvцРгцs	köгЛОn,	mОrt	К	
СОlвtОlОn	tКrtпs	sцrјlцsОkСОг	vОгОtСОtέ
χΝmОРПОlОlőΝsгОrsгпmotΝСКsгnпlУКέΝωsКk	К	tКrtoгцklТstпn	sгОrОplő	vКРв	К	Рвпrtя	
пltКl	ОnРОНцlвОгОtt	tКrtoгцkokКt	vКРв	kТОРцsгъtő	ОsгköгökОt	СКsгnпlУКέ	χ	АϋδδϋR	
tКrtoгцkokКt	vКРв	kТОРцsгъtő	ОsгköгökОt	МsКk	ОrОНОtТ	АϋδδϋR	kцsгјlцkОkОn	
СКsгnпlУКέ	εпs	sгОrsгпmok	цs	mпs	tКrtoгцkok	СКsгnпlКtК	sцrјlцsvОsгцlвt	УОlОntСОt	
Кг	нn	sгпmпrКέ
SpпУkovКčkuΝusМСovКУtОΝnКΝЛОгpОčnomΝmТОstОέ	χ	СКsгnпlКton	kъvјlТ	kцsгјlцkОkОt	
цs	sгОrsгпmokКt	sгпrКг,	mКРКsКn	ПОkvő,	vКРв	гпrt,	РвОrmОkОk	пltКl	Оl	nОm	цrСОtő	
СОlвОn	kОll	tпrolnТέ	χ	nОm	СКsгnпlt	ПorrКsгtяsгОrsгпmot	kКpМsolУК	ПОsгјltsцРά	цs	
nвomпsmОntОs	СОlвгОtЛОέ
Sгпllъtпskor	röРгъtsО	К	tОnРОlвОkОt	kпЛОlkötОРОlővОlέ

RОnНОltОtцssгОrűΝСКsгnпlКt
χ	ПorrКsгtяЛОrОnНОгцs	kТгпrяlКР	rцsгОРвsцРОk	pпkпvКl	törtцnő	ПorrКsгtпsпrК	sгolРпlέ
ϋг	К	kцsгјlцk	МsКk	sгoЛКСőmцrsцklОtОn	цs	ЛОltцrЛОn	СКsгnпlСКtяέ	ÓvУК	
nОНvОssцРtől	цs	köгvОtlОn	nКpsuРпrгпstяlέ

Felhasználói csoportok

χ	kјlönЛöгő	nКРвПokú	koМkпгКtok	цs	vОsгцlвПorrпsok	mТКtt	ОРвОs	munkКПolвКmКtokКt	
csak képzett szakemberek végezhetnek.

Munkafolyamat Felhasználói csoportok

Kezelés

χ	Рцp	kОгОlцsО,	ГКvКrОlСпrъtпs,	
Felszerelés

Laikusok (képzett, tapasztalt)

εűsгКkТ	tКnulяk	ОРв	kцpгОtt	sгКkОmЛОr	
ТrпnвъtпsК	цs	ПОlјРвОlОtО	mОllОtt

όОlпllъtпs,	χ	kцsгјlцk	јгОmЛО	
СОlвОгцsО,	TТsгtъtпs,	KКrЛКntКrtпs,	
KКrЛКntКrtпs,	εunkКvцРгцs	
pneumatikus berendezéseken

εűsгКkТ	kцpгОttsцРű	sгКksгОmцlвгОt

Munkavégzés elektromos 
felszerelésen

Villamos szakember

εűsгКkТ	tКnulяk	ОРв	kцpгОtt	sгКkОmЛОr	
ТrпnвъtпsК	цs	ПОlјРвОlОtО	mОllОtt

χ	kКrЛКntКrtпsТ	ТНőТntОrvКllumok	
ОlőъrпsКТ

ψТгtonsпРТ	sгКkОmЛОr

HU MAGYAR

www.valuetronics.com
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HUMAGYAR

KОгОlőОlОmОk

1 2 3 4 5 6 7

1  ON / OFF

2  Fault

3  Stop

4  Start ϋlТnНъtУК	Кг	КktuпlТsКn	ЛОtöltött	АТnМontrol	proРrКm	ПolвКmКtпtέ	
δОпllъtпs	utпn	К	Рцp	К	lОпllъtott	moгРпst	pontosКn	К	lОпllъtпs	СОlвцn	
ПolвtКtУК,	КmОnnвТЛОn	К	mОРmunkпlпs	ЛОПОУОгцsО	nОm	К	kОгОlőТ	
felületen keresztül történt.

5  Kapcsolókulcs 
χ	kulМsos	kКpМsolяvКl	ЛОпllъtпs	МцlУпЛяl	пtСТНКlСКtяk	К	vцНőКУtяk	
kapcsolói.

6 	PoаОr	 χ	tОnРОlвvОгцrlцs	vцРПokoгКtКТ	цs	К	vОгцrlőПОsгјltsцР	ЛОkКpМsolп-
sa.

7 	VцsгάKТ	 χг	össгОs	ПunkМТя	mОРsгКkъtпsКν	К	СТЛКпllКpot	К	sгoПtvОrrОl	
ОllОnőrТгСОtő	mКrКНέ

Ápolás ́s karbantartás

 VIGYÁZAT   

εТОlőttΝЛпrmТlвОnΝmunkпСoгΝkОгНΝКΝРцpОn,ΝпrКmtКlКnъtsКΝ
(С́ггКΝkТΝКΝkonnОktorЛяl)!ΝHКРвУКΝКΝЛОrОnНОгцstΝlОСűlnТέ

Naponta

όorrКsгtяМsúМs ОllОnőrТггО	К	kopпst
szükség esetén csere

TТsгtъtяпllomпs јtöРОtцssОl	tТsгtъtsК	kТ	К	kОПцkОt
јrъtsО	kТ	К	РвűУtőtКrtпlвt

όorrКsгtяСuгКlάvОгОtő	Мső ОllОnőrТггО	К	kopпst
szükség esetén csere

Hetente

όorrКsгtяСuгКlάvОгОtő	Мső tТsгtъtsК	mОР
szükség esetén csere

3 havonta

όorrКsгtяМsúМs ОllОnőrТггО	К	СőmцrsцklОtОt
όűtőОlОm szükség esetén csere

όorrКsгtяНrяtάОlőtolпsТ	
rendszer

sгОmrОvцtОlОгцssОl	ОllОnőrТггО	К	СКУtяkОrОkОk	
kopпsпt,	nвomпsпt	vКРв	К	СКУtяtОnРОlвt

ώКУtпs ОllОnőrТггО	К	ПorrКsгКnвКР	vцРО	kКpМsolя	kКpМsolпsТ	
pontУпt

Tengelyek

ηίί	ά	1ίίί	јгОmяrпnkцnt kОnУО	mОР	К	tОnРОlвОkОt	(РвпrТlКР	ϊIσ	η1ίηίβ	
sгКЛvпnвú	ύPίίήίίίόάβί	nпtrТumsгКppКnos	гsъrrКlβ)

1ίί	ά	βίί	јгОmяrпnkцnt τlКУ	СКsгnпlКtК	ОsОtцn	vцРОггОn	utпnгsъrгпstέ
χг	јгОmяrпk	sгпmК	К	АТnωontrolάЛКn	УОlОnъtСОtő	mОРέ

RОnНsгОrОsОn	ОllОnőrТггОn	mТnНОn	МsКtlКkoгtКtott	kпЛОlt	цs	tömlőtέ	χ	СТЛпs	vТllКmos	
sгОrsгпmok	mТnНОn	tovпЛЛТ	СКsгnпlКtпt	КгonnКl	ПОl	kОll	ПјРРОsгtОnТέ
JКvъtпsokКt	цs	КгokКt	К	munkпkКt,	mОlвОkОt	К	СКsгnпlКtТ	utКsъtпs	nОm	tКrtКlmКг,	
kТгпrяlКР	КutorТгпlt	sгКkОmЛОrОk	vцРОгСОtТkΞ

ωsКk	ОrОНОtТ	АϋδδϋR	КlkКtrцsгОkОt	СКsгnпlУonέ

Garancia

χ	vОvő	sгКvКtossпРТ	ТРцnвОТ	К	kцsгјlцk	vОvőСöг	törtцnt	kТsгпllъtпsпtяl	sгпmъtott	ОРв	
цv	utпn	ОlцvјlnОkέ	ϋг	nОm	vonКtkoгТk	К	vОvő	ψύψ	(σцmОt	SгövОtsцРТ	PTK)	§§	ζικ,	
ζιλ	sгОrТntТ	vТsгontkОrОsОtТ	ТРцnвцrОέ
χг	пltКlunk	rОnНОlkОгцsrО	ЛoМsпtott	РКrКnМТК	цrtОlmцЛОn	МsКk	Кkkor	пllunk	Уяt,	СК	К	
kцsгјlцk	tulКУНonsпРКТrК	цs	tКrtяssпРпrК	vonКtkoгя	РКrКnМТпt	ъrпsЛК	ПoРlКltuk	цs	К	
„ύКrКnМТКį	ПoРКlmК	КlКtt	ЛoМsпtottuk	kТέ
χ	РКrКnМТК	цrvцnвцt	vОsгъtТ	sгКksгОrűtlОn	СКsгnпlКt	ОsОtцn,	ТllОtvО	СК	sгКkkцpгОtlОn	
sгОmцlвОk	vцРОгnОk	rКУtК	mяНosъtпsokКtέ
TovпЛЛТ	ТnПormпМТяkцrt	kцrУјk,	lпtoРКsson	Оl	К	аОЛolНКlrК 
www.weller-tools.com.

εűsгКkТΝχНКtok

Pákás forrasztórobot WTBR-1000

Méretek H x Sz x M (mm)

(inch)

1100 x 900 x 950

Tömeg (kg) 205

ώпlягКtТ	ПОsгјltsцР	 (V / Hz) 200-230 / 50-60

100-120 / 50-60

TОlУОsъtmцnвПОlvцtОl (W) max. 1500

SűrъtОttlОvОРőάМsКtlКkoгя 
olКУmОntОs,	sгпrКг	sűrъtОtt	lОvОРő

bar 5,5 - 8

Munkaterület (mm)

(inch)

390(2 x 195) x 205 x 100 

ϋlmoгНulпsТ	tКrtomпnв (mm) TОnРОlвОkμ
x: 400

вμ	γίί
z: 100

t: 270°

Forrasztópáka HER 120

TОlУОsъtmцnвПОlvцtОl (W) 120

ώőmцrsцklОtάtКrtomпnв (°C) 50 - 450

Löket Pneumatika modul (mm) 50

ÁllпssгöР -30° - +30°

όorrКsгtяНrяtάОlőtolпsТΝrОnНsгОr
όorrКsгtяСuгКlάпtmцrő (mm) 0,5 - 1,5

Sebesség (mm /s) 0 - 24

TОlУОsъtmцnвПОlvцtОl (W) 1,7

ψolвРяkОrОkОs	СКУtпs	МsökkОntő	
пttцtОlО

1:166

Löket Pneumatika modul (mm) 30

ÁllпssгöР -30° - +30°

χ	műsгКkТ	vпltoгtКtпsok	УoРпt	ПОnntКrtУukΞ

www.valuetronics.com
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Szimbólumok

όТРвОlОmΞ	ή	VТРвпгКtΞ

VТРвпгКtΞ	лРцsvОsгцlвΞ

όТРвОlmОгtОtцs	kОгОk	sОЛОsјlцsТ	vОsгцlвцrО

ÓvКkoНУon	К	vпРott	sцrјlцsОktőlΞ

τlvКssК	Оl	К	kОгОlцsТ	útmutКtяtΞ

χ	kцsгјlцkОn	vКlя	munkКvцРгцs	Оlőtt	mТnНТР	СúггК	kТ	К	МsКtlКkoгя	НuРяt	
a csatlakozó aljzatból.

ϋlОktrosгtКtТkusКn	vОsгцlвОгtОtОtt	КlkКtrцsгОkСОг	КlkКlmКs	НТгпУn	цs	
munkКСОlв

CE-jelölés

Ártalmatlanítás

χг	ОlОktromos	kцгТsгОrsгпmokКt	nО	НoЛУК	К	СпгtКrtпsТ	sгОmцtЛОΞ	χ	
СКsгnпlt	vТllКmos	цs	ОlОktronТkКТ	kцsгјlцkОkrol	sгяlя	βί1βή1λήϋU	ТrпnвОlv	
цs	КnnКk	К	nОmгОtТ	УoРЛК	vКlя	пtјltОtцsО	sгОrТnt	Кг	ОlСКsгnпlt	ОlОktromos	
kцгТsгОrsгпmokКt	kјlön	kОll	РвuУtОnТ,	цs	körnвОгОtЛКrпt	mяНon	úУrК	kОll	
СКsгnosъtКnТέ

ErОНОtТΝmОРПОlОlősцРТΝnвТlКtkoгКt
Pákás forrasztórobot WTBR-1000

KТУОlОntУük,ΝСoРвΝКΝmОРnОvОгОttΝtОrmцkОkΝtОlУОsъtТkΝКΝkövОtkОгőΝТrпnвОlvОkΝ
ОlőъrпsКТtμ
2006/42/EG, 2014/30/EU

Alkalmazott harmonizált szabványok:

DIN EN 13849-1:2016-06 
DIN EN 12100:2011-03 (2013-08) 
DIN EN 60204-1:2014-10 
DIN EN 61000-6-4:2012-05 
DIN EN 61000-6-2:2009-06  

    Besigheim, 2018-01-29  

 
T. Fischer  B.Frühwald
ύloЛКl	QuКlТtв	εКnКРОr	 оРвvОгОtő

χ	műsгКkТ	НokumОntпМТя	össгОпllъtпsпrК	УoРosult	sгОmцlвέ
Weller Tools GmbH 
ωКrlάψОnгάStrКßО	β,	ιζγηζ	ψОsТРСОТm,	ύОrmКnв

HU MAGYAR
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TОntoΝnпvoНΝКΝЛОгpОčnostnцΝpokвnвΝsТΝkomplОtnОΝprОčъtКУtОΝprОНΝ
uvОНОnъmΝНoΝprОvпНгkвΝКΝskôrΝКkoΝгКčnОtОΝsΝprъstroУomΝprКМovКťέ
ϊoНržТКvКУtОΝprъslušnцΝnпvoНвΝnКΝpoužъvКnТОΝprТpoУОnýМСΝгКrТКНОnъέ

InštКlпМТuΝКΝuvОНОnТОΝНoΝprОvпНгkвΝnКmТΝНoНКnýМСΝstroУovΝsmТОΝrОКlТгovКťΝТЛКΝ
КutorТгovКnýΝoНЛornýΝpОrsonпlέ
PrТ	nОНoНržТКvКnъ	ЛОгpОčnostnýМС	prОНpТsov	Сroгъ	nОЛОгpОčОnstvo	oСroгОnТК	žТvotК	
a zdravia.

TОnto	nпvoН	usМСovКУtО	tКk,	КЛв	Лol	prъstupný	prО	všОtkýМС	použъvКtОľovέ

ψОгpОčnostnцΝpokвnв
SpпУkovКčkКΝsКΝsmТОΝuvТОsťΝНoΝčТnnostТΝlОnΝvΝНokonКlomΝtОМСnТМkomΝstКvОέΝ
τМСrКnnцΝprъprКvkвΝsКΝnОsḿΝuvпНгКťΝmТmoΝprОvпНгkuέ
PoruМСвΝКΝМСвЛвΝsКΝmusТКΝЛОгoНklКНnОΝoНstrпnТťέΝPrОН	kКžНým	použТtъm	prъstroУК	
ή	nпstroУК	sК	musъ	stКrostlТvo	prОkontrolovКť	ЛОгМСвЛnп	К	rТКНnК	ПunkМТК	oМСrКnnýМС	
prъprКvkovέ	PrОkontroluУtО,	čТ	poСвЛlТvц	НТОlв	ПunРuУú	ЛОгМСвЛnО,	čТ	sК	nОгКsОkпvКУú	
КlОЛo	čТ	nТО	sú	poškoНОnц	НТОlвέ	VšОtkв	НТОlв	musТК	Лвť	sprпvnО	nКmontovКnц	К	
spĺňКť	všОtkв	poНmТОnkв,	КЛв	sК	гКručТlК	ЛОгМСвЛnп	prОvпНгkК	prъstroУКέ
ГΝЛОгpОčnostnýМСΝНôvoНovΝnОsḿΝtОntoΝprъstroУΝpoužъvКťΝНОtТΝКΝmlпНОžΝ
mlКНšТКΝКkoΝ1θΝrokov,ΝКkoΝКУΝosoЛв,ΝktorцΝsКΝsΝtýmtoΝnпvoНomΝnКΝoЛsluСuΝ
nОoЛoгnпmТlТέΝϊОtТΝsКΝnОsḿΝsΝprъstroУomΝСrКťέ
TОntoΝprъstroУΝnТОΝУОΝurčОnýΝnКto,ΝКЛвΝСoΝpoužъvКlТΝosoЛвΝ(vrпtКnОΝНОtъ)ΝsΝ
oЛmОНгОnýmТΝПвгТМkýmТ,ΝгmвslovýmТΝКlОЛoΝpsвМСТМkýmТΝsМСopnosťКmТ,ΝКlОЛoΝ
ktoŕ maj́ nedostatok sḱseností a/alebo vedomostí.

τstКtnцΝosoЛвΝuНržТКvКУtОΝvгНТКlОnцΝoНΝvпšСoΝprКМovТskКέΝ
ГНržТКvКnТО	sК	НОtъ	К	nОpovolКnýМС	osôЛ	v	prКМovnОУ	oЛlКstТ	nТО	УО	НovolОnцέ	
σОНovoľtО,	КЛв	sК	Тnц	osoЛв	НotýkКlТ	spпУkovКčkв	КlОЛo	kпЛlКέ

 VÝSTRχHχ   σОЛОгpОčОnstvoΝгrКnОnТК
PrТ	prОprКvО	môžО	spКНnúť	prъstroУ	КlОЛo	НТОlвέ

 VÝSTRχHχ   σОЛОгpОčОnstvoΝгrКnОnТКΝ
σОЛОгpОčОnstvoΝstlКčОnТКΝήΝσОЛОгpОčОnstvoΝporОгКnТК
σОЛОгpОčОnstvoΝгrКnОnТКΝpoΝotvorОnъΝkrвtu,ΝprОtožОΝnТОΝУОΝгКТstОnпΝžТКНnКΝ
ochrana pred pohybuj́cimi sa komponentmi stroja.

• VвpъnКč	s	kľúčom	smú	použъvКť	ТЛК	kompОtОntnц	К	гКškolОnц	osoЛв,	ktorц	sú	sТ	nК	
гпklКНО	svoУОУ	oНЛornОУ	kvКlТikпМТО	К	skúsОnostъ	plnО	vОНomц	všОtkýМС	
nОЛОгpОčОnstТОv	СroгТКМТМС	v	prОvпНгkО	s	НОКktТvovКným	oМСrКnným	účТnkomέ

• Kľúč	sК	musъ	usМСovпvКť	nК	ЛОгpОčnom	mТОstОέ
• V	normпlnОУ	prОvпНгkО	nОnОМСпvКУtО	kľúč	гКsunutý	v	stroУТΞ
σОЛОгpОčОnstvoΝгrКnОnТКΝnКΝvвmОnТtОľnýМСΝkКгОtпМС
• PrТ	otvorОnОУ	kКгОtО	nТkНв	nОsТКСКУtО	Нo	prъstroУК
σОЛОгpОčОnstvoΝspôsoЛОnцΝstlКčОnýmΝvгНuМСomέ
• Poгor	prТ	гКsúvКnъ	prъpoУkв	stlКčОnцСo	vгНuМСuέ	ώКНТМu	гЛКvtО	tlКkuέ	SpoУku	prТ	

uvoľňovКnъ	НoЛrО	prТНržtО,	prОtožО	spoНok	spoУkв	sК	môžО	vвtrСnúť	г	rukвέ

 VÝSTRχHχ   ГпsКСΝОlОktrТМkýmΝpŕНom
ГКščТtТtОΝsОΝprОНΝОlОktrТčnТmΝuНКromέ 
• SpпУkovКčku	nОpoužъvКУtО	vo	vlСkom	КlОЛo	mokrom	prostrОНъέ
• PrОН	kКžНou	prпМou	nК	stroУТ	vвtТКСnТtО	гпstrčku	гo	гпsuvkвέ	ГКrТКНОnТО	nОМСКУtО	

vвМСlКНnúťέ
VΝНôslОНkuΝnОsprпvnОСoΝprТpoУОnТКΝ́tvКrΝkontrolвΝrТгТkКΝ́rКгuΝОlОktrТМkýmΝ
pŕНomΝКΝprъstroУΝmôžОΝЛвťΝpoškoНОnýέΝ
• PrОН	uvОНОnъm	vКšОУ	ovlпНКМОУ	УОНnotkв	Нo	prОvпНгkв	sТ	НôklКНnО	prОštuНuУtО	

ЛОгpОčnostnц	pokвnв	uvОНОnц	v	prъloСО,	ЛОгpОčnostnц	pokвnв	v	tomto	nпvoНО	nК	
oЛsluСu	Кko	КУ	nпvoН	k	vКšОУ	ovlпНКМОУ	УОНnotkО	К	НoНržТКvКУtО	prОvОnОtъvnО	
ЛОгpОčnostnц	opКtrОnТК,	ktorц	sú	v	nТМС	uvОНОnцέ

• PrТpпУКУtО	lОn	nпstroУО	АϋδδϋRέ
PrТΝpokКгОnomΝprъstroУТΝmôžuΝЛвťΝКktъvnОΝvoНТčОΝoЛnКžОnцΝКlОЛoΝmôžОΝЛвťΝ
oМСrКnnýΝvoНТčΝЛОгΝПunkМТОέ
• τprКvв	musъ	vвkonпvКť	vвškolОný	pОrsonпl	spoločnostТ	АОllОrέ
• χk	УО	prТpoУovКМТО	vОНОnТО	ОlОktrТМkцСo	nпstroУК	poškoНОnц,	musъ	sК	nКСrКНТť	

špОМТпlnО	prТprКvОným	prТpoУovКМъm	vОНОnъm,	ktorц	УО	Нostupnц	prostrОНnъМtvom	
гпkКгnъМkОСo	sОrvТsuέ

 VÝSTRχHχ   σОЛОгpОčОnstvoΝpožТКru
• ϊo	ЛlъгkostТ	spпУkovКčkв	nОumТОstňuУtО	СorľКvц	prОНmОtв,	kvКpКlТnв	КlОЛo	plвnвέ
• SpustОný	prъstroУ	nОnОМСпvКУtО	nТkНв	ЛОžКť	ЛОг	Нoгoruέ

 VÝSTRχHχ   σОЛОгpОčОnstvoΝpopпlОnТК
HrotΝspпУkovКčkвΝУОΝprТΝproМОsoМСΝspпУkovКnТКΝvОľmТΝСoŕМТέΝPrТΝkontКktОΝsΝ
СrotomΝvгnТkпΝnОЛОгpОčОnstvoΝpopпlОnТКέΝσпstroУОΝmôžuΝЛвťΝКУΝpoΝvвpnutъΝ
НlСšъΝčКsΝСoŕМОέ
• σОНotýkКУtО	sК	СorúМТМС	nпstroУov	К	oЛroЛkovέ
• VýmОnu	Сrotov	spпУkovКčkв	vвkonпvКУtО	lОn	v	stuНОnom	stКvО
• TОlОsК	sК	НotknТtО	Кž	po	УОСo	oМСlКНОnъέ
PoΝukončОnъΝspпУkovКnТКΝśΝspпУkovКčkКΝКΝНržТКkΝoЛroЛkuΝОštОΝСoŕМОέ
• Proilв	spпУkovКnТК	sК	musТК	nКkoniРurovКť	tКk,	КЛв	Нoskв	oНoЛОrКlТ	МСlКНέ
• ϊoskв	plošnýМС	spoУov	oНoЛОrКУtО	s	rukКvТМКmТέ	Poгor	prТ	oНklКНКnъ	СorúМТМС	

НosТОk	plošnýМС	spoУov	–	po	oНoЛrКtъ	гКЛОгpОčtО,	КЛв	k	nТm	nОmКlТ	prъstup	trОtТО	
osoЛвέ

 VÝSTRχHχ   σОЛОгpОčОnstvoΝotrКvв
• τСroгОnТО	výpКrmТ	гo	spпУkovКnТК,	ktorц	vгnТkКУú	v	НôslОНku	proМОsu	spпУkovКnТКέ	

τСroгОnТО	výpКrmТ	К	ТnýmТ	КОrosяlmТ	prТ	гКСrТОvКnъ	К	prъpέ	prОСrТКtъ	НosТОk	
plošnýМС	spoУovέPoužъvКУtО	oНsпvКnТО	Нвmu	гo	spпУkovКnТКέ

• PrТ	sprКМovпvКnъ	lОpТНТОl	sК	musТК	НoНržТКvКť	prОНovšОtkým	výstrКžnц	upoгornОnТК	
výrobcu lepidla.

• V	prТnМъpО	гКЛrпňtО	kontКktu	kožО	s	lОpТНlom,	rОspέ	so	spпУkovКМou	pКstouέ	KontКkt	
kožО	s	týmТto	lпtkКmТ	môžО	vТОsť	k	porКnОnТКmέ

SТОťovýΝkпЛОlΝsКΝsmТОΝгКśvКťΝlОnΝНoΝprОНpъsКnýМСΝsТОťovýМСΝгпsuvТОkέΝ
Sотсtrтпuнtи, čм sмиťтvé сдуätми zтзутvизá úзднтр сд tyутvтр štítоu. Dт zásuvоy 
pripájajte iba vypnutý prístroj.

Kabla ne uporabljajte v namene, za katere ni predviden.PrъstroУ	nТkНв	nОnostО	гК	
kпЛОlέ	σО	vlОМТtО	гК	kКЛОl,	kКНКr	žОlТtО	ТгvlОčТ	vtТč	Тг	vtТčnТМОέ	ГКščТtТtО	kКЛОl	prОН	
vročТno,	olУОm	Тn	ostrТmТ	roЛovТέέ
Bodite pazljivi. ϊпvКУtО	poгor	nК	to,	čo	roЛъtОέ	K	prпМТ	prТstupuУtО	s	roгumomέ	
Spajkalnika ne uporabljajte, ko niste zbrani.

IгoРТЛКУtОΝsОΝnОnormКlnТΝtОlОsnТΝНržТέΝDelovni prostor oblikujte ergonomsko 
prКvТlnoέ	ГКЛrпňtО	МСвЛпm	НržКnТК	tОlК	prТ	prпМТ,	МСвЛв	НržКnТК	tОlК	spôsoЛuУú	uУmТ	
nК	НržКnъ	tОlКέ
PoužъvКУtОΝsprпvnвΝnпstroУέΝPoužъvКУtО	ТЛК	prъslušОnstvo	КlОЛo	prъНКvnц	prъstroУО,	
ktorц	sú	uvОНОnц	v	гoгnКmО	prъslušОnstvК	КlОЛo	sú	sМСvпlОnц	výroЛМomέ	
PrъslušОnstvo	АϋδδϋR	КlОЛo	prъНКvnц	prъstroУО	použъvКУtО	ТЛК	nК	orТРТnпlnвМС	
prъstroУoМС	АϋδδϋRέ	PoužТtТО	ТnýМС	nпstroУov	К	ТnцСo	prъslušОnstvК	môžО	prО	vпs	
гnКmОnКť	nОЛОгpОčОnstvo	porКnОnТКέ
SpКУkКlnТkΝsСrКnУuУtОΝnКΝvКrОnΝnКčТnέ	σОpoužъvКnц	prъstroУО	К	nпstroУО	Лв	sК	mКlТ	
usМСovКť	nК	suМСom,	vвsoko	umТОstnОnom	К	uгКtvorОnom	mТОstО	mТmo	НosКСu	НОtъέ	
σОpoužъvКnц	spпУkovКМТО	nпstroУО	prОpnТtО	Нo	stКvu	ЛОг	nКpтtТК	К	tlКkuέ
PrТ	prОprКvО	гКiбuУtО	osТ	sťКСovКМou	pпskouέ

PoužъvКnТОΝvΝślКНОΝsΝurčОnýmΝ́čОlomΝpoužТtТК
SpпУkovКМТО	гКrТКНОnТО	sК	smТО	použъvКť	výlučnО	nК	spпУkovКnТО	konštrukčnýМС	
МОlkov	spпУkovКčkouέ
TОnto	prъstroУ	sК	smТО	použъvКť	lОn	prТ	ТгЛovОУ	tОplotО	К	vo	vnútornýМС	prТОstoroМСέ	
ωСrпňtО	prОН	vlСkosťou	К	prТКmвm	slnОčným	žТКrОnъmέ

SkupТnвΝpoužъvКtОľov
Г	НôvoНu	rôгnО	vвsokýМС	rТгъk	К	potОnМТпlov	nОЛОгpОčОnstvК	môžu	nТОktorц	
prКМovnц	krokв	vвkonпvКť	lОn	vвškolОnъ	oНЛornъМТέ

PrКМovnýΝkrok SkupТnвΝpoužъvКtОľov

Obsluha

τЛsluСК	stroУК,	τНrušОnТО,	
VвЛКvОnТО

δКТМТ	(гКučОný,	skúsОný)
UčnТ	tОМСnТМkýМС	oНЛorov	poН	vОНОnъm	К	
Нoгorom	vвškolОnýМС	oНЛornъkov

InštКlпМТК,	UvОНОnТО	гКrТКНОnТК	
Нo	prОvпНгkв,	ČТstОnТО,	ÚНržЛК,	
ÚНržЛК,	PrпМО	nК	pnОumКtТМkýМС	
zariadeniach

τНЛorný	pОrsonпl	s	tОМСnТМkým	vгНОlКnъm

PrпМО	nК	ОlОktrТМkОУ	výЛКvО Elektrotechnik

UčnТ	tОМСnТМkýМС	oНЛorov	poН	vОНОnъm	К	
Нoгorom	vвškolОnýМС	oНЛornъkov

ГКНКnТО	ТntОrvКlov	úНržЛв τНЛornъk	v	oЛlКstТ	ЛОгpОčnostТ

SKSLOVENSKY
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Ovládacie prvky

1 2 3 4 5 6 7

1  ON / OFF

2  Fault

3  Stop

4  Start Spustъ	proМОs	КktuпlnО	nКčъtКnцСo	proРrКmu	АТnωontrolέ	Po	
гКstКvОnъ	stroУ	opтť	spustъ	poгКstКvОný	poСвЛ	prОsnО	nК	tom	
mТОstО,	kНО	Лol	poСвЛ	prОrušОný,	Кk	nОЛolo	oprКМovКnТО	ukončОnц	
г	užъvКtОľskцСo	roгСrКnТКέ

5 	VвpъnКč	s	kľúčom 
VвpъnКč	s	kľúčom	vпm	umožnъ	prОmostТť	spъnКč	oМСrКnnýМС	НvОrъ	
s	МТОľom	vвkonКnТК	nКstКvОnТК

6 	PoаОr	 ГКpnutТО	konМovцСo	stupňК	ovlпНКnТК	osъ	К	rТКНТКМОСo	nКpтtТКέ

7 	σúНгovц	vвpnutТО	ГrušОnТО	všОtkýМС	ПunkМТъν	МСвЛový	stКv	možno	skontrolovКť	
pomocou softvéru.

τšОtrovКnТОΝКΝ́НržЛК

 VÝSTRχHχ   

PrОНΝkКžНouΝprпМouΝnКΝstroУТΝvвtТКСnТtОΝгпstrčkuΝгoΝ
гпsuvkвέΝГКrТКНОnТОΝnОМСКУtОΝvвМСlКНńťέ

Denne

SpпУkovКМъ	Сrot SkontrolovКť	so	гКmОrКnъm	nК	opotrОЛovКnТО
V	prъpКНО	potrОЛв	vвmОnТť

ČТstТКМК	stКnТМК VвklОpКť	kОПkв
VвprпгНnТť	гпМСвtnú	nпНoЛu

VoНТКМК	rúrkК	spпУkovцСo	
drôtu

SkontrolovКť	so	гКmОrКnъm	nК	opotrОЛovКnТО
V	prъpКНО	potrОЛв	vвmОnТť

TýžНОnnО
VoНТКМК	rúrkК	spпУkovцСo	
drôtu

VвčТstТť
V	prъpКНО	potrОЛв	vвmОnТť

KКžНцΝγΝmОsТКМО
SpпУkovКМъ	Сrot SkontrolovКť	tОplotu
VвСrТОvКМъ	prvok V	prъpКНО	potrОЛв	vвmОnТť
Sвstцm	posuvu	spпУkovК-
cieho drôtu

VТгuпlnО	skontrolovКť	opotrОЛovКnТО	СnКМъМС	kolТОs,	
tlКk	КlОЛo	opotrОЛovКnТО	СnКМТОСo	СrТКНОľК

Pohon SkontrolovКť	spъnКМъ	ЛoН	vвpъnКčК	prО	konТОМ	spпУkв

Osi

KКžНýМС	ηίί	–	1	ίίί	
prОvпНгkovýМС	СoНъn

σКmКгКť	osТ	(Г	výroЛnцСo	гпvoНu	nКmКгКnц	soНným	
mвНlovým	tukom	ύPίίήίίίόάβί	v	súlКНО	s	normou	
DIN 5105022)

KКžНýМС	1ίί	–	βίί	
prОvпНгkovýМС	СoНъn

χk	sК	použъvК	olОУ,	НoНКtočnО	nКmКгКťέ

PrОvпНгkovц	СoНТnв	môžО	гoЛrКгТť	sвstцm	АТnωontrolέ

PrКvТНОlnО	kontroluУtО	všОtkв	prТpoУОnц	kпЛlО	К	СКНТМОέ	PoškoНОnц	ОlОktrТМkц	nпrКНТО	
ТСnОď	prОstКňtО	КkokoľvОk	použъvКťέ
τprКvв	К	prпМО,	nОpopъsКnц	v	tomto	nпvoНО,	smТО	vвkonКť	lОn	kvКlТikovКný	
КutorТгovКný	pОrsonпlέ

PoužъvКУtО	lОn	orТРТnпlnО	nпСrКНnц	НТОlв	irmв	АϋδδϋRέ

Záruka

σпrokв	kupuУúМОСo	nК	oНstrпnОnТО	МСýЛ	tovКru	sú	prОmlčКnц	УОНОn	rok	po	УОСo	
НoНКnъ	kupuУúМОmuέ	σОplКtъ	to	prО	rОРrОsnц	nпrokв	kupuУúМОСo	v	гmвslО	§§	ζικ,	ζιλ	
ψύψ	(nОmОМký	oЛčТКnskв	гпkonnъk)έ
σКmТ	poskвtovКnú	гпruku	poskвtuУОmО	ТЛК	v	prъpКНО,	Кk	smО	гпruku	spoľКСlТvostТ	
КlОЛo	trvКnlТvostТ	pъsomnО	vвstКvТlТ	К	oгnКčТlТ	poУmom	„ГпrukКįέ
ГпrukК	prОpКНп	prТ	nОoНЛornom	použъvКnъ	К	Кk	ЛolТ	vвkonКnц	гпsКСв	
nОkvКlТikovКnýmТ	osoЛКmТέ
InПormuУtО	sК	prosъm	nК	ТntОrnОtovОУ	strпnkО 
www.weller-tools.com.

Technicḱ ́daje

Spájkovací robot WTBR-1000

RoгmОrв	ϊ	б	Š	б	V (mm)

(inch)

1100 x 900 x 950

ώmotnosť (kg) 205

SТОťovц	nКpтtТО	 (V / Hz) 200-230 / 50-60

100-120 / 50-60

Prъkon	Prъkon (W) max. 1500

PrъpoУkК	stlКčОnцСo	vгНuМСuμ 
suМСý	stlКčОný	vгНuМС	ЛОг	olОУК

bar 5,5 - 8

PrКМovnп	oЛlКsť (mm)

(inch)

390(2 x 195) x 205 x 100 

RoгsКС	poСвЛu (mm) Osi:

x: 400

вμ	γίί
z: 100

t: 270°

SpпУkovКМТКΝŕčkК HER 120

Prъkon	Prъkon (W) 120

RoгsКС	tОplotв (°C) 50 - 450

ГНvТС	PnОumКtТМký	moНul (mm) 50

Uhol nastavenia -30° - +30°

Syst́m posuvu spájkovacieho drôtu

PrТОmОr	spпУkovцСo	Нrôtu (mm) 0,5 - 1,5

RýМСlosť (mm /s) 0 - 24

Prъkon	Prъkon (W) 1,7

RОНukМТК	plКnцtovОУ	prОvoНovkв	s	
rКНКrovým	sвstцmom

1:166

ГНvТС	PnОumКtТМký	moНul (mm) 30

Uhol nastavenia -30° - +30°

TОМСnТМkц	гmОnв	vвСrКНОnцΞ

www.valuetronics.com
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Symboly

Pozor! / Výstraha!

VýstrКСКΞ	σОЛОгpОčОnstvo	popпlОnТКΞ

VýstrКСК	prОН	porКnОnъm	rúk

Výstraha pred reznými poraneniami

PrОčъtКУtО	sТ	nпvoН	nК	oЛsluСuΞ

PrОН	výkonom	КkýМСkoľvОk	prпМ	nК	prъstroУТ	vžНв	vвtТКСnТtО	гпstrčku	гo	
гпsuvkвέ

ϊТгКУn	К	prКМovТsko	v	súlКНО	s	ϋSϊ

ГnКčkК	ωϋ

Likvidácia

ϋlОktrТМkц	nпrКНТО	nОvвСКНгuУtО	Нo	komunпlnОСo	oНpКНuΞ	PoНlК	
ОurяpskОУ	smОrnТМО	βί1βή1λήϋU	o	nКklКНКnъ	s	použТtýmТ	ОlОktrТМkýmТ	
К	ОlОktronТМkýmТ	гКrТКНОnТКmТ	К	гoНpovОНКУúМТМС	ustКnovОnъ	prпvnвМС	
prОНpТsov	УОНnotlТvýМС	krКУъn	sК	použТtц	ОlОktrТМkц	nпrКНТО	musъ	гЛТОrКt	
oННОlОnО	oН	ostКtnцСo	oНpКНu	К	poНroЛТt	ОkoloРТМkв	šОtrnОУ	rОМвklпМТТέ

Originálne vyhlásenie o zhode

Spájkovací robot WTBR-1000

VвСlКsuУОmО,ΝžОΝuvОНОnцΝvýroЛkвΝspĺňКУ́ΝustКnovОnТКΝnКslОНuУ́МТМСΝnКrТКНОnъμ
2006/42/EG, 2014/30/EU

Platń harmonizovań normy:

DIN EN 13849-1:2016-06 
DIN EN 12100:2011-03 (2013-08) 
DIN EN 60204-1:2014-10 
DIN EN 61000-6-4:2012-05 
DIN EN 61000-6-2:2009-06  

    Besigheim, 2018-01-29  

 
T. Fischer  B.Frühwald
ύloЛКl	QuКlТtв	εКnКРОr	 RТКНТtОľ	spoločnostТ

SplnomoМňuУО	гostКvТť	tОМСnТМkц	poНklКНвέ
Weller Tools GmbH 
ωКrlάψОnгάStrКßО	β,	ιζγηζ	ψОsТРСОТm,	ύОrmКnв

SKSLOVENSKY
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Pred vklopom in uporabo orodja si v celoti preberite ta navodila za 
uporabo in varnostna opozorila.

UpoštОvКУtОΝnКvoНТlКΝгКΝuporКЛoΝprТkloplУОnТСΝnКprКvέ
σКmОstТtОvΝТnΝprТprКvoΝгКΝprvoΝuporКЛoΝstroУОv,ΝНoЛКvlУОnТСΝгΝnКšОΝstrКnТ,ΝsmОΝ
oprКvТtТΝpooЛlКščОnoΝosОЛУОέ
Г	nОupoštОvКnУОm	vКrnostnТС	nКvoНТl	lКСko	oРroгТtО	гНrКvУО	Тn	žТvlУОnУОέ
Navodila shranite tako, da bodo dostopna vsem uporabnikom.

Varnostna navodila

UporКЛКΝspКУkКlnТkКΝУОΝНovolУОnКΝsКmoΝvΝtОСnТčnoΝЛrОгСТЛnОmΝstКnУuέΝ
τnОmoРočКnУОΝгКščТtnТСΝНОlovΝnТΝНovolУОnoέ
Nemudoma odpravite motnje in napake. Pred vsako uporabo naprave/orodja 
skrЛno	prОvОrТtО,	КlТ	гКščТtnТ	НОlТ	ЛrОгСТЛno	НОluУОУo	v	sklКНu	г	nКmОnomέ	PrОvОrТtО,	
КlТ	prОmТčnТ	НОlТ	ЛrОгСТЛno	НОluУОУo	Тn	sО	nО	гКtТkКУo,	prОРlОУtО	НОlО	гК	morОЛТtnО	
poškoНЛОέ	ГК	ЛrОгСТЛno	НОlovКnУО	oroНУК	morКУo	ЛТtТ	vsТ	НОlТ	prКvТlno	nКmОščОnТ,	prКv	
tako pa morajo izpolnjevati vse pogoje.

σКprКvОΝгКrКНТΝvКrnostТΝnОΝsmОУoΝuporКЛlУКtТΝotroМТ,ΝosОЛО,ΝmlКУšОΝoНΝ1θΝlОt,Ν
kakor tudi osebe, ki niso seznanjene z navodili za uporabo. Otroci se z napravo 
ne smejo igrati.

σКprКvКΝnТΝnКmОnУОnКΝuporКЛТΝsΝstrКnТΝosОЛΝ(vklУučnoΝгΝotroМТ),ΝkТΝТmКУoΝ
omОУОnОΝiгТčnО,ΝsОnгorТčnОΝКlТΝНušОvnОΝsposoЛnostТ,ΝpomКnУklУТvОΝТгkušnУОΝКlТΝ
pomanjkljivo znanje.

ϊruРТmΝosОЛКmΝprОprОčТtОΝНostopΝНoΝsvoУОРКΝНОlovnОРКΝmОstКέΝ
ГКНržОvКnУО	otrok	Тn	nОpooЛlКščОnТС	osОЛ	v	НОlovnОm	oЛmočУu	nТ	НovolУОnoέ	σО	
dovolite, da bi se druge osebe dotikale spajkalnika ali kabla.

 OPOZORILO   σОvКrnostΝpoškoНЛ
Pri transportu lahko naprava ali njeni deli padejo na tla.

 OPOZORILO   σОvКrnostΝpoškoНЛΝ
σОvКrnostΝгmОčkКnТnΝήΝσОvКrnostΝurОгnТn
KoΝoНprОtОΝpokrov,ΝoЛstКУКΝnОvКrnostΝpoškoНЛ,ΝsКУΝnТstОΝгКvКrovКnТΝprОНΝ
prОmТkКУočТmТΝsОΝНОlТΝstroУКέ
• StТkКlo	nК	klУuč	smО	uporКЛlУКtТ	lО	strokovno	Тn	ТгšolКno	osОЛУО,	kТ	УО	гКrКНТ	svoУО	

poklТМnО	usposoЛlУОnostТ	Тn	ТгkušОnУ	popolnomК	sОгnКnУОno	г	vsОmТ	nОvКrnostmТ	
НОlovКnУК	stroУК	ЛrОг	гКščТtnТС	ОlОmОntovέ

• KlУuč	sСrКnТtО	nК	vКrnОm	mОstuέ
• KlУuč	mОН	oЛТčКУnТm	НОlovКnУОm	stroУК	nО	smО	ЛТtТ	vstКvlУОn	v	stroУΞ
σОvКrnostΝpoškoНЛΝprТΝТгmОnУКlnТСΝkКsОtКС
• Ko je kaseta odprta, ne segajte v napravo.

Nevarnost zaradi stisnjenega zraka.

• PrТ	nКmОstТtvТ	prТklУučkК	komprТmТrКnОРК	гrКkК	ЛoНТtО	prОvТНnТέ	ωОv	nО	smО	ЛТtТ	poН	
tlКkomέ	PrТ	НОmontКžТ	čvrsto	НržТtО	spoУko,	kОr	vКm	lКСko	spoУnК	НoгК	uТНО	Тг	rokέ

 OPOZORILO   ElОktrТčnТΝuНКr
Hoiduge elektrilöögist! 

• SpКУkКlnТkК	nО	uporКЛlУКУtО	v	vlКžnТС	КlТ	mokrТС	rКгmОrКСέ
• PrОН	vsОmТ	НОlТ	nК	nКprКvТ	ТгvlОМТtО	vtТkКč	Тг	vtТčnТМОέ	PočКkКУtО,	НК	sО	nКprКvК	

ohladi.

ГКrКНТΝnОstrokovnОРКΝprТklopКΝkrmТlnОΝnКprКvОΝoЛstКУКΝnОvКrnostΝpoškoНЛΝ
гКrКНТΝuНКrКΝОlОktrТčnОРКΝtokКΝТnΝpoškoНovКnУКΝnКprКvОέΝ
• PrОН	гКčОtkom	uporКЛО	krmТlnО	nКprКvО	skrЛno	prОЛОrТtО	vsК	prТložОnК	vКrnostnК	

opoгorТlК,	vКrnostnК	opoгorТlК	v	tОС	nКvoНТlТС	гК	uporКЛo	kot	tuНТ	nКvoНТlК	гК	vКšo	
krmТlno	nКprКvo	Тn	upoštОvКУtО	prОvТНnostnО	ukrОpО,	kТ	so	гКpТsКnТ	v	nУТСέ

• Priklapljajte samo orodja WELLER.

PrТΝokvКrУОnТΝnКprКvТΝУОΝmožno,ΝНКΝКktТvnТΝvoНnТkТΝprostoΝlОžТУoΝКlТΝpКΝ
ozemljitveni vodnik ne deluje.

• PoprКvТlК	lКСko	ТгvКУК	lО	osОЛУО,	kТ	РК	ТгšolК	НružЛК	АОllОrέ
• ČО	sО	poškoНuУО	prТklУučnТ	kКЛОl	ОlОktrТčnОРК	oroНУК,	РК	УО	trОЛК	гКmОnУКtТ	s	

posОЛnТm	prТklУučnТm	kКЛlom,	kТ	РК	НoЛТtО	prТ	sОrvТsnТ	služЛТέ

 OPOZORILO   σОvКrnostΝpožКrК
• V	ЛlТžТno	vročОРК	spКУkКlnТkК	nО	nosТtО	РorlУТvТС	prОНmОtov,	tОkočТn	КlТ	plТnovέ
• VklУučОnОРК	oroНУК	nТkolТ	nО	puščКУtО	ЛrОг	nКНгorКέ

 OPOZORILO   Nevarnost opeklin

Spajkalna konica se med spajkanjem zelo segreje. Ob dotiku konic obstaja 
nОvКrnostΝopОklТnέΝτroНУКΝlКСkoΝostКnОУoΝvročКΝšОΝНКlУšТΝčКsΝpoΝТгklopuέ
• σО	НotТkКУtО	sО	vročТС	oroНТУ	Тn	oЛНОlovКnМОvέ
• Menjavajte samo hladne spajkalne konice

• τСТšУК	sО	nО	НotТkКУtО,	НoklОr	sО	nО	oСlКНТέ
PoΝpostopkuΝspКУkКnУКΝstКΝspКУkКlnТkΝТnΝnosТlОМΝoЛНОlovКnМКΝšОΝvročКέ
• ProilТ	spКУkКnУК	morКУo	ЛТtТ	НoločОnТ	tКko,	НК	so	tТskКnК	vОгУК	oЛ	oНstrКnУОvКnУu	

hladna.

• TТskКno	vОгУО	oНstrКnТtО	г	rokКvТМКmТέ	PoгorΞ	PrТ	oНlКРКnУu	vročТС	tТskКnТС	vОгТУ	po	
oНstrКnТtvТ	sО	prОprТčКУtО,	НК	trОtУО	osОЛО	nТmКУo	НostopК	Нo	nУТСέ

 OPOZORILO   Nevarnost zastrupitve

• Nevarnost zaradi pare, ki nastane med spajkanjem. Nevarnost zaradi pare in drugih 
aerosolov ob ogrevanju oz. pregrevanju tiskanih vezij.Uporabljajte napravo za odse-
savanje dima, ki nastaja pri spajkanju.

• PrТ	oЛНОlКvТ	lОpТl	nuУno	upoštОvКУtО	opoгorТlК	proТгvКУКlМК	lОpТlКέ
• IгoРТЛКУtО	sО	stТku	lОpТlК	oгέ	spКУkКlnО	pКstО	s	kožoέ	StТk	tОС	mКtОrТКlov	s	kožo	

lКСko	povгročТ	гНrКvstvОnО	tОžКvОέ

ElОktrТčnТΝkКЛОlΝУОΝНovolУОnoΝvtКknТtТΝsКmoΝvΝОlОktrТčnoΝvtТčnТМoΝКlТΝКНКptОr,Ν
predviden za ta namen. Prиvиrмtи, дпм трrиžсд сдуиtтst ustrиzд утздtотр сд 
уптščмжм s утздtом. Orтзни уrмопнučмtи v vtмčсмжт sдрт, одздr ни мzопнučист.
̈rge kasutage kaablit selleks mitte ettenähtud eesmärkidel.Orodja nikoli ne 
prОnКšКУtО	tКko,	НК	РК	НržТtО	гК	kКЛОlέ	иrРО	kКsutКРО	kККЛlТt	pТstТku	pТstТkupОsКst	
väljatõmbamiseks. Kaitske kaablit kuumuse, õli ja teravate servade eest..

Olge tähelepanelikud. ψoНТtО	osrОНotočОnТ	nК	to,	kКr	НОlКtОέ	PrТ	НОlu	ЛoНТtО	гЛrКnТέ	
Ärge kasutage jooteinstrumenti, kui te ei ole keskendunud.

Vältige ebanormaalset kehahoiakut. Kujundage oma töökoht ergonoomiliselt 
õТРОstТ	УК	vтltТРО	töötКmТsОl	ОЛКõТРОt	kОСКСoТКkutέ	PКгТtО	nК	prКvТlno	Нržo	prТ	НОlu,	sКУ	
nОprКvТlnК	НržК	škoНuУО	гНrКvУuέ
Uporabljajte pravo orodje. Uporabljajte le pribor in dodatne naprave, ki so na 
seznamu pribora ali so na voljo pri proizvajalcu. Pribor in dodatne naprave WELLER 
uporКЛlУКУtО	ТгklУučno	г	nКprКvКmТ	АϋδδϋRέ	τЛ	uporКЛТ	НruРТС	oroНТУ	Тn	prТЛorК	sО	
lКСko	poškoНuУОtОέ
Hoidke oma jooteinstrumenti kindlas kohas. Naprave in orodja, ki niso v uporabi, 
sСrКnУuУtО	v	suСОm,	vТsoko	lОžОčОm	КlТ	гКprtОm	prostoru	Тn	ТгvОn	НosОРК	otrokέ	
SpКУkКlnТkО,	kТ	УТС	nО	uporКЛlУКtО,	oНklopТtО	г	ОlОktrТčnОРК	omrОžУК	Тn	poskrЛТtО,	НК	
niso pod tlakom.

Osi med transportom zavarujte s kabelskimi vezicami.

Uporaba v skladu s predpisi

Spajkalnik je dovoljeno uporabljati samo za mehko spajkanje sklopov.
To napravo je dovoljeno uporabljati samo pri sobni temperaturi in v notranjih prostorih. 
ГКščТtТtО	Уo	prОН	vlКРo	Тn	prОН	nОposrОНnТm	sončnТm	sОvКnУОmέ

Skupine uporabnikov

ГКrКНТ	rКгlТčnТС	stopОnУ	tvОРКnУК	Тn	nОvКrnostТ	smОУo	НoločОnО	НОlovnО	korКkО	ТгvКУКtТ	
sКmo	ТгšolКnТ	strokovnУКkТέ

Delovni korak Skupine uporabnikov

Uporaba

Upravljanje stroja, Odpravljanje 
napak, Opremljanje

δКТkТ	(prТučОnost,	ТгkušnУО)
UsposКЛlУКnУО	osОЛ	гК	НОlo	nК	tОСnТčnОm	
poНročУu	poН	voНstvom	Тn	nКНгorom	
ТгšolКnОРК	strokovnОРК	osОЛУК

σКmОstТtОv,	ГКčОtОk	НОlК	г	
nКprКvo,	ČТščОnУО,	VгНržОvКnУО,	
VгНržОvКnУО,	ϊОlК	nК	pnОvmКtskТС	
napravah

Strokovno	osОЛУО	s	tОСnТčno	ТгoЛrКгЛo

ϊОlК	nК	ОlОktrТčnТ	oprОmТ StrokovnУКk	ОlОktrТčКr
UsposКЛlУКnУО	osОЛ	гК	НОlo	nК	tОСnТčnОm	
poНročУu	poН	voНstvom	Тn	nКНгorom	
ТгšolКnОРК	strokovnОРК	osОЛУК

Vnos	ТntОrvКlov	vгНržОvКnУК Varnostno osebje

SL SδτVEσŠČIσχ
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Upravljalni elementi

1 2 3 4 5 6 7

1  ON / OFF

2  Fault

3  Stop

4  Start ГКžОnО	postopОk	trОnutno	nКložОnОРК	proРrКmК	АТnМontrolέ	Po	
гКustКvТtvТ	sО	stroУ	гnovК	гКčnО	prОmТkКtТ	točno	nК	mОstu,	nК	kКtО-
rОm	УО	ЛТlo	prОmТkКnУО	гКustКvlУОno,	čО	oЛНОlКvК	nТ	ЛТlК	prОkТnУОnК	
nК	uprКvlУКlnТ	ploščТέ

5 	StТkКlo	nК	klУuč 
S	stТkКlom	nК	klУuč	lКСko	гК	nКstКvТtОv	stroУК	prОmostТtО	stТkКlo	
гКščТtnТС	vrКtέ

6 	PoаОr	 Vklop	končnО	stopnУО	krmТlУОnУК	osТ	Тn	krmТlnО	nКpОtostТέ

7 	Iгklop	v	sТlТ	PrОkТnТtОv	vsОС	ПunkМТУν	stКnУО	nКpКkО	УО	moРočО	prОvОrТtТ	s	pro-
gramsko opremo.

σОРКΝТnΝvгНržОvКnУО

 OPOZORILO   

PrОНΝvsОmТΝНОlТΝnКΝnКprКvТΝТгvlОМТtОΝvtТkКčΝТгΝvtТčnТМОέΝ
PočКkКУtО,ΝНКΝsОΝnКprКvКΝoСlКНТέ

Dnevno

Spajkalna konica Preverjanje glede obrabe
Menjava po potrebi

ČТstТlnК	postКУК StrОsКnУО	krtКčk
Praznjenje lovilne posode

ωОv	гК	nКpОlУКvo	žТМО	гК	
spajkanje

Preverjanje glede obrabe
Menjava po potrebi

Tedensko

ωОv	гК	nКpОlУКvo	žТМО	гК	
spajkanje

ČТščОnУО
Menjava po potrebi

Na vsake 3 mesece

Spajkalna konica Preverjanje temperature

Grelni element Menjava po potrebi

SТstОm	poНКУКnУК	žТМО	гК	
spajkanje

Pregled glede obrabe pogonskih koles na tlak ali 
pogonsko gred

Pogon Preverjanje trenutka preklopa stikala za konec spajke

Osi

Na vsakih 500–1000 
obratovalnih ur

εКгКnУО	osТ	(TovКrnТško	г	mКstУo	nК	osnovТ	
natrijevega mila GP00/000F-20 po DIN 5105022)

Na vsakih 100–200 
obratovalnih ur

ČО	sО	uporКЛlУК	olУО,	РК	ponovno	nКnОsТtОέ

τЛrКtovКlnО	urО	УО	moРočО	oНprОtТ	v	proРrКmu	АТnωontrolέ

RОНno	prОvОrУКУtО	prТklУučОnО	kКЛlО	Тn	МОvТέ	σОmuНomК	nОСКУtО	uporКЛlУКtТ	
poškoНovКnК	ОlОktrТčnК	oroНУКέ
Popravila in dela, ki niso opisana v teh navodilih za uporabo lahko opravlja le 
pooЛlКščОno	osОЛУОέ

Uporabljajte samo originalne rezervne dele WELLER.

Garancija

ГКСtОvkТ	kupМК	гКrКНТ	nКpКk,	гКstКrКУo	v	ОnОm	lОtu	oН	НoЛКvОέ	To	nО	vОlУК	гК	
regresne zahtevke kupca po §§ 478, 479 BGB.

V	РКrКnМТУТ,	kТ	smo	Уo	ТгНКlТ	mТ,	УКmčТmo	lО,	čО	smo	pТsno	ТгНКlТ	РКrКnМТУo	гК	kКkovost	
ali trajnost ob uporabo pojma „Garancija“.

Garancija ne velja v primeru nestrokovne uporabe in kadar v napravo posegajo 
nОkvКlТiМТrКnО	osОЛОέ
PoНroЛnОУšО	ТnПormКМТУО	nКУНОtО	nК	splОtnТ	strКnТ 
www.weller-tools.com.

TОСnТčnТΝPoНКtkТ

Robot za spajkanje WTBR-1000

εОrО	ϊ	б	Š	б	V (mm)

(inch)

1100 x 900 x 950

TОžК	prТЛlέ (kg) 205

τmrОžnК	nКpОtost	 (V / Hz) 200-230 / 50-60

100-120 / 50-60

PorКЛК	močТ (W) maks. 1500

PrТklУučОk	гК	komprТmТrКnТ	гrКkμ 
suh komprimiran zrak brez olja

bar 5,5 - 8

ϊОlovno	oЛmočУО (mm)

(inch)

390(2 x 195) x 205 x 100 

τЛmočУО	prОmТkКnУК (mm) Osi:

x: 400

вμ	γίί
z: 100

t: 270°

Spajkalnik HER 120

PorКЛК	močТ (W) 120

TОmpОrКturno	oЛmočУО (°C) 50 - 450

Dvig Pnevmatski modul (mm) 50

Vpadni kot -30° - +30°

SТstОmΝpoНКУКnУКΝžТМОΝгКΝspКУkКnУО
PrОmОr	žТМО	гК	spКУkКnУО (mm) 0,5 - 1,5

Hitrost (mm /s) 0 - 24

PorКЛК	močТ (W) 1,7

ГnТžКnУО	prОstКvО	plКnОtnОРК	РonТlК 1:166

Dvig Pnevmatski modul (mm) 30

Vpadni kot -30° - +30°

PridrÏujemo si pravico do tehniãnih sprememb!

www.valuetronics.com
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Simboli

Pozor! / Opozorilo!

Opozorilo! Nevarnost opeklin!

ГКvКruУtО	sО	prОН	poškoНЛКmТ	rok

τpoгorТlo	prОН	poškoНЛКmТ	гКrКНТ	vrОгnТn

Preberite navodila za uporabo!

PrОНОn	sО	lotТtО	kКkršnТСkolТ	НОl	nК	nКprКvТ,	vОНno	potОРnТtО	vtТkКč	Тг	
vtТčnТМОέ

ГКsnovК	Тn	НОlovno	mОsto	ustrОгКtК	гКСtОvКm	ОlОktrostКtТčnОРК	
praznjenja

ГnКk	ωϋ

Odstranjevanje

ϋlОktrТМnОРК	oroНУК	nО	oНstrКnУuУtО	s	СТšnТmТ	oНpКНkТΞ	V	sklКНu	г	
Evropsko direktivo 2012/19/EU o odpadni elektricni in elektronski opremi 
in z njenim izvajanjem v nacionalni zakonodaji je treba elektricna orodja 
oЛ	konМu	nУТСovО	žТvlУОnУskО	НoЛО	loМОno	гЛТrКtТ	Тn	УТС	prОНКtТ	v	postopОk	
okolju prijaznega recikliranja.

Originalna Izjava o skladnosti

Robot za spajkanje WTBR-1000

IгУКvlУКmo,ΝНКΝТmОnovКnТΝТгНОlkТΝТгpolnУuУОУoΝНoločТlКΝnКslОНnУТСΝНТrОktТvμ
2006/42/EG, 2014/30/EU

Uporabljeni usklajeni standardi:

DIN EN 13849-1:2016-06 
DIN EN 12100:2011-03 (2013-08) 
DIN EN 60204-1:2014-10 
DIN EN 61000-6-4:2012-05 
DIN EN 61000-6-2:2009-06  

    Besigheim, 2018-01-29  

 
T. Fischer  B.Frühwald
ύloЛКl	QuКlТtв	εКnКРОr	 ϊТrОktor

PooЛlКščОnТ	гК	sОstКvlУКnУО	tОСnТčnО	НokumОntКМТУОέ
Weller Tools GmbH 
ωКrlάψОnгάStrКßО	β,	ιζγηζ	ψОsТРСОТm,	ύОrmКnв

SL SδτVEσŠČIσχ
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Lugege enne seadme kasutuselevõttu ja sellega töötamist käesolev 
juhend ja ohutusjuhised põhjalikult läbi.

Jälgige ühendatud seadmete vastavaid kasutusjuhendeid.

Meie tarnitud masinaid tohivad paigaldada ja kasutusele võtta vaid volitatud 
spetsialistid.

Nendest ohutuseeeskirjadest mittekinnipidamine on ohtlik tervisele ja elule.

Säilitage seda kasutusjuhendit kohas, kus kõik kasutajad sellele ligi pääsevad.

Ohutusjuhised

Jooteinstrumenti tohib kasutusele võtta ainult siis, kui see on tehniliselt 
laitmatus seisukorras. Kaitseseadmeid ei tohi välja lülitada.

Tõrked ja defektid tuleb kõrvaldada kohe. Pärast seadme/tööriista iga 
kasutuskorda tuleb kaitseseadmeid põhjalikult kontrollida laitmatu ja nõuetekohase 
toimimise suhtes. Veenduge, et liikuvad osad töötaksid laitmatult ega jääks kinni ning 
et osad ei oleks kahjustatud. Seadme laitmatu töö tagamiseks peavad kõik osad 
olema õigesti paigaldatud ja kõik tingimused täidetud.

Turvakaalutlustel ei tohi seadet kasutada lapsed ja alla 16 aasta vanused 
noorukid ning mitte ka need, kes ei ole selle kasutusjuhendiga tutvunud. 
Lapsed ei tohi seadmega mängida.

Seda seadet ei tohi kasutada keha-, meele- või vaimupuudega ning ebapiisavate 
kogemuste ja/või teadmistega inimesed (kaasa arvatud lapsed).

Hoidke kõrvalised isikud oma töökohast eemal. 

Lastel ja volitamata isikutel on keelatud tööalas viibida. Ärge lubage teistel isikutel 
puudutada jooteinstrumenti või kaablit!

 HOIATUS   Vigastusoht

Transportimisel võivad seade või selle osad maha kukkuda.

 HOIATUS   Vigastusoht 

Lömastusoht / Sisselõikamisoht

Pärast katte avamist ähvardab vigastusoht, kuna ei ole tagatud kaitse liikuvate 
masinaosade eest.

• Võtilülitit tohivad kasutada ainult spetsialistid ja väljaõppe saanud isikud, kes tänu 
oma erialasele pädevusele ja teadmistele on põhjalikult kursis kõigi kaitsetoimeta 
kasutamise ohtudega.

• Võtit tuleb alati hoida kindlas kohas.

• иrРО	lКskО	võtТt	tКvКrОžТТmТl	mКsТnКssО	lјkКtКΞ
Vigastusoht vahetuspadrunite juures

• Ärge avatud padruni puhul kunagi seadet puudutage

Suruõhust tulenev oht

• Olge suruõhuühenduse sisestamisel ettevaatlik. Laske voolikust rõhk välja. Hoidke 
ühendust vabastamisel korralikult kinni, kuna ühenduspesa võib käest libiseda.

 HOIATUS   Elektrilöök

UгmКnТОtТОsΝnoΝОlОktrТskāΝtrТОМТОnКέ 
• Ärge kasutage jooteinstrumenti niiskes või märjas keskkonnas.

• Enne kõiki töid seadme kallal tõmmake pistik pistikupesast välja. Laske seadmel 
jahtuda.

Juhtseadme ebaõigel ühendamisel esineb vigastusoht elektrilöögi tõttu ja see 
võib vigastada seadet. 

• Lugege enne seadme kasutuselevõttu täielikult läbi lisatud ohutusjuhised, selle 
kasutusjuhendi ohutusjuhised ja Teie juhtseadme kasutusjuhis ning pidage kinni 
nendes nimetatud ettevaatusmeetmetest.

• Ühendage ainult WELLER instrumendid.

Defektse seadme puhul võivad aktiivjuhtmed olla lahtiselt või maandusjuhe 
mitte töötada.

• Remonditöid peavad tegema Welleri poolt koolitatud inimesed.

• Kui elektritööriista toitejuhe on kahjustatud, tuleb see asendada spetsiaalselt 
isoleeritud toitejuhtmega, mis on saadaval klienditeenindusettevõttes.

 HOIATUS   Tuleoht

• ̈rРО	vТТРО	sјttТvКТН	ОsОmОТН,	vОНОlТkkО	võТ	РККsО	kuumК	УootОТnstrumОnНТ	lтСОНussОέ
• Ärge jätke sisselülitatud seadet järelevalveta.

 HOIATUS   Põletusoht

Jooteotsik muutub jooteprotsessis väga kuumaks. Otsikute puudutamisel 
esineb põletuste oht. Instrumendid võivad pärast väljalülitamist olla kaua 
kuumad.

• Ärge puudutage kuumi tööriistu ega töödeldavaid detaile.

• Vahetage jooteotsikuid ainult siis, kui need on külmad

• Puudutage korpust alles pärast selle jahtumist.

Pärast jootmist on jootmistööriist ja detailihoidik kuumad.

• JootОproiТlТН	tulОЛ	koniРurООrТНК	nТТ,	Оt	trјkkplККНТН	sККЛ	ООmКlНКНК	kјlmКltέ
• Kandke juhtplaatide eemaldamisel kindaid. Tähelepanu! Eemaldatud kuumade 

juhtplaatide teisaldamisel veenduge, et kõrvalised isikud ei pääse neile ligi.

 HOIATUS   Mürgitusoht

• Oht jootmisel tekkivate jootmisaurude tõttu. Oht juhtplaatide kuumutamisel ja 
võimalikul ülekuumenemisel tekkivate aurude ja muude aerosoolide tõttu.Kasutage 
jooteaurude äratõmbeseadet.

• Liimide töötlemisel tuleb järgida ka liimitootja hoiatusi.

• Vältige naha kokkupuutumist liimaine või jootepastaga. Naha kokkupuutumine 
nende ainetega võib kaasa tuua tervisekahjustusi.

Võrgukaablit tohib ühendada ainult selleks lubatud võrgupistikupesa või 
adapteriga. Kontrollige, kas võrgupinge vastab tüübisildil nõutavale. Ühendage 
seade pistikupessa ainult väljalülitatud olekus.

σОТгmКntoУТОtΝkКЛОlТΝtāНТОmΝmērķТОm,ΝkurТОmΝtКsΝnКvΝpКrОНгētsέÄrge tõstke 
sОКНОt	УuСtmОstέ	σОrКuУТОt	kКЛОlТ,	lКТ	ТгvТlktu	kontКktНКkšu	no	kontКktlТРгНКsέ	
SКrРƩУТОt	kКЛОlТ	no	kКrstumК,	ОļļКs	un	КsƩm	mКlƩmέ
EsТОtΝuгmКnīРsέΝτlРО	tтСОlОpКnОlТkέ	τlРО	töötКmТsОl	mõТstlТkέ	σОlТОtoУТОt	loНƩmuru,	УК	
nОvКrКt	konМОntrētТОsέ
ωОntТОtТОsΝnОТОņОmtΝnОpКrКstКsΝķОrmОņКΝpoгКsέΝSКvu	НКrЛК	vТОtu	ТОkƩrtoУТОt	
ergonomiski pareizi. Vältige töötamisel halba rühti, sest sellega võivad kaasneda 
rühiprobleemid.

Kasutage õiget tööriista. Kasutage üksnes neid tarvikuid ja lisaseadmeid, mis 
on tarvikuloendis või millel on tootja kasutusluba. Kasutage WELLERi tarvikuid ja 
lisaseadmeid üksnes originaalsete WELLERi seadmetega. Teiste tootjate tööriistade 
ja tarvikute kasutamisega võib kaasneda vigastusoht.

UгРlКЛāУТОtΝloНāmuruΝНrošāΝvТОtāέ Seadmeid ja tööriistu, mida ei kasutata, tuleb 
hoida kuivas, kõrges/lukustatud kohas väljaspool laste haardeulatust. Lülitage 
jootetööriistad, mida ei kasutata, pinge- ja rõhuvabaks.

TrКnsportТmТsОl	iksООrТРО	tОlУОН	kККЛlТköТНТkuРКέ

Kasutusotstarbele vastav käitamine

Jootesüsteemi tohib kasutada üksnes konstruktsioonigruppide kolviga jootmiseks.
Seda seadet tohib kasutada üksnes toatemperatuuril ja siseruumides. Kaitske seadet 
niiskuse ja otsese päikesekiirguse eest.

Kasutajarühmad

Varieeruva riskitaseme ja ohupotentsiaali tõttu võivad mõningaid töid teha vaid 
koolitatud spetsialistid.

Töösamm Kasutajarühmad

Käsitsemine

Masina käsitsemine, Rikke 
kõrvaldamine, Varustamine

Tavainimesed (koolitatud, kogenud)

Tehnilise koolitusega töötajad koolitatud 
spetsialisti juhendamisel ja järelevalvel

Paigaldamine, Seadme 
kasutuselevõtt, Puhastamine, 
Remonditööd, Hooldus, Töötamine 
pneumaatikaseadistel

Tehnilise väljaõppega spetsialistid

Töötamine elektriseadmestikul Elektrikud

Tehnilise koolitusega töötajad koolitatud 
spetsialisti juhendamisel ja järelevalvel

ώoolНusvтlpКНО	spОtsТikКtsТoon Ohutustehnikud

EEEESTI
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Juhtelemendid

1 2 3 4 5 6 7

1  ON / OFF

2  Fault

3  Stop

4  Start Käivitab parajasti laaditud Wincontrol-programmi toimingu. Pärast 
seiskamist käivitab masin peatatud liikumise täpselt kohas, kus see 
katkestati, juhul kui töötlemist ei lõpetatud kasutajaliidesest.

5  Võtilüliti 
Võtilülitiga saate kaitseukselülitid reguleerimiseks sillata

6  Power Teljejuhtimise ja juhtpinge lõppastme sisselülitamine.

7  Avarii-väljalülitus Kõigi funktsioonide katkestamine, veaolek jääb tarkvara abil 
kontrollitavaks.

Hooldamine ja teenindamine

 HOIATUS   

Enne kõiki töid seadme kallal tõmmake pistik 
pistikupesast välja. Laske seadmel jahtuda.

Iga päev

Jooteotsik kulumise kontrollimine
vajaduse korral väljavahetamine

Puhastussõlm Harjade kloppimine
Kogumisnõu tühjendamine

Jootetraadi juhttoru kulumise kontrollimine
vajaduse korral väljavahetamine

Kord nädalas

Jootetraadi juhttoru puhastamine
vajaduse korral väljavahetamine

Iga 3 kuu järel

Jooteotsik Temperatuuri kontrollimine

Kütteelement vajaduse korral väljavahetamine

Jootetraadi etteandesüs-
teem

Ajamirataste või ajamivõlli kulumise ja rõhu kontroll 
välise vaatlusega

Ajam Jootmise lõpplüliti lülituspunkti kontrollimine

Teljed

Iga 500-1000 töötunni järel Telgede määrimine (tehases naatriumseebi rasvaga 
GP00/000F-20 vastavalt DIN 5105022)

Iga 100-200 töötunni järel Kui vaja, siis tehke järelmäärimine.

Töötunde saab kuvada WinControlis.

Kontrollige ühendatud juhtmeid ja voolikuid regulaarselt. Kahjustatud elektritööriistad 
tuleb kohe kasutusest kõrvaldada.

Laske parandustöid ja töid, mida ei ole selles juhendis kirjeldatud, teha ainult selleks 
volitatud spetsialistidel.

Kasutage ainult WELLERi originaalvaruosi.

Garantii

Ostja pretensioonid puuduste kohta aeguvad ühe aasta jooksul kauba tarnimisest. 
See ei kehti ostja nõuetele vastavalt §§ 478, 479 BGB.

Meie antud garantii osas vastutame me ainult siis, kui oleme andnud kirjalikus vormis 
omaduste ja säilivuse garantii ning garantii on antud, kasutades mõistet „Garantii“.

Garantii kaotab kehtivuse mittesihtotstarbelise kasutuse korral ja juhul, kui 
kvКlТitsООrТmКtК	ТsТkuН	tООvКН	sОКНmО	УuurОs	muuНКtusТέ
Lisainfot leiate veebilehel 
www.weller-tools.com.

Tehnilised Andmed

Kolviga jootmise robot WTBR-1000

Mõõtmed P x L x K (mm)

(inch)

1100 x 900 x 950

Kaal (kg) 205

Võrgupinge (V / Hz) 200-230 / 50-60

100-120 / 50-60

Võimsustarve Võimsustarve (W) max. 1500

Suruõhu ühendus 
kuiv õlivaba suruõhk

bar 5,5 - 8

Töötsoon (mm)

(inch)

390(2 x 195) x 205 x 100 

Liikumisvahemik (mm) Teljed:

x: 400

вμ	γίί
z: 100

t: 270°

Jootekolvid HER 120

Võimsustarve Võimsustarve (W) 120

Temperatuurivahemik (°C) 50 - 450

Käik Pneumaatikamoodul (mm) 50

Seadenurk -30° - +30°

Jootetraadi etteandesüsteem

Jootetraadi läbimõõt (mm) 0,5 - 1,5

Kiirus (mm /s) 0 - 24

Võimsustarve Võimsustarve (W) 1,7

Planetaarülekande vähendus 1:166

Käik Pneumaatikamoodul (mm) 30

Seadenurk -30° - +30°

Tootjapoolsed tehnilised muudatused on võimalikud!

www.valuetronics.com
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Sümbol

Tähelepanu! / Hoiatus!

Hoiatus! Põletusoht!

Käevigastuste hoiatus

Lõikevigastuste hoiatus

Lugege kasutusjuhendit!

Enne seadmel mis tahes tööde läbiviimist tõmmake pistik alati 
pistikupesast välja.

ESD-nõuetele vastav disain ja ESD-nõuetele vastav töökoht

CE-märgis

Jäätmekäitlus

Ärge käidelge kasutuskõlbmatuks muutunud elektrilisi tööriistu koos 
olmejäätmetega! Vastavalt Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiivile 
2012/19/EU elektri- ja elektroonikaseadmete jäätmete kohta ning 
direktiivi nõuete kohaldamisele liikmesriikides tuleb kasutuskõlbmatuks 
muutunud elektrilised tööriistad koguda eraldi ning keskkonnasäästlikult 
korduskasutada või ringlusse võtta.

Originaal-vastavusdeklaratsioon

Kolviga jootmise robot WTBR-1000

Kinnitame, et nimetatud toode vastab järgmiste direktiivide sätetele:

2006/42/EG, 2014/30/EU

Kohaldatud ühtlustatud standardid:

DIN EN 13849-1:2016-06 
DIN EN 12100:2011-03 (2013-08) 
DIN EN 60204-1:2014-10 
DIN EN 61000-6-4:2012-05 
DIN EN 61000-6-2:2009-06  

    Besigheim, 2018-01-29  

 
T. Fischer  B.Frühwald
ύloЛКl	QuКlТtв	εКnКРОr	 TОРОvУuСt

Volitatud koostama tehnilisi andmeid.

Weller Tools GmbH 
ωКrlάψОnгάStrКßО	β,	ιζγηζ	ψОsТРСОТm,	ύОrmКnв
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PТrmsΝsāktΝОkspluКtāМТУuΝvКТΝНКrЛuΝКrΝТОrīМТ,ΝТгlКsТОtΝlТОtošКnКsΝ
pКmāМīЛuΝunΝpТОvТОnotosΝНrošīЛКsΝnorāНīУumusέ
lКppusēέΝ̧ОmТОtΝvērāΝКrīΝТnПormāМТУu,ΝkКsΝmТnētКΝpТОslēРtoΝТОkārtuΝ

lТОtošКnКsΝpКmāМīЛāsέ
PТОРāНātoΝТОkārtuΝuгstāНīšКnuΝunΝnoНošКnuΝОkspluКtāМТУāΝНrīkstΝvОТktΝtТkКТΝ
pТlnvКrotТΝunΝkvКlТiМētТΝspОМТālТstТέ
σОТОvēroУot	НrošīЛКs	notОТkumus,	Тr	rТsks	Рūt	smКРus	vКТ	НгīvīЛКТ	ЛīstКmus	
savainojumus.

UгРlКЛƩУТОt	šo	lТОtošКnКs	pКmƩМīЛu	tƩ,	lКТ	tƩ	Лūtu	pТООУКmК	vТsТОm	lТОtotƩУТОmέ

ϊrošīЛКsΝnorāНОs
δoНāmuruΝНrīkstΝlТОtotΝtТkКТΝtКН,ΝУКΝtКsΝТrΝtОСnТskТΝnОvКТnoУКmāΝstāvoklīέΝχТгlТОРtsΝ
НОКktТvТгētΝКТгsКrРТОrīМОsέ
σОkКvēУotТОsΝnovērsТОtΝtrКuМēУumusΝunΝЛoУāУumusέΝPТrms	kКtrКs	ТОkƩrtКsή
ТnstrumОntК	lТОtošКnКs	rūpīРТ	УƩpƩrЛКuНК,	vКТ	КТгsКrНгīЛКs	ТОrīМОs	НКrЛoУКs	
nОvКТnoУКmТ	un	КtЛТlstošТ	pКrОНгētКУКm	mērķТmέ	PƩrЛКuНТОt,	vКТ	kustīРƩs	НКļКs	
НКrЛoУКs	nОvКТnoУКmТ	un	nОТОsprūst,	kƩ	Кrī	pƩrlТОМТnТОtТОs,	vКТ	НКļКs	nКv	ЛoУƩtКsέ	
δКТ	noНrošТnƩtu	tОСnТskТ	nОvКТnoУКmu	ТОrīМОs	lТОtošКnu,	vТsƩm	НКļƩm	Тr	УƩЛūt	pКrОТгТ	
uгstƩНītƩm	un	УƩКtЛТlst	vТsТОm	nosКМīУumТОmέ
ϊrošīЛКsΝКpsvērumuΝНēļΝšoΝТОrīМТΝnОНrīkstΝТгmКntotΝЛērnТΝunΝУКunТОšТ,ΝkurТΝnКvΝ
sКsnТОРušТΝ1θΝРКНuΝvОМumu,ΝkāΝКrīΝМТtКsΝpОrsonКs,ΝkКsΝnКvΝТОpКгТnušāsΝКrΝšīsΝ
ОkspluКtāМТУКsΝpКmāМīЛКsΝsКturuέΝσОКtļКutΝЛērnТОmΝspēlētТОsΝКrΝТОkārtu!
σКvΝpКrОНгēts,ΝkКΝšoΝТОrīМТΝТгmКntotuΝpОrsonКsΝ(tostКrpΝЛērnТ),ΝkurāmΝТrΝ
ТОroЛОžotКsΝiгТskКs,ΝsОnsorКsΝvКТΝРКrīРКsΝspēУКsΝvКТΝkurāmΝТrΝnОpТОtТОkКmКΝ
pТОrОНгОΝunήvКТΝnОpТОtТОkКmКsΝгТnāšКnКsέ
RКuРТОt,ΝlКТΝНКrЛКΝvТОtКsΝtuvumāΝnОКtrКstosΝМТtКsΝpОrsonКsέΝ
ϊКrЛК	гonƩ	КТгlТОРts	uгturētТОs	ЛērnТОm	un	trОšКУƩm	pОrsonƩmέ	σОļКuУТОt	МТtТОm	
pТОskКrtТОs	loНƩmurКm	vКТ	kКЛОlТmέ

 ψR̄ϊIσ̄JUεS   Traumu risks

TrКnsportēšКnКs	lКТkƩ	ТОrīМО	vКr	КpРƩгtТОs	vКТ	Кrī	vКr	nokrТst	НОtКļКsέ

 ψR̄ϊIσ̄JUεS   Traumu risks 

SКspТОšКnКsΝЛīstКmīЛКΝήΝIОРrТОšКnКsΝrТsks
χtvОrotΝpārsОРu,ΝpКstāvΝsКvКТnoУumuΝРūšКnКsΝrТsks,ΝУoΝnКvΝnoНrošТnātКΝ
КТгsКrНгīЛКΝprОtΝkustīРāmΝmКšīnКsΝНКļāmέ
• χtslēРКs	slēНгТ	Нrīkst	ТгmКntot	tТkКТ	kvКlТiМētКs	un	КpmƩМītКs	pОrsonКs,	kКs,	

pКtОТМotТОs	sКvКТ	kvКlТikƩМТУКТ	un	pТОrОНгОТ,	pТlnīЛƩ	КpгТnƩs	vТsus	rТskus,	strƩНƩУot	
ЛОг	КТгsКrРПunkМТУƩmέ

• χtslēРК	УƩuгРlКЛƩ	НrošƩ	vТОtƩέ
• σormƩlƩ	rОžīmƩ	КtslēРu	nОНrīkst	КtstƩt	mКšīnƩΞ
σomКТņКsΝkКsОtnОsΝrКНКΝsКvКТnoУumuΝРūšКnКsΝrТsku
• σОkКН	nОtvОrТОt	ТОrīМОs	ТОkšТОnē,	УК	kКsОtnО	Тr	КtvērtК
SКspТОstКΝРКТsКΝrКНītsΝКpНrКuНēУumsέ
• IОvēroУТОt	pТОsКrНгīЛu,	pТОvТОnoУot	sКspТОstƩ	РКТsК	pТОslēРumuέ	SКmКгТnТОt	

spТОНТОnu	šļūtОnēέ	χtvТОnoУot	sКvТОnoУumu,	turТОt	to	stТnРrТ,	Уo	sКvТОnoУumК	kƩrЛК	vКr	
ТгslīНēt	no	rokКsέ

 ψR̄ϊIσ̄JUεS   StrāvКsΝtrТОМТОns
SКuРokТtėsΝОlОktrosΝsmūРТoέ 
• σОlТОtoУТОt	loНƩmuru	mТtrƩs	vКТ	slКpУƩs	vТОtƩsέ
• PТrms	УОЛkƩНК	vОТНК	КpkopОs	НКrЛu	vОТkšКnКs	ТОkƩrtƩ	ТгņОmТОt	kontКktНКkšu	no	

kontКktlТРгНКsέ	χtНгОsēt	ТОrīМТέ
PТОslēНгotΝvКНīЛКsΝТОkārtuΝnОКtЛТlstošТΝnotОТkumТОm,ΝТrΝrТsksΝРūtΝsКvКТnoУumusΝ
unΝsКЛoУātΝТОkārtuέΝ
• PТrms	vКНīЛКs	ТОrīМОs	ОkspluКtƩМТУКs	uгsƩkšКnКs	pТlnīЛƩ	ТгlКsТОt	pТОvТОnotƩs	

НrošīЛКs	norƩНОs,	šКУƩ	lТОtošКnКs	ТnstrukМТУƩ	ТОtvОrtƩs	НrošīЛКs	norƩНОs,	kƩ	Кrī	
vКНīЛКs	ТОrīМОs	rokКsРrƩmКtu	un	ТОvēroУТОt	vТsus	НrošīЛКs	pКsƩkumusέ

• PТОslēНгТОt	tТkКТ	АϋδδϋR	ТnstrumОntusέ
JКΝТОrīМОΝТrΝЛoУātК,ΝКktīvТОΝvКНТΝvКrΝЛūtΝКtsОРtТΝvКТΝКrīΝКТгsКrРvКНsΝvКrΝ
nОПunkМТonētέ
• RОmontu	uгtТМТОt	„АОllОr”	spОМТƩlТstТОmέ
• JК	ОlОktroТnstrumОntК	ЛКrošКnКs	kКЛОlТs	Тr	ЛoУƩts,	tКs	УƩКТгvТОto	Кr	spОМТƩlТ	

sКРКtКvotu	ЛКrošКnКs	kКЛОlТ,	ko	vКr	sКņОmt	klТОntu	НТОnОstК	orРКnТгƩМТУƩέ

 ψR̄ϊIσ̄JUεS   UРunsРrēkКΝНrКuНТ
• RКuРТОt,	lКТ	kКrstК	loНƩmurК	tuvumƩ	nОКtrКstos	НОРošТ	prТОkšmОtТ,	šķТНrumТ	vКТ	

РƩгОsέ
• σОkКН	nОКtstƩУТОt	ТОНКrЛТnƩtu	ТОrīМТ	ЛОг	uгrКuНгīЛКsέ

 ψR̄ϊIσ̄JUεS   Apdegumu risks

δoНēšКnКsΝНКrЛuΝvОТkšКnКsΝlКТkāΝloНРКlvКΝstТprТΝsКkКrstέΝPТОskКrotТОsΝ
loНРКlvām,ΝТОspēУКmsΝКpНОНгТnātТОsέΝPēМΝТnstrumОntuΝТгslēРšКnКsΝtТОΝТlРākuΝ
lКТkuΝvēlΝvКrΝЛūtΝkКrstТέ
• Nepieskarieties karstiem instrumentiem un darba piederumiem.

• δoНРКlvu	Нrīkst	nomКТnīt	tТkКТ	tКН,	kКН	tƩ	Тr	КukstК
• σОpТОskКrТОtТОs	korpusКm,	līНг	tКs	nКv	КtНгТsТsέ
PēМΝloНēšКnКsΝloНāmursΝunΝНОtКļКsΝpКlТktnТsΝvēlΝТrΝkКrstТέ
• δoНēšКnКs	proilТ	Тr	УƩkoniРurē	tƩ,	lКТ	plКtОs	vКr	ТгņОmt	КukstКsέ
• IгņОmot	ТОspТОНsСēmКs	plКtОs,	lТОtoУТОt	МТmНusέ	σovТОtoУot	kКrstƩs	ТОspТОНsСēmКs	

plКtОs	pēМ	to	ТгņОmšКnКs,	pƩrlТОМТnТОtТОs,	kК	tƩs	nКv	pТООУКmКs	trОšƩm	pОrsonƩmέ

 ψR̄ϊIσ̄JUεS   SКТnНēšКnāsΝrТsks
• δoНēšКnКs	proМОsƩ	rКНušТОs	loНēšКnКs	tvКТkТ	rКНК	КpНrКuНēУumuέ	TvКТks	un	МТtТ	

КОrosolТ,	kКs	roНКs,	sКkКrstot	vКТ	pƩrkКrstot	ТОspТОНsСēmu	plКtēm,	rКНК	
КpНrКuНēУumuέIгmКntoУТОt	loНēšКnКs	Нūmu	КtsūkšКnКs	ТОrīМТέ

• StrƩНƩУot	Кr	līmēm,	ТОvēroУТОt	līmОs	rКžotƩУК	ЛrīНТnƩУumК	norƩНОsέ
• σОkКН	nОpТОļКuУТОt	ƩНКs	sКskКrТ	Кr	līmvТОlu,	protТ,	loНēšКnКs	pКstuέ	ƨНКs	sКskКrО	Кr	

šƩНƩm	vТОlƩm	vКr	rКНīt	ЛīstКmīЛu	vОsОlīЛКТέ

StrāvКsΝkКЛОlТΝНrīkstΝТОsprКustΝtТkКТΝtКmΝpКrОНгētāsΝstrāvКsΝkontКktlТРгНāsΝvКТΝ
adapteros. Pārедuзмиt, vдм tīопд sуrмикuрs sдsодс дr стrāзēр uz здtu упāоsсītиs. 
Pмиsпēзzмиt миrīжм уми отсtдоtпмкzздs tмодм tдз, одз tā мr мzsпēкtд.
ϊrКuНžТКmКΝlКТНąΝnКuНotТΝnОΝpКРКlΝpКskТrtįέσОnОsТОt	ТОrīМТ,	turot	КТг	kКЛОļКέ	
σОtrКukТtО	kТštuko	Тš	kТštukТnТo	lТгНo,	pКėmę	už	lКТНoέ	SКuРokТtО	lКТНą	nuo	kКrščТo,	
Кlвvos,	nОtrКukТtО	pОr	КštrТus	krКštusέέ
ψūkТtОΝКtТНūsέΝRīkoУТОtТОs	uгmКnīРТέ	ϊКrЛus	vОТМТОt	rūpīРТέ	σОnКuНokТtО	lТtКvТmo	
ǅrКnkТo,	kКТ	nОРКlТtО	susТkonМОntruotТέ
StОnkТtės,ΝkКНΝkūnoΝpКНėtТsΝЛūtųΝtТnkКmКέΝJūsų	НКrЛo	vТОtК	turТ	ЛūtТ	ОrРonomТškКέ	
ϊКrЛu	lКТkƩ	strƩНƩУТОt	pКrОТгƩ	poгīМТУƩ,	Уo	prОtēУƩ	РКНīУumƩ	vКr	vОТНotТОs	nОpКrОТгК	
stƩУКέ
Izmantojiet pareizo instrumentu. IгmКntoУТОt	tТkКТ	pТОНОrumu	sКrКkstƩ	norƩНītus	
vКТ	rКžotƩУК	КpstТprТnƩtus	pТОНОrumus	un	pКpТlНТОrīМОsέ	АϋδδϋR	pТОНОrumus	vКТ	
pКpТlНТОrīМОs	ТгmКntoУТОt	tТkКТ	kopƩ	Кr	orТģТnƩlКУƩm	АϋδδϋR	ТОrīМēmέ	ωТtu	ТnstrumОntu	
un	pТОНОrumu	lТОtošКnК	vКr	rКНīt	sКvКТnoУumК	НrКuНusέ
δТtКvТmoΝįrКnkįΝlКТkвkТtОΝsКuРТoУОΝvТОtoУОέ	KКmēr	ТОrīМОs	un	ТnstrumОntТ	nОtТОk	
lТОtotТ,	tТО	УƩnovТОto	sКusƩ	un	КuРstƩ	vКТ	slēРtƩ	vТОtƩ,	kur	tТОm	nОvКr	pТОkļūt	ЛērnТέ	JК	
loНēšКnКs	ТnstrumОntТ	nОtТОk	lТОtotТ,	КtvТОnoУТОt	tos	no	strƩvКs	un	spТОНТОnК	pКНОvОsέ
TrКnsportēУot	КsТs	noiksēt	Кr	vКНu	sКvТlМēУТОmέ

χtЛТlstošКΝlТОtošКnК
δoНēšКnКs	ТОkƩrtu	Нrīkst	ТгmКntot	tТkКТ	konstrukМТУu	Рrupu	loНēšКnКТέ
IОrīМТ	Нrīkst	ТгmКntot	vТОnīРТ	ТОkštОlpƩs	un	ТstКЛКs	tОmpОrКtūrƩέ	SКrРƩУТОt	ТОrīМТ	no	
mТtrumК	un	tТОšТОm	sКulОs	stКrТОmέ

δТОtotāУuΝРrupКs
TƩ	kƩ	pКstƩv	НКžƩНК	līmОņК	rТskТ	un	ЛīstКmīЛКs	potОnМТƩls,	КtsОvТšķus	НКrЛК	ОtКpus	
Нrīkst	vОТkt	vТОnīРТ	КpmƩМītТ	spОМТƩlТstТέ

Darba etaps δТОtotāУuΝРrupКs

δТОtošКnК
εКšīnКs	lТОtošКnК,	TrКuМēУumu	
novēršКnК,	χprīkoУums

σОproПОsТonƩļТ	(КpРūt,	pТОrОНгēt)
PОrsonКs,	kКs	КpРūst	tОСnТsko	ТгРlītīЛu,	
КpmƩМītК	spОМТƩlТstК	vКНīЛƩ	un	uгrКuНгīЛƩ

UгstƩНīšКnК,	IОkƩrtКs	lТОtošКnКs	
sƩkšКnК,	TīrīšКnК,	UгturēšКnК	
kƩrtīЛƩ,	χpkopО,	ϊКrЛs	Кr	
pnОТmКtТskКУƩm	ТОtКТsēm

KvКlТiМēts	pОrsonƩls	Кr	tОСnТsko	ТгРlītīЛu

ϊКrЛs	Кr	ОlОktrТsko	КprīkoУumu ϋlОktrotОСnТkКs	spОМТƩlТsts
PОrsonКs,	kКs	КpРūst	tОСnТsko	ТгРlītīЛu,	
КpmƩМītК	spОМТƩlТstК	vКНīЛƩ	un	uгrКuНгīЛƩ

σotОТktТО	КpkopОs	ТntОrvƩlТ ϊКrЛК	НrošīЛКs	spОМТƩlТsts
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VКНīЛКsΝОlОmОntТ

1 2 3 4 5 6 7

1  ON / OFF

2  Fault

3  Stop

4  Start TТОk	sƩkts	šoЛrīН	ТОlƩНētƩs	proРrКmmКs	АТnМontrol	proМОssέ	PēМ	
КpturēšКnКs	mКšīnК	КtsƩk	Кpturēto	kustīЛu	tКУƩ	pКšƩ	vТОtƩ,	kur	
tƩ	tТkК	pƩrtrКuktК,	УК	КpstrƩНО	nОtТkК	pКЛОТРtК,	ТгmКntoУot	lТОtotƩУК	
saskarni.

5 	χtslēРКs	slēНгТs 
χr	КtslēРКs	slēНгТ	rОРulēšКnКs	nolūkos	vКrКt	КpТОt	КТгsКrРНurvУu	
slēНгТ

6 	PoаОr	 χsu	vКНīЛКs	РКlК	pКkƩpОs	un	vКНīЛКs	sprТОРumК	ТОslēРšКnКέ

7 	χvƩrТУКs	ТгslēРšКnК	 VТsu	ПunkМТУu	pƩrtrКukšКnКν	kļūНКs	stКtuss	
УƩpƩrЛКuНК,	ТгmКntoУot	proРrКmmКtūruέ

χpkopОΝunΝkopšКnК

 ψR̄ϊIσ̄JUεS   

PТrmsΝУОЛkāНКΝvОТНКΝКpkopОsΝНКrЛuΝvОТkšКnКsΝТОkārtāΝ
ТгņОmТОtΝkontКktНКkšuΝnoΝkontКktlТРгНКsέΝχtНгОsētΝТОrīМТέ

Katru dienu

Lodgalva PƩrЛКuНīt	noНТlumu
σomКТnīt,	УК	nОpТОМТОšКms

TīrīšКnКs	stКМТУК IгНКuгīt	sukКs
Iгtukšot	sКvƩkšКnКs	tvОrtnТ

δoНēšКnКs	stТОplОs	
vadcaurule

PƩrЛКuНīt	noНТlumu
σomКТnīt,	УК	nОpТОМТОšКms

RОТгТΝnОНēļā
δoНēšКnКs	stТОplОs	
vadcaurule

Tīrīt
σomКТnīt,	УК	nОpТОМТОšКms

IkΝpēМΝγΝmēnОšТОm
Lodgalva PƩrЛКuНīt	tОmpОrКtūru
Sildelements σomКТnīt,	УК	nОpТОМТОšКms
Lodstieples padeves 
sТstēmК

VТгuƩlК	НгОnošo	rТtОņu	vКТ	pТОНгТņКs	vƩrpstКs	
noНТlumК	pƩrЛКuНО

PТОНгТņК PƩrЛКuНīt	loНēšКnКs	ЛОТРu	slēНžК	pƩrslēРšКnКs	
punktu

Asis

Ik	pēМ	ηίί–1ίίί	НКrЛК	
stunНƩm

ϋļļot	КsТs	(σo	rūpnīМКs	Кr	nƩtrТУК	гТОpУu	smērvТОlu	
ύPίίήίίίόάβί	sКskКņƩ	Кr	ϊIσ	η1ίηίββ)

Ik	pēМ	1ίί–βίί	НКrЛК	
stunНƩm

JК	tТОk	ТгmКntotК	ОļļК,	pКpТlНus	ТООļļotέ

ϊКrЛК	stunНКs	vКr	pКrƩНīt	АТnωontrolέ

RОРulƩrТ	pƩrЛКuНТОt	vТsus	pТОvТОnotos	kКЛОļus	un	šļūtОnОsέ	ψoУƩtus	ОlОktroТnstrumОn-
tus	nОkКvēУotТОs	ТгņОmТОt	no	ОkspluКtƩМТУКsέ
RОmontu	un	НКrЛus,	kКs	nКv	КprКkstītТ	šКУƩ	ТnstrukМТУƩ,	Нrīkst	vОТkt	tТkКТ	kvКlТiМētТ	
spОМТƩlТstТέ

IгmКntoУТОt	tТkКТ	orТģТnƩlƩs	„АϋδδϋR”	rОгОrvОs	НКļКsέ

Garantija

PТrМēУК	prКsīЛКs	kompОnsēt	ТОkƩrtКs	nОpТlnīЛКs	Тr	spēkƩ	РКНu	pēМ	ТОkƩrtКs	pТОРƩНОsέ	
TКs	nОКttТОМКs	uг	pТrМēУК	prОtprКsīЛƩm	КtЛТlstošТ	VƩМТУКs	ωТvТlkoНОksК	ζικέ–	ζιλέ	§	
nosКМīУumТОmέ
SКskКņƩ	Кr	snТОРto	РКrКntТУu	mēs	ОsКm	КtЛТlНīРТ	tТkКТ	tКН,	УК	lТОtošКnКs	vКТ	
РlКЛƩšКnКs	РКrКntТУК	Тr	norƩНītК	rКkstТskТ	un	tОkstƩ	lТОtots	УēНгТОns	„ύКrКntТУК”έ
ύКrКntТУК	гКuНē	spēku,	УК	ТОrīМО	tТОk	ТгmКntotК	nОКtЛТlstošТ	norƩНīУumТОm	un	
nОkvКlТiМētКs	pОrsonКs	vОТМ	ТОrīМОs	ТгmКТņКsέ
InПormƩМТУu	skКtТОt	vТОtnē 
www.weller-tools.com.

Tehniskie dati

δoНēšКnКsΝroЛots WTBR-1000

IгmērТ	Pl	б	ύ	б	χ (mm)

(inch)

1100 x 900 x 950

Svars (kg) 205

TīklК	sprТОРums	 (V / Hz) 200-230 / 50-60

100-120 / 50-60

JКuНК	ψКrošКnКs	pКtērТņš (W) maks. 1500

SКspТОstƩ	РКТsК	pТОslēРums 
sКuss	РКТss	ЛОг	ОļļКs	НКļТņƩm

bar 5,5 - 8

Darbavieta (mm)

(inch)

390(2 x 195) x 205 x 100 

PƩrvТОtošКnКs	НТКpКгons (mm) Asis:

x: 400

вμ	γίί
z: 100

t: 270°

δoНāmurs HER 120

JКuНК	ψКrošКnКs	pКtērТņš (W) 120

TОmpОrКtūrКs	НТКpКгons (°C) 50 - 450

ύƩУТОns	PnОТmКtТskКТs	moНulТs (mm) 50

PТОlТkšКnКs	lОņķТs -30° - +30°

δoНstТОplОsΝpКНОvОsΝsТstēmК
δoНēšКnКs	stТОplОs	НТКmОtrs (mm) 0,5 - 1,5

ƨtrums (mm /s) 0 - 24

JКuНК	ψКrošКnКs	pКtērТņš (W) 1,7

PlКnОtƩrƩ	pƩrvКНК	rОНukМТУК 1:166

ύƩУТОns	PnОТmКtТskКТs	moНulТs (mm) 30

PТОlТkšКnКs	lОņķТs -30° - +30°

PКturКm	tТОsīЛКs	vОТkt	tОСnТskƩs	ТгmКТņКsΞ

www.valuetronics.com
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Simboli

UгmКnīЛuΞ	ή	ψrīНТnƩУumsΞ

ψrīНТnƩУumsΞ	χpНОРumu	rТsksΞ

ψrīНТnƩУums	pКr	roku	trКumƩm

ψrīНТnƩУums	pКr	РrТОгtƩm	trКumƩm

IгlКsТОt	lТОtošКnКs	rokКsРrƩmКtuΞ

PТrms	УОЛkƩНƩm	НКrЛīЛƩm	Кr	ТОrīМТ	vТОnmēr	ТгvОlМТОt	sprКuНnТ	no	
kontaktligzdas.

ϋSϊ	КtЛТlstīРК	konstrukМТУК	un	ϋSϊ	КtЛТlstīРК	НКrЛК	vТОtКέ

ωϋ	mКrķēУums

UtТlТгāМТУК
σОТгmОtТОt	ОlОktroТОkƩrtКs	sКНгīvОs	КtkrТtumosΞ	SКskКņƩ	Кr	ϋТropКs	
ϊТrОktīvu	βί1βή1λήϋU	pКr	lТОtotКУƩm	ОlОktroТОkƩrtƩm,	ОlОktronТkКs	ТОkƩrtƩm	
un	tƩs	ТОkļКušКnu	vКlsts	lТkumНošКnƩ	lТОtotƩs	ОlОktroТОkƩrtКs	Тr	УƩsКvƩМ	
КtsОvТšķТ	un	УƩnoРƩНƩ	otrrОТгēУКТ	pƩrstrƩНОТ	vТНОТ	НrКuНгīРƩ	vОТНƩέ

τrТģТnālāΝКtЛТlstīЛКsΝНОklКrāМТУК
δoНēšКnКsΝroЛotsΝ АTψRά1ίίί

εēsΝНОklКrēУКm,ΝkКΝnorāНītТОΝproНuktТΝКtЛТlstΝtālākΝuгskКТtītoΝrОРuluΝ
noteikumiem.:

2006/42/EG, 2014/30/EU

PТОmērotТОΝsКskКņotТОΝstКnНКrtТμ
DIN EN 13849-1:2016-06 
DIN EN 12100:2011-03 (2013-08) 
DIN EN 60204-1:2014-10 
DIN EN 61000-6-4:2012-05 
DIN EN 61000-6-2:2009-06  

    Besigheim, 2018-01-29  

 
T. Fischer  B.Frühwald
ύloЛКl	QuКlТtв	εКnКРОr	 IгpТlННТrОktors

PТlnvКrots	ТгstrƩНƩt	tОСnТsko	НokumОntƩМТУuέ
Weller Tools GmbH 
ωКrlάψОnгάStrКßО	β,	ιζγηζ	ψОsТРСОТm,	ύОrmКnв
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PrТОšΝprКНėНКmТΝnКuНotТΝprТОtКТsąΝТrΝsuΝУuoΝНТrЛtТΝpОrskКТtвkТtОΝvТsąΝ
nКuНoУТmoΝТnstrukМТУąΝТrΝsКuРosΝtКТsвklОsέ
δКТkвkТtėsΝКtТtТnkКmųΝprТУunРtųΝprТОtКТsųΝnКuНoУТmoΝТnstrukМТУųέ

εūsųΝtТОkТКmosΝįrКnРosΝmontКvТmoΝТrΝįvОНТmoΝįΝОksploКtКМТУąΝНКrЛusΝРКlТΝКtlТktТΝ
tТkΝįРКlТotКsΝpОrsonКlКsέ
JОТ	nОpКТsвsТtО	sКuРos	nuroНвmų,	kТls	pКvoУus	svОТkКtКТ	Тr	РвvвЛОТέ
InstrukМТУą	lКТkвkТtО	vТsТОms	nКuНotoУКms	pКsТОkТКmoУО	vТОtoУОέ

SКuРosΝtКТsвklės
δТtКvТmoΝįrКnkįΝРКlТmКΝnКuНotТΝtТkΝtОМСnТškКТΝnОprТОkКТštТnРosΝЛūklėsέΝψūtТnКΝ
visada naudoti apsaugines priemones.

ύОНТmКТΝТrΝНОПОktКТΝturТΝЛūtТΝnОНОlsТКntΝpКšКlТntТέΝKКskКrt	prТОš	nКuНoУКnt	prТОtКТsą	
Кr	ǅrКnkǅ,	ЛūtТnК	kruopščТКТ	pКtТkrТntТ,	Кr	КpsКuРТnės	prТОmonės	вrК	nОprТОkКТštТnРos	
Тr	tТnkКmos	Лūklėsέ	PКtТkrТnkТtО,	Кr	УuНКnčТos	НКlвs	nОprТОkКТštТnРКТ	vОТkТК,	nОstrТnРК	
Тr	nėrК	pКžОТstosέ	VТsos	НКlвs	turТ	ЛūtТ	tТnkКmКТ	sumontuotos	Тr	КtТtТktТ	vТsКs	kОlТКmКs	
sąlвРКs,	kКН	Лūtų	РКlТmК	užtТkrТntТ	nОprТОkКТštТnРą	prТОtКТso	vОТkТmąέ
ϊėlΝsКuРumoΝprТОžКsčТųΝšТuoΝįrКnkТuΝНrКuНžТКmКΝnКuНotТsΝvКТkКmsΝТrΝ
УКunuolТКmsΝТkТΝ1θΝmОtųΝЛОТΝКsmОnТms,ΝkurТОΝnОpОrskКТtėΝšТosΝТnstrukМТУosέΝ
VКТkКmsΝnОРКlТmКΝžКТstТΝsuΝprТОtКТsuέ
ŠТsΝįrКnkТsΝnėrКΝskТrtКsΝtКm,ΝkКНΝУįΝnКuНotųΝКsmОnвsΝ(įskКТtКntΝvКТkus)ΝsuΝ
rТЛotКТsΝiгТnТКТs,ΝУutТmТnТКТsΝКrЛКΝprotТnТКТsΝРОЛėУТmКТsΝКrЛКΝnОturТntвsΝpКtТrtТОsΝ
ТrΝ(КrЛК)ΝžТnТųέ
σОprТlОТskТtОΝkТtųΝКsmОnųΝКrtТΝJūsųΝНКrЛoΝvТОtosέΝ
ϊКrЛo	srТtвУО	НrКuНžТКmК	ЛūtТ	vКТkКms	Тr	pКšКlТnТКms	КsmОnТmsέ	σОlОТskТtО	kТtТОms	
КsmОnТms	lТОstТ	lТtКvТmo	ǅrКnkТo	Кr	lКТНoέ

 ̨SṖJIεχS   PКvoУusΝsusТžОТstТ
TrКnsportuoУКmКs	prТОtКТsКs	Кr	Уo	НКlвs	РКlТ	nukrТstТέ

 ̨SṖJIεχS   PКvoУusΝsusТžОТstТΝ
SuspКuНТmoΝpКvoУusΝήΝPКvoУusΝįsТpУКutТ
PКvoУusΝsusТžКlotТ,ΝКtТНКrТusΝРКuЛtą,ΝnОsΝnОužtТkrТnКmКΝКpsКuРКΝnuoΝУuНКnčТųΝ
mКšТnosΝНКlТųέ
• RКktТnǅ	УunРТklǅ	nКuНotТ	РКlТ	tТk	tОМСnТnТs	Тr	ТšmokвtКs	pОrsonКlКs,	kurТs	ǅРТУęs	

КtТtТnkКmą	kvКlТikКМТУą	Тr	žТnТų	КpТО	vТsus	pКvoУus,	kвlКnčТus	ОksploКtКvТmo	mОtu	Нėl	
nesamos apsaugos.

• RКktą	ЛūtТnК	lКТkвtТ	sКuРТКТέ
• ǄprКsto	rОžТmo	mОtu	rКkto	nОpКlТkТtО	ǅkТšto	mКšТnoУОΞ
PКvoУusΝsusТžКlotТΝįΝkОТčТКmКsΝkКsОtОs
• σТОkКНК	nОТmkТtО	už	prТОtКТso,	kКТ	kКsОtė	КtТНКrвtК
SuslėРtoУoΝoroΝkОlТКmКsΝpКvoУusέ
• ψūkТtО	КtsКrРūs,	kТšНКmТ	ǅ	suslėРtoУo	oro	УunРtǅέ	Iš	žКrnos	ТšlОТskТtО	slėРǅέ	SКnkКЛą	

tvТrtКТ	lКТkвkТtО	КtlКТsvТnНКmТ,	nОs	sКnkКЛos	lТгНКs	РКlТ	ТšslвstТέ

 ̨SṖJIεχS   SrovėsΝsmūРТs
ɁɚɲɬɢɬɢɬɟΝɫɟΝɨɞΝɟɥɟɤɬɪɢɱɧɨɝΝɭɞɚɪɚέ 
• δТtКvТmo	ǅrКnkТo	nОnКuНokТtО	НrėРnoУО	КrЛК	šlКpТoУО	КplТnkoУОέ
• PrТОš	КtlТkНКmТ	ЛОt	kokТus	НКrЛus	prТОtКТsО	ТštrКukТtО	Тš	lТгНo	kТštukąέ	PКlКukТtО,	kol	

prТОtКТsКs	Кtvėsέ
σОtТnkКmКТΝprТУunРusΝvКlНвmoΝįtКТsąΝkвlКΝpКvoУusΝsusТžОТstТΝНėlΝОlОktrosΝšokoΝТrΝ
РКlТΝЛūtТΝpКžОТstКsΝprТОtКТsКsέΝ
• PrТОš	prКНėНКmТ	nКuНotТ	vКlНвmo	prТОtКТsą	КtТНžТКТ	pОrskКТtвkТtО	vТsus	prТНОНКmus	

sКuРos	nuroНвmus,	šТoУО	ОksploКtКvТmo	ТnstrukМТУoУО	pКtОТkТКmus	sКuРos	
nuroНвmus	Тr	vКlНвmo	prТОtКТso	ТnstrukМТУą,	КtkrОТpkТtО	НėmОsǅ	ǅ	nuroНвtКs	sКuРos	
priemones.

• PrТУunkТtО	tТk	АϋδδϋR	ǅrКnkТusέ
JОТΝprТОtКТsКsΝsuРОНęs,ΝРКlТΝЛūtТΝТšsТkТšęΝlКТНКТ,ΝkurТКТsΝtОkКΝsrovė,ΝКrЛКΝnОvОТktТΝ
apsauginis laidas.

• RОmontuotТ	РКlТ	tТk	„АОllОrį	ТšmokвtТ	КsmОnвsέ
• JОТ	pКžОТstКs	ОlОktrТnТo	ǅrКnkТo	prТУunРТmo	lКТНКs,	Уǅ	rОТkТК	pКkОТstТ	spОМТКlТКТ	pКruoštu	

prТУunРТmo	lКТНu,	kurǅ	РКlТmК	ǅsТРвtТ	klТОntų	КptКrnКvТmo	tКrnвЛoУОέ

 ̨SṖJIεχS   Gaisro pavojus

• σОtolТ	lТtКvТmo	ǅrКnkТo	nОnКuНokТtО	УokТų	НОРТų	НКТktų,	skвsčТų	Кr	НuУųέ
• σОpКlТkТtО	vОТkТКnčТo	ǅrОnРТnТo	ЛО	prТОžТūrosέ

 ̨ SṖJIεχS   Pavojus nudegti

δТtКvТmoΝКntРКlТsΝlТtuoУКntΝЛūnКΝТtТnΝkКrštКsέΝPrТsТlТОtusΝprТОΝКntРКlТų,ΝРКlТmКΝ
nuНОРtТέΝ̨rКnkТКТΝpoΝТšУunРТmoΝНКrΝТlРokКТΝРКlТΝЛūtТΝkКrštТέ
• σОlТОskТtО	kКrštų	ǅrКnkТų	Тr	mОНžТКРųέ
• δТtКvТmo	ǅrКnkТo	КntРКlǅ	kОТskТtО	tТk	šКltą
• Korpusą	РКlТtО	lТОstТ	tТk	УКm	КtКušusέ
ψКТРusΝlТtuotТ,ΝlТtuoklТsΝТrΝУoΝlКТkТklТsΝЛūnКΝįkКТtęέ
• δвНmОtКlТs	turТ	ЛūtТ	kloУКmКs	tКТp,	kКН	plokštės	Лūtų	pКšКlТntos	šКltuoУu	ЛūНuέ
• σuТmНКmТ	montКvТmo	plokštę	mūvėkТtО	pТrštТnОsέ	ϊėmОsТo,	nuėmę	užtТkrТnkТtО,	kКН	

pКšКlТnТКТ	КsmОnвs	nОturėtų	prТОТРos	prТО	ǅkКТtusТos	montКvТmo	plokštėsέ

 ̨ SṖJIεχS   Pavojus apsinuodyti

• χtlТОkКnt	lТtКvТmo	НКrЛus	nuo	НОtКlės	kвlК	lвНmОtКlТo	НūmКТέ	εontКvТmo	plokštės	
šТlНвmo	Кr	pОrkКТtТmo	КtvОУu	РКlТ	kТltТ	НūmКТ	Кr	kТtТ	КОroгolТКТέσКuНokТtО	Нūmų	
ТšsТurЛТmo	sТstОmąέ

• ϊТrЛНКmТ	su	klТУКТs	ЛūtТnКТ	КtkrОТpkТtО	НėmОsǅ	ǅ	klТУų	РКmТntoУo	ǅspėУТmusέ
• VОnkТtО	oНos	sąlвčТo	su	lТmpКnčТomТs	НКlТmТs	КrЛК	lТtКvТmo	pКstКέ	JОТ	oНК	susТlТОs	

su	šТomТs	mОНžТКРomТs,	kвlК	pКvoУus	svОТkКtКТέ

TТnkloΝlКТНąΝРКlТmКΝprТУunРtТΝtТkΝprТОΝlОТstТnųΝkТštukТnТųΝlТгНųΝКrЛКΝКНКptОrТųέΝ
Pдtмоrмсомtи, дr tмсопт įtдруд дtмtмсод sуижмξоджмнų писtипėни удtимоtus зuтрисмs. Prми 
омštuомсмт пмzзт уrмнuсомtи tмо мšнuскtą уrмиtдмsą.
ɇɟΝɤɨɪɢɫɬɢɬɟΝɤɚɛɥΝɡɚΝɧɚɦɟɧɟΝɡɚΝɤɨјɟΝɧɢјɟΝɩɪɟɞɜɢђɟɧέPrietaiso niekada 
nОnОškТtО	pКėmę	už	lКТНoέ	ɇɟ	ɢɫɤɚɩɱɚʁɬɟ	ɢɡ	ɭɬɢɱɧɢɰɟ	ɬɚɤɨ	ɞɚ	ɩɨɜɥɚɱɢɬɟ	ɡɚ	ɤɚɛɥέ	
Ⱦɪɠɢɬɟ	ɤɚɛɥ	ɞɚʂɟ	ɨɞ	ɬɨɩɥɨɬɟ,	ɭʂɚ	ɢ	ɨɲɬɪɢɯ	ɢɜɢɰɚέέ
ȻɭɞɢɬɟΝɨɩɪɟɡɧɢέΝϋlkТtės	su	Уuo	КtsКrРТКТέ	ϊТrЛНКmТ	vКНovКukТtės	svОТkК	nuovokКέ	
ɇɟ	ɤɨɪɢɫɬɢɬɟ	ɥɟɦɢɥɢɰɭ	ɚɤɨ	ɫɬɟ	ɭɦɨɪɧɢέ
ɇɟɦɨјɬɟΝɩɪɟɤɨɪɚɱɢɬɢΝɥɢɦɢɬɟέΝɇɚɦɟɫɬɢɬɟ	ɪɚɞɧɨ	ɦɟɫɬɨ	ɞɚ	ɛɭɞɟ	ɩɪɚɤɬɢɱɧɨέ	
ϊТrЛНКmТ	vОnkТtО	nОtКТsвklТnРos	lКТkвsОnos,	nОs	Нėl	Уos	РКlТ	kТltТ	kūno	lКТkвsОnos	
proЛlОmųέ
σКuНokТtОΝtТnkКmąΝįrКnkįέΝσКuНokТtО	tТk	tuos	prТОНus	Кr	pКpТlНomą	ǅrКnРą,	kurТО	вrК	
ТšvКrНТntТ	prТОНų	sąrКšО	КrЛК	вrК	pКtvТrtТntТ	РКmТntoУoέ	σКuНokТtО	АϋδδϋR	prТОНus	Кr	
pКpТlНomą	ǅrКnРą	tТk	su	orТРТnКlТКТs	АϋδδϋR	prТОtКТsКТsέ	σКuНoУКnt	kТtus	ǅrКnkТus	Тr	
kТtus	prТОНus	РКlТ	kТltТ	pКvoУus	susТžОТstТέ
ȾɪɠɢɬɟΝɥɟɦɢɥɢɰɭΝɧɚΝɛɟɡɛɟɞɧɨɦΝɦɟɫɬɭέ	σОnКuНoУКmus	prТОtКТsus	Тr	ǅrКnkТus	
rОТkėtų	lКТkвtТ	sКusoУО,	užНКroУО,	vКТkКms	nОpКsТОkТКmoУО	vТОtoУОέ	χtУunkТtО	
nОnКuНoУКmus	lТtКvТmo	ǅrКnkТus	nuo	ǅtКmpos	Тr	slėРТoέ
PОrvОžТmo	mОtu	КšТs	užiksuokТtО	kКЛОlТo	movКέ

σКuНoУТmКsΝpКРКlΝpКskТrtį
δТtКvТmo	ǅrОnРТnǅ	nКuНotТ	lОТНžТКmК	tТk	mКгРų	stūmoklТuТ	lТtuotТέ
Šǅ	prТОtКТsą	РКlТmК	nКuНotТ	tТk	pКtКlpos	tОmpОrКtūroУО	Тr	tТk	vТНuУОέ	SКuРokТtО	nuo	
НrėРmės	Тr	tТОsТoРТnТų	sКulės	spТnНulТųέ

σКuНotoУųΝРrupės
TКm	tТkrus	НКrЛo	ОtКpus	РКlТ	КtlТktТ	tТk	ТšmokвtТ	spОМТКlТstКТ,	nОs	КtlТОkКnt	НКrЛus	rТгТkК	
Тr	pКvoУКus	potОnМТКlКs	вrК	skТrtТnРТέ

Darbo etapas σКuНotoУųΝРrupės

VКlНвmКs
εКšТnos	vКlНвmКs,	ύОНТmų	
šКlТnТmКs,	ǄrКnРК

SКmНТnТКТ	(КpmokвtКs,	pКtвręs)
ψОsТmokКntТОУТ	tОМСnТnТКm	ТšsТlКvТnТmuТ	РКutТ,	
ТnstruktuoУКmТ	Тr	prТžТūrТmТ	ТšsТlКvТnТmą	turТnčТo	
specialisto

εontКvТmКs,	PrТОtКТso	pКruošТmКs	
ОksploКtuotТ,	VКlвmКs,	PrТОžТūrК,	
PrТОžТūrК,	ϊКrЛКТ	prТО	pnОumКtТnТų	
ǅrОnРТnТų

TОМСnТnǅ	ТšsТlКvТnТmą	turТntТs	kvКlТikuotКs	
personalas

ϊКrЛКТ	prТО	ОlОktros	ǅrКnРos KvКlТikuotТ	ОlОktrТkКТ
ψОsТmokКntТОУТ	tОМСnТnТКm	ТšsТlКvТnТmuТ	РКutТ,	
ТnstruktuoУКmТ	Тr	prТžТūrТmТ	ТšsТlКvТnТmą	turТnčТo	
specialisto

TОМСnТnės	prТОžТūros	ТntОrvКlų	
nuroНвmКs

Už	sКuРą	КtsКkТnРТ	spОМТКlТstКТ

LTLIETUVIŠKAI
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Valdymo elementai

1 2 3 4 5 6 7

1  ON / OFF

2  Fault

3  Stop

4  Start ǄУunkТtО	ǅkrКutos	„АТnМontrolį	proРrКmąέ	TrumpКm	sustoУusТ	mКšТnК	
tolТКu	tęsТК	vОТksmus	tТkslТКТ	nuo	tos	vТОtos,	kur	УТО	Лuvo	nutrūkę,	
УОТРu	КpНТrЛТmКs	nОЛuvo	užЛКТРtКs	pОr	vКlНвmo	pultąέ

5  Raktinis jungiklis 
RКktТnТu	УunРТklТu	ǅrОnРНКmТ	РКlТtО	užЛlokuotТ	КpsКuРТnТų	Нurų	
УunРТklǅ

6 	PoаОr	 χšТų	vКlНвmo	Тr	vКlНвmo	ǅtКmpos	РКlТnės	pКkopos	ǅУunРТmКsέ

7 	χvКrТnТs	ТšУunРТmКs	 VТsų	ПunkМТУų	nutrКukТmКsν	klКТНos	ЛūsОną	Тr	
tolТКu	tТkrТnК	proРrКmТnė	ǅrКnРКέ

̨prКstТnėΝТrΝtОМСnТnėΝprТОžТūrК

 ̨SṖJIεχS   

PrТОšΝКtlТkНКmТΝЛОtΝkokТusΝНКrЛusΝprТОtКТsОΝТštrКukТtОΝТšΝ
lТгНoΝkТštukąέΝPКlКukТtО,ΝkolΝprТОtКТsКsΝКtvėsέ

KТОkvТОnąΝНТОną

Lituoklio antgalis PКtТkrТnkТtО,	Кr	nОsusТНėvėУo
jei reikia, pakeiskite

VКlвmo	stotТs IšpurtвkТtО	šОpОčТus
IštuštТnkТtО	rТnktuvą

Litavimo vielos tiesimo 
vamzdis

PКtТkrТnkТtО,	Кr	nОsusТНėvėУo
jei reikia, pakeiskite

KТОkvТОnąΝsКvКТtę
Litavimo vielos tiesimo 
vamzdis

vКlвtТ
jei reikia, pakeiskite

KКsΝγΝmėnОsТus
Lituoklio antgalis TОmpОrКtūros	pКtТkrК
Kaitinimo elementas jei reikia, pakeiskite

δТtКvТmo	lКТНo	stūmТmo	
sistema

χpžТūrėНКmТ	pКtТkrТnkТtО,	Кr	nОsusТНėvėУo	vКrКntТОУТ	
rКtukКТ,	pКvКros	vОlОnКs,	Кr	вrК	slėРТsέ

Pavara PКtТkrТnkТtО	УunРТklТo	lТtКvТmo	РКlo	pОrУunРТmo	tКšką

χšвs
Kas 500–1 000 darbo 
vКlКnНų

SutОpkТtО	КšТs	(Тš	РКmвklos	sutОptК	nКtrТo	plКstТškuoУu	
tepalu GP00/000F-20 pagal DIN 5105022)

Kas 100– 200 darbo 
vКlКnНų

JОТРu	nКuНoУКmК	КlвvК,	pКpТlНomКТ	sutОpkТtО	tОpКluέ

ϊКrЛo	vКlКnНos	РКlТ	ЛūtТ	roНomos	„АТnωontrolį	proРrКmoУОέ

RОРulТКrТКТ	tТkrТnkТtО	vТsus	prТУunРtus	lКТНus	Тr	žКrnКsέ	σОНОlsТКnt	nustokТtО	nКuНotТs	
suРОНusТКТs	ОlОktros	ǅrКnkТКТsέ
ψОt	kokТus	rОmonto	НКrЛus	Тr	НКrЛus,	kurТО	nėrК	КprКšвtТ	šТoУО	ТnstrukМТУoУО,	КtlТktТ	
lОТНžТКmК	tТk	kvКlТikuotКm	tОМСnТnТКm	pОrsonКluТέ

Naudokite tik originalias WELLER atsargines dalis.

Garantija

KlТОnto	prОtОnгТУos	Нėl	trūkumų	nОtОnkК	РКlТos	prКėУus	vТОnОrТОms	mОtКms	nuo	
prТОtКТso	prТstКtвmoέ	TКТ	nОРКlТoУК	pТrkėУo	КtsКkomosТoms	prОtОnгТУoms	pКРКl	§§	ζικ,	
479 BGB.

PКРКl	mūsų	sutОТktą	РКrКntТУą	mОs	КtsКkomО	tТk	tuo	КtvОУu,	УОТ	РКrКntТУК	Нėl	mОНžТКРų	
Тr	ОksploКtКМТУos	mūsų	Лuvo	sutОТktК	rКštТškКТ	Тr	nКuНoУКnt	tОrmТną	„РКrКntТУКįέ
Garantija nebus suteikta, jei prietaisas bus naudojamas netinkamai ir remonto darbus 
КtlТks	nОkvКlТikuotТ	КsmОnвsέ
Informacijos rasite 
www.weller-tools.com.

Techniniai duomenys

StūmoklТoΝlТtКvТmoΝroЛotТnėΝsТstОmК WTBR-1000

εКtmОnвs	ТlРТs	б	plotТs	б	КukštТs (mm)

(inch)

1100 x 900 x 950

Svoris (kg) 205

TТnklo	ǅtКmpК	 (V / Hz) 200-230 / 50-60

100-120 / 50-60

Imamoji galia (W) maks. 1500

SuslėРtoУo	oro	УunРtТs 
sКusКs	suslėРtКsТs	orКs	ЛО	Кlвvos

bar 5,5 - 8

Darbo zona (mm)

(inch)

390(2 x 195) x 205 x 100 

JuНėУТmo	гonК (mm) χšвsμ
x: 400

вμ	γίί
z: 100

t: 270°

Lituoklis HER 120

Imamoji galia (W) 120

TОmpОrКtūrų	НТКpКгonКs (°C) 50 - 450

Taktas Pneumatinis modulis (mm) 50

Reguliavimo kampas -30° - +30°

δТtКvТmoΝlКТНoΝstūmТmoΝsТstОmК
Litavimo vielos skersmuo (mm) 0,5 - 1,5

Greitis (mm /s) 0 - 24

Imamoji galia (W) 1,7

RОНukМТУК,	plКnОtКrТnė	pКvКrų	Нėžė 1:166

Taktas Pneumatinis modulis (mm) 30

Reguliavimo kampas -30° - +30°

ύКmТntoУКs	pКsТlТОkК	tОТsę	ǅ	tОМСnТnТus	pКkОТtТmusΞ
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Simboliai

ϊėmОsТoΞ	ή	ǄSpėУТmКsΞ

ǄSpėУТmКsΞ	PКvoУus	nuНОРtТΞ

ǄspėУТmКs	КpТО	rКnkų	susТžКloУТmą

ǄspėУТmКs	КpТО	susТžКloУТmą	ǅsТpУКunКnt

PОrskКТtвkТtО	nКuНoУТmo	ТnstrukМТУąΞ

PrТОš	КtlТОkКnt	ЛОt	kokТus	НКrЛus	prТО	prТОtКТso,	rОТkТК	ТštrКuktТ	kТštuką	Тš	
kТštukТnТo	lТгНoέ

ϋlОktrostКtТnОТ	ТškrovКТ	prТtКТkвtКs	НТгКТnКs	Тr	ОlОktrostКtТnОТ	ТškrovКТ	
prТtКТkвtК	НКrЛo	vТОtК

ωϋ	žОnklКs

Utilizavimas

σОТšmОskТtО	ОlОktros	ǅrОnРТnТų	ǅ	ЛuТtТnТus	šТukšlвnusΞ	PКРКl	ϋS	НТrОktвvą	
βί1βή1λήϋU	Нėl	nКuНotų	ǅrОnРТnТų,	ОlОktros	ǅrОnРТnТų	Тr	Уų	ǅtrКukТmo	ǅ	
vКlstвЛТnТus	ǅstКtвmus	nКuНotus	ǅrОnРТnТus	ЛūtТnК	surТnktТ	КtskТrКТ	Тr	
nuРКЛОntТ	КntrТnТų	žКlТКvų	pОrНТrЛТmuТ	КplТnkКТ	nОkОnksmТnРu	ЛūНuέ

Atitikties deklaracijos originalas

StūmoklТoΝlТtКvТmoΝroЛotТnėΝsТstОmКΝ АTψRά1ίίί

εОsΝpКtvТrtТnКmО,ΝkКНΝКprКšвtТΝРКmТnТКТΝКtТtТnkКΝtolТКuΝnuroНвtųΝНТrОktвvųΝ
nuostatas:

2006/42/EG, 2014/30/EU

Taikyti darnieji standartai:

DIN EN 13849-1:2016-06 
DIN EN 12100:2011-03 (2013-08) 
DIN EN 60204-1:2014-10 
DIN EN 61000-6-4:2012-05 
DIN EN 61000-6-2:2009-06  

    Besigheim, 2018-01-29  

 
T. Fischer  B.Frühwald
ύloЛКl	QuКlТtв	εКnКРОr	 Ǆmonės	vКНovКs

χsmuo,	ǅРКlТotКs	suНКrвtТ	tОМСnТnę	НokumОntКМТУąέ
Weller Tools GmbH 
ωКrlάψОnгάStrКßО	β,	ιζγηζ	ψОsТРСОТm,	ύОrmКnв

LTLIETUVIŠKAI
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ɉɪɟɞɢΝɩɭɫɤɚɧɟΝɜΝɞɟɣɫɬɜɢɟΝɢΝɡɚɩɨɱɜɚɧɟΝɧɚΝɪɚɛɨɬɚΝɫΝɩɪɢɛɨɪɚΝ
ɩɪɨɱɟɬɟɬɟΝɞɨɤɪɚɣΝɬɨɜɚΝɪɴɤɨɜɨɞɫɬɜɨΝɢΝɢɧɫɬɪɭɤɰɢɢɬɟΝɡɚΝɛɟɡɨɩɚɫɧɚΝ
ɪɚɛɨɬɚέ

ɋɩɚɡɜɚɣɬɟΝɫɴɨɬɜɟɬɧɢɬɟΝɪɴɤɨɜɨɞɫɬɜɚΝɡɚΝɪɚɛɨɬɚΝɧɚΝɩɪɢɫɴɟɞɢɧɟɧɢɹΝɭɪɟɞέ
ɆɨɧɬɚɠΝɢΝɩɭɫɤɚɧɟΝɜΝɞɟɣɫɬɜɢɟΝɧɚΝɞɨɫɬɚɜɹɧɢɬɟΝɨɬΝɧɚɫΝɦɚɲɢɧɢΝɦɨɠɟΝɞɚΝɫɟΝ
ɢɡɜɴɪɲɜɚΝɫɚɦɨΝɚɜɬɨɪɢɡɢɪɚɧΝɫɩɟɰɢɚɥɢɡɢɪɚɧΝɩɟɪɫɨɧɚɥέ
ɉɪɢ	ɧɟɫɩɚɡɜɚɧɟ	ɧɚ	ɩɪɚɜɢɥɚɬɚ	ɡɚ	ɛɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬ	ɢɦɚ	ɨɩɚɫɧɨɫɬ	ɡɚ	ȼɚɲɟɬɨ	ɡɞɪɚɜɟ	ɢ	
ɠɢɜɨɬέ
ɋɴɯɪɚɧɹɜɚɣɬɟ	ɬɨɜɚ	ɪɴɤɨɜɨɞɫɬɜɨ	ɬɚɤɚ,	ɱɟ	ɬɨ	ɞɚ	ɟ	ɞɨɫɬɴɩɧɨ	ɡɚ	ɜɫɢɱɤɢ	
ɩɨɬɪɟɛɢɬɟɥɢέ

ɂɧɫɬɪɭɤɰɢɢΝɡɚΝɛɟɡɨɩɚɫɧɚΝɪɚɛɨɬɚ
ɊɚɛɨɬɟɬɟΝɫΝɩɨɹɥɧɢɹΝɢɧɫɬɪɭɦɟɧɬΝɫɚɦɨ,ΝɚɤɨΝɬɨɣΝɟΝɜΝɛɟɡɭɩɪɟɱɧɨΝɬɟɯɧɢɱɟɫɤɨΝ
ɫɴɫɬɨɹɧɢɟέΝɉɪɟɞɩɚɡɧɢɬɟΝɩɪɢɫɩɨɫɨɛɥɟɧɢɹΝɧɟΝɬɪɹɛɜɚΝɞɚΝɫɚΝɞɟɚɤɬɢɜɢɪɚɧɢέ
ɈɬɫɬɪɚɧɹɜɚɣɬɟΝɧɟɡɚɛɚɜɧɨΝɜɫɢɱɤɢΝɧɟɢɡɩɪɚɜɧɨɫɬɢΝɢΝɞɟɮɟɤɬɢέΝɉɪɟɞɢ	ɜɫɹɤɨ	
ɢɡɩɨɥɡɜɚɧɟ	ɧɚ	ɩɪɢɛɨɪɚ	ή	ɢɧɫɬɪɭɦɟɧɬɚ	ɩɪɨɜɟɪɟɬɟ	ɝɪɢɠɥɢɜɨ	ɞɚɥɢ	ɩɪɟɞɩɚɡɧɢɬɟ	
ɩɪɢɫɩɨɫɨɛɥɟɧɢɹ	ɪɚɛɨɬɹɬ	ɩɪɚɜɢɥɧɨ	ɢ	ɜ	ɫɴɨɬɜɟɬɫɬɜɢɟ	ɫ	ɩɪɟɞɧɚɡɧɚɱɟɧɢɟɬɨ	ɫɢέ	
ɉɪɨɜɟɪɟɬɟ	ɞɚɥɢ	ɩɨɞɜɢɠɧɢɬɟ	ɱɚɫɬɢ	ɪɚɛɨɬɹɬ	ɢɡɩɪɚɜɧɨ	ɢ	ɧɟ	ɫɟ	ɡɚɤɥɟɳɜɚɬ	ɢɥɢ	
ɞɚɥɢ	ɢɦɚ	ɩɨɜɪɟɞɟɧɢ	ɱɚɫɬɢέ	ȼɫɢɱɤɢ	ɱɚɫɬɢ	ɬɪɹɛɜɚ	ɞɚ	ɫɚ	ɦɨɧɬɢɪɚɧɢ	ɩɪɚɜɢɥɧɨ	ɢ	ɞɚ	
ɫɚ	ɢɡɩɴɥɧɟɧɢ	ɜɫɢɱɤɢ	ɭɫɥɨɜɢɹ,	ɡɚ	ɞɚ	ɫɟ	ɨɫɢɝɭɪɢ	ɢɡɩɪɚɜɧɚɬɚ	ɪɚɛɨɬɚ	ɧɚ	ɩɪɢɛɨɪɚέ
ɈɬΝɫɴɨɛɪɚɠɟɧɢɹΝɡɚΝɛɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬ,ΝɞɟɰɚΝɢΝɦɥɚɞɟɠɢΝɩɨɞΝ1θάɝɨɞɢɲɧɚΝɜɴɡɪɚɫɬ,Ν
ɤɚɤɬɨΝɢΝɥɢɰɚ,ΝɤɨɢɬɨΝɧɟΝɫɚΝɡɚɩɨɡɧɚɬɢΝɫΝɬɟɡɢΝɢɧɫɬɪɭɤɰɢɢΝɡɚΝɪɚɛɨɬɚ,ΝɧɟΝɦɨɠɟΝ
ɞɚΝɢɡɩɨɥɡɜɚɬɟΝɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨɬɨέΝȾɟɰɚɬɚΝɧɟΝɬɪɹɛɜКΝɞКΝɢɝɪКɹɬΝМΝɭɪɟɞКέ
ɌɨɜɚΝɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨΝɧɟΝɟΝɩɪɟɞɧɚɡɧɚɱɟɧΝɡɚΝɩɨɥɡɜɚɧɟΝɨɬΝɯɨɪɚΝ(ɜɤɥɸɱɢɬɟɥɧɨΝ
ɞɟɰɚ)ΝɫΝɨɝɪɚɧɢɱɟɧɢΝɮɢɡɢɱɟɫɤɢ,ΝɫɟɬɢɜɧɢΝɢɥɢΝɭɦɫɬɜɟɧɢΝɫɩɨɫɨɛɧɨɫɬɢ,ΝɢɥɢΝɨɬΝ
ɥɢɰɚ,ΝɤɨɢɬɨΝɧɹɦɚɬΝɩɨɡɧɚɧɢɹΝɢɥɢΝɨɩɢɬΝɜΝɪɚɛɨɬɚΝɫΝɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨɬɨέ
ȾɪɴɠɬɟΝɞɪɭɝɢΝɯɨɪɚΝɞɚɥɟɱɟΝɨɬΝȼɚɲɟɬɨΝɪɚɛɨɬɧɨΝɦɹɫɬɨέΝ
Ɂɚɛɪɚɧɟɧɨ	ɟ	ɞɟɰɚ	ɢ	ɜɴɧɲɧɢ	ɥɢɰɚ	ɞɚ	ɫɟ	ɧɚɦɢɪɚɬ	ɜ	ɪɚɛɨɬɧɚɬɚ	ɡɨɧɚέ	ɇɟ	ɨɫɬɚɜɹɣɬɟ	
ɞɪɭɝɢ	ɯɨɪɚ	ɞɚ	ɫɟ	ɞɨɤɨɫɜɚɬ	ɞɨ	ɩɨɹɥɧɢɹ	ɢɧɫɬɪɭɦɟɧɬ	ɢɥɢ	ɤɚɛɟɥɚέ

 ɉɊȿȾɍɉɊȿɀȾȿɇɂȿ   ɂɦɚΝɨɩɚɫɧɨɫɬΝɨɬΝɧɚɪɚɧɹɜɚɧɟ
ɉɪɢ	ɬɪɚɧɫɩɨɪɬ	ɭɪɟɞɴɬ	ɢɥɢ	ɱɚɫɬɢ	ɨɬ	ɧɟɝɨ	ɦɨɝɚɬ	ɞɚ	ɩɚɞɧɚɬ	ɞɨɥɭέ

 ɉɊȿȾɍɉɊȿɀȾȿɇɂȿ   ɂɦɚΝɨɩɚɫɧɨɫɬΝɨɬΝɧɚɪɚɧɹɜɚɧɟΝ
ɈɩɚɫɧɨɫɬΝɨɬΝɩɪɟɦɚɡɜɚɧɟΝήΝɈɩɚɫɧɨɫɬΝɨɬΝɩɨɪɹɡɜɚɧɟ
ɈɩɚɫɧɨɫɬΝɨɬΝɧɚɪɚɧɹɜɚɧɟΝɫɥɟɞΝɨɬɜɚɪɹɧɟΝɧɚΝɤɚɩɚɤɚ,ΝɬɴɣΝɤɚɬɨΝɧɟΝɟΝ
ɝɚɪɚɧɬɢɪɚɧɚΝɡɚɳɢɬɚΝɨɬΝɩɨɞɜɢɠɧɢɬɟΝɦɚɲɢɧɧɢΝɱɚɫɬɢέ
• Ʉɥɸɱɨɜɢɹɬ	ɩɪɟɜɤɥɸɱɜɚɬɟɥ	ɦɨɠɟ	ɞɚ	ɛɴɞɟ	ɢɡɩɨɥɡɜɚɧ	ɫɚɦɨ	ɨɬ	ɫɩɟɰɢɚɥɢɡɢɪɚɧɢ	ɢ	

ɢɧɫɬɪɭɤɬɢɪɚɧɢ	ɥɢɰɚ,	ɤɨɢɬɨ	ɜɴɡ	ɨɫɧɨɜɚ	ɧɚ	ɫɜɨɹɬɚ	ɫɩɟɰɢɚɥɧɚ	ɤɜɚɥɢɮɢɤɚɰɢɹ	ɢ	
ɨɩɢɬ	ɫɚ	ɧɚ	ɹɫɧɨ,	ɤɚɤɜɢ	ɨɩɚɫɧɨɫɬɢ	ɜɴɡɧɢɤɜɚɬ	ɩɪɢ	ɪɚɛɨɬɚ	ɛɟɡ	ɡɚɳɢɬɚέ

• ɋɴɯɪɚɧɹɜɚɣɬɟ	ɤɥɸɱɚ	ɧɚ	ɫɢɝɭɪɧɨ	ɦɹɫɬɨέ
• ɉɪɢ	ɧɨɪɦɚɥɧɚ	ɪɚɛɨɬɚ	ɧɟ	ɨɫɬɚɜɹɣɬɟ	ɤɥɸɱɚ	ɩɴɯɧɚɬ	ɜ	ɦɚɲɢɧɚɬɚΞ
ɈɩɚɫɧɨɫɬΝɨɬΝɧɚɪɚɧɹɜɚɧɟΝɩɨΝɫɦɟɧɹɟɦɢɬɟΝɤɚɫɟɬɢ
• ɇɢɤɨɝɚ	ɧɟ	ɯɜɚɳɚɣɬɟ	ɫ	ɪɴɰɟ	ɩɪɟɡ	ɨɬɜɨɪɟɧɚ	ɤɚɫɟɬɚ	ɜ	ɭɪɟɞɚ
ɈɩɚɫɧɨɫɬΝɨɬΝɫɝɴɫɬɟɧɢɹΝɜɴɡɞɭɯέ
• ȼɧɢɦɚɜɚɣɬɟ	ɩɪɢ	ɩɪɢɫɴɟɞɢɧɹɜɚɧɟ	ɧɚ	ɫɴɟɞɢɧɢɬɟɥɹ	ɡɚ	ɫɝɴɫɬɟɧ	ɜɴɡɞɭɯέ	ɂɡɩɭɫɧɟɬɟ	

ɧɚɥɹɝɚɧɟɬɨ	ɨɬ	ɦɚɪɤɭɱɚέ	ɉɪɢ	ɪɚɡɟɞɢɧɹɜɚɧɟ	ɞɪɴɠɬɟ	ɡɞɪɚɜɨ	ɫɴɟɞɢɧɢɬɟɥɹ,	ɬɴɣ	
ɤɚɬɨ	ɤɨɧɬɚɤɬ	ɧɚ	ɫɴɟɞɢɧɢɬɟɥɹ	ɦɨɠɟ	ɞɚ	ɩɚɞɧɟ	ɨɬ	ɪɴɤɚɬɚέ

 ɉɊȿȾɍɉɊȿɀȾȿɇɂȿ   ȿɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɢΝɭɞɚɪ
ɉɚɡɟɬɟΝɫɟΝɨɬΝɟɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɢΝɭɞɚɪέ 
• ɇɟ	ɢɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ	ɩɨɹɥɧɢɹ	ɢɧɫɬɪɭɦɟɧɬ	ɜɴɜ	ɜɥɚɠɧɚ	ɢɥɢ	ɦɨɤɪɚ	ɨɤɨɥɧɚ	ɫɪɟɞɚέ
• ɉɪɟɞ	ɡɚɩɨɱɜɚɧɟ	ɧɚ	ɪɚɛɨɬɢ	ɩɨ	ɭɪɟɞɚ	ɢɡɜɚɞɟɬɟ	ɳɟɤɟɪɚ	ɨɬ	ɤɨɧɬɚɤɬɚέ	Ɉɫɬɚɜɟɬɟ	

ɭɪɟɞɚ	ɞɚ	ɢɡɫɬɢɧɟέ
ɉɪɢΝɧɟɩɪɚɜɢɥɧɨΝɩɪɢɫɴɟɞɢɧɹɜɚɧɟΝɧɚΝɚɩɚɪɚɬɚΝɡɚΝɭɩɪɚɜɥɟɧɢɟΝɢɦɚΝɨɩɚɫɧɨɫɬΝ
ɨɬΝɧɚɪɚɧɹɜɚɧɟΝɩɨɪɚɞɢΝɟɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɢΝɭɞɚɪΝɢΝɭɪɟɞɴɬΝɦɨɠɟΝɞɚΝɫɟΝɩɨɜɪɟɞɢέΝ
• ɉɪɟɞɢ	ɡɚɩɨɱɜɚɧɟ	ɧɚ	ɪɚɛɨɬɚ	ɩɪɨɱɟɬɟɬɟ	ɞɨɤɪɚɣ	ɩɪɢɥɨɠɟɧɢɬɟ	ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɢɬɟ	ɡɚ	

ɛɟɡɨɩɚɫɧɚ	ɪɚɛɨɬɚ	ɜ	ɬɨɜɚ	ɪɴɤɨɜɨɞɫɬɜɨ	ɡɚ	ɪɚɛɨɬɚ,	ɚ	ɫɴɳɨ	ɬɚɤɚ	ɢ	ɪɴɤɨɜɨɞɫɬɜɨɬɨ	
ɧɚ	ȼɚɲɢɹ	ɚɩɚɪɚɬ	ɡɚ	ɭɩɪɚɜɥɟɧɢɟ	ɢ	ɫɩɚɡɜɚɣɬɟ	ɞɚɞɟɧɢɬɟ	ɬɚɦ	ɦɟɪɤɢ	ɡɚ	
ɛɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬέ

• ɋɜɴɪɠɟɬɟ	ɫɚɦɨ	ɢɧɫɬɪɭɦɟɧɬɢ	АϋδδϋRέ
ɉɪɢΝɞɟɮɟɤɬɟɧΝɭɪɟɞΝɟΝɜɴɡɦɨɠɧɨΝɚɤɬɢɜɧɢΝɩɪɨɜɨɞɧɢɰɢΝɞɚΝɫɚΝɨɝɨɥɟɧɢΝɢɥɢΝ
ɡɚɳɢɬɧɢɹɬΝɩɪɨɜɨɞɧɢɤΝɞɚΝɧɟΝɪɚɛɨɬɢέ
• Ɋɟɦɨɧɬɢɬɟ	ɬɪɹɛɜɚ	ɞɚ	ɫɟ	ɢɡɜɴɪɲɜɚɬ	ɨɬ	ɨɛɭɱɟɧɢ	ɨɬ	АОllОr	ɥɢɰɚέ
• Ⱥɤɨ	ɟ	ɩɨɜɪɟɞɟɧ	ɫɴɟɞɢɧɢɬɟɥɧɢɹ	ɩɪɨɜɨɞɧɢɤ	ɧɚ	ɟɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɢɹ	ɢɧɫɬɪɭɦɟɧɬ,	ɬɨ	ɬɨɣ	

ɬɪɹɛɜɚ	ɞɚ	ɫɟ	ɫɦɟɧɢ	ɫɴɫ	ɫɩɟɰɢɚɥɧɨ	ɩɨɞɝɨɬɜɟɧ	ɫɴɟɞɢɧɢɬɟɥɟɧ	ɩɪɨɜɨɞɧɢɤ,	ɤɨɣɬɨ	
ɦɨɠɟ	ɞɚ	ɫɟ	ɩɨɥɭɱɢ	ɨɬ	ɫɟɪɜɢɡɧɚɬɚ	ɨɪɝɚɧɢɡɚɰɢɹέ

 ɉɊȿȾɍɉɊȿɀȾȿɇɂȿ   ɈɩɚɫɧɨɫɬΝɨɬΝɩɨɠɚɪ
• ɇɟ	Ɉɫɬɚɜɹɣɬɟ	ɡɚɩɚɥɢɬɟɥɧɢ	ɩɪɟɞɦɟɬɢ,	ɬɟɱɧɨɫɬɢ	ɢɥɢ	ɝɚɡɨɜɟ	ɛɥɢɡɨ	ɞɨ	

ɧɚɝɨɪɟɳɟɧɢɹ	ɩɨɹɥɟɧ	ɢɧɫɬɪɭɦɟɧɬέ
• ɇɢɤɨɝɚ	ɨɫɬɚɜɹɣɬɟ	ɪɚɛɨɬɟɳɢɹ	ɩɪɢɛɨɪ	ɛɟɡ	ɧɚɞɡɨɪέ

 ɉɊȿȾɍɉɊȿɀȾȿɇɂȿ   ɊɢɫɤΝɨɬΝɢɡɝɚɪɹɧɢɹ
ȼɴɪɯɴɬΝɧɚΝɡɚɩɨɹɜɚɧɟΝɫɬɚɜɚΝɦɧɨɝɨΝɝɨɪɟɳɚΝɩɨΝɜɪɟɦɟΝɧɚΝɡɚɩɨɹɜɚɧɟΝ
ɪɚɛɨɬɚέΝɋɴɳɟɫɬɜɭɜɚΝɨɩɚɫɧɨɫɬΝɨɬΝɢɡɝɚɪɹɧɢɹΝɨɬΝɞɨɤɨɫɜɚɧɟΝɧɚΝɜɴɪɯɨɜɟɬɟέΝ
ɂɧɫɬɪɭɦɟɧɬɢɬɟΝɦɨɝɚɬΝɜɫɟΝɨɳɟΝɞɚΝɛɴɞɚɬΝɝɨɪɟɳɢΝɞɴɥɝɨΝɫɥɟɞΝɤɚɬɨΝɬɟΝɧɟΝɫɚΝ
ɛɢɥɢΝɢɡɤɥɸɱɟɧɢέ
• ɇɟ	ɫɟ	ɞɨɤɨɫɜɚɣɬɟ	ɞɨ	ɝɨɪɟɳɢ	ɢɧɫɬɪɭɦɟɧɬɢ	ɢ	ɞɟɬɚɣɥɢέ
• ɋɚɦɨ	ɡɚɦɟɧɢ	ɫɴɜɟɬɢ	ɫɩɨɣɤɚ,	ɤɨɝɚɬɨ	ɟ	ɫɬɭɞɟɧ
• ȼɢɧɚɝɢ	ɫɟ	ɞɨɤɨɫɜɚɣɬɟ	ɞɨ	ɤɨɪɩɭɫɚ	ɫɥɟɞ	ɤɚɬɨ	ɬɨɣ	ɫɟ	ɨɯɥɚɞɢέ
ɋɥɟɞΝɩɪɢɤɥɸɱɜɚɧɟΝɧɚΝɩɪɨɰɟɫɚΝɧɚΝɡɚɩɨɹɜɚɧɟΝɩɨɹɥɧɢɹɬΝɢɧɫɬɪɭɦɟɧɬΝɢΝ
ɞɴɪɠɚɱɴɬΝɧɚΝɨɛɪɚɛɨɬɜɚɧɚɬɚΝɱɚɫɬΝɫɚΝɨɳɟΝɝɨɪɟɳɢέ
• ɉɪɨɮɢɥɢɬɟ	ɡɚ	ɡɚɩɨɹɜɚɧɟ	ɬɪɹɛɜɚ	ɞɚ	ɫɟ	ɤɨɧɮɢɝɭɪɢɪɚɬ	ɬɚɤɚ,	ɱɟ	ɩɥɚɬɢɧɢɬɟ	ɞɚ	ɫɟ	

ɢɡɜɚɠɞɚɬ	ɫɬɭɞɟɧɢέ
• ɂɡɜɚɠɞɚɣɬɟ	ɩɟɱɚɬɧɢɬɟ	ɩɥɚɬɤɢ	ɫ	ɪɴɤɚɜɢɰɢέ	ȼɧɢɦɚɜɚɣɬɟ	ɫɥɟɞ	ɢɡɜɚɠɞɚɧɟ	ɧɚ	

ɝɨɪɟɳɢɬɟ	ɩɟɱɚɬɧɢ	ɩɥɚɬɤɢ	ɬɪɟɬɢ	ɥɢɰɚ	ɞɚ	ɧɹɦɚɬ	ɞɨɫɬɴɩ	ɞɨ	ɬɹɯέ

 ɉɊȿȾɍɉɊȿɀȾȿɇɂȿ   ɈɩɚɫɧɨɫɬΝɨɬΝɨɬɪɚɜɹɧɟ
• ɂɦɚ	ɨɩɚɫɧɨɫɬ	ɨɬ	ɩɚɪɢɬɟ,	ɤɨɢɬɨ	ɫɟ	ɨɛɪɚɡɭɜɚɬ	ɜ	ɩɪɨɰɟɫɚ	ɧɚ	ɡɚɩɨɹɜɚɧɟέ	ɂɦɚ	

ɨɩɚɫɧɨɫɬ	ɨɬ	ɩɚɪɢ	ɢ	ɞɪɭɝɢ	ɚɟɪɨɡɨɥɢ,	ɜɴɡɧɢɤɜɚɳɢ	ɩɪɢ	ɧɚɝɪɹɜɚɧɟ	ɢ	ɟɜɟɧɬɭɚɥɧɨ	
ɩɪɟɝɪɹɜɚɧɟ	ɧɚ	ɩɟɱɚɬɧɢɬɟ	ɩɥɚɬɤɢέɂɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ	ɩɪɢ	ɫɩɨɹɜɚɧɟ	ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨ	ɡɚ	
ɢɡɫɦɭɤɜɚɧɟ	ɧɚ	ɞɢɦɚέ

• ɉɪɢ	ɨɛɪɚɛɨɬɜɚɧɟ	ɧɚ	ɥɟɩɢɥɨ	ɜɧɢɦɚɜɚɣɬɟ	ɡɚ	ɫɩɟɰɢɚɥɧɢɬɟ	ɩɪɟɞɭɩɪɟɞɢɬɟɥɧɢ	
ɭɤɚɡɚɧɢɹ	ɧɚ	ɩɪɨɢɡɜɨɞɢɬɟɥɹ	ɧɚ	ɥɟɩɢɥɨɬɨέ

• ɉɨ	ɩɪɢɧɰɢɩ	ɢɡɛɹɝɜɚɣɬɟ	ɤɨɧɬɚɤɬ	ɧɚ	ɤɨɠɚɬɚ	ɫ	ɥɟɩɢɥɨɬɨ,	ɪɟɫɩέ	ɫ	ɩɚɫɬɚɬɚ	ɡɚ	
ɡɚɩɨɹɜɚɧɟέ	Ʉɨɧɬɚɤɬ	ɧɚ	ɤɨɠɚɬɚ	ɫ	ɬɟɡɢ	ɜɟɳɟɫɬɜɚ	ɦɨɠɟ	ɞɚ	ɟ	ɜɪɟɞɟɧ	ɡɚ	ɡɞɪɚɜɟɬɨέ

ɆɪɟɠɨɜɢɹɬΝɤɚɛɟɥΝɦɨɠɟΝɞɚΝɛɴɞɟΝɜɤɥɸɱɜɚɧΝɫɚɦɨΝɜΝɪɚɡɪɟɲɟɧɢɬɟΝɡɚΝɬɚɡɢΝɰɟɥΝ
ɦɪɟɠɨɜɢΝɤɨɧɬɚɤɬɢΝɢɥɢΝɚɞɚɩɬɟɪɢέΝПŔŒņŉŔŉŖŉ ňńŏŌ ŐŔŉŊŒņŒŖŒ őńœŔŉŊŉőŌŉ 
ŕъņœńňń ŕ ňńőőŌŖŉ őń ŘŌŔŐŉőńŖń ŖńŅŉŏŎń. ВŎŏŢчņńōŖŉ ŗŔŉňъŖ ņ ŎŒőŖńŎŖń ŕńŐŒ 
ņ ŌŋŎŏŢчŉőŒ ŕъŕŖŒţőŌŉ.
ɇɟΝɢɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟΝɤɚɛɟɥɚΝɡɚΝɰɟɥɢ,ΝɡɚΝɤɨɢɬɨΝɬɨɣΝɧɟΝɟΝɩɪɟɞɜɢɞɟɧέɇɢɤɨɝɚ	ɧɟ	
ɧɨɫɟɬɟ	ɩɪɢɛɨɪɚ	ɡɚ	ɤɚɛɟɥɚέ	ɇɟ	ɢɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ	ɤɚɛɟɥɚ	ɡɚ	ɢɡɬɟɝɥɹɧɟ	ɧɚ	ɳɟɤɟɪɚ	ɨɬ	
ɤɨɧɬɚɤɬɚέ	ɉɚɡɟɬɟ	ɤɚɛɟɥɚ	ɨɬ	ɝɨɪɟɳɢɧɚ,	ɦɚɫɥɨ	ɢ	ɨɫɬɪɢ	ɪɴɛɨɜɟέέ
ȻɴɞɟɬɟΝɜɧɢɦɚɬɟɥɧɢέΝȼɧɢɦɚɜɚɣɬɟ,	ɤɚɤɜɨ	ɩɪɚɜɢɬɟέ	Ɋɚɛɨɬɟɬɟ	ɪɚɡɭɦɧɨέ	ɇɟ	
ɪɚɛɨɬɟɬɟ	ɫ	ɩɨɹɥɧɢɹ	ɢɧɫɬɪɭɦɟɧɬ,	ɚɤɨ	ɧɟ	ɦɨɠɟɬɟ	ɞɚ	ɫɟ	ɤɨɧɰɟɧɬɪɢɪɚɬɟέ
ɂɡɛɹɝɜɚɣɬɟΝɧɟɧɨɪɦɚɥɧɨΝɩɨɥɨɠɟɧɢɟΝɧɚΝɬɹɥɨɬɨέΝɈɮɨɪɦɟɬɟ	ɟɪɝɨɧɨɦɢɱɧɨ	
ɩɪɚɜɢɥɧɨ	ȼɚɲɟɬɨ	ɪɚɛɨɬɧɨ	ɦɹɫɬɨ,	ȼɧɢɦɚɜɚɣɬɟ	ɞɚ	ɫɬɨɢɬɟ	ɭɞɨɛɧɨ	ɩɪɢ	ɪɚɛɨɬɚ,	
ɧɟɩɪɚɜɢɥɧɨ	ɩɨɥɨɠɟɧɢɟ	ɧɚ	ɬɹɥɨɬɨ	ɩɪɢɱɢɧɹɜɚ	ɜɪɟɞɢ	ɧɚ	ɡɞɪɚɜɟɬɨέ
ɂɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟΝɩɪɚɜɢɥɧɢɹΝɢɧɫɬɪɭɦɟɧɬέΝɂɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ	ɫɚɦɨ	ɩɪɢɧɚɞɥɟɠɧɨɫɬɢ	
ɢɥɢ	ɞɨɩɴɥɧɢɬɟɥɧɢ	ɩɪɢɛɨɪɢ,	ɤɨɢɬɨ	ɫɚ	ɭɤɚɡɚɧɢ	ɜ	ɫɩɟɰɢɮɢɤɚɰɢɹɬɚ	ɧɚ	
ɩɪɢɧɚɞɥɟɠɧɨɫɬɢɬɟ	ɧɚ	ɪɴɤɨɜɨɞɫɬɜɨɬɨ	ɡɚ	ɪɚɛɨɬɚ	ɢɥɢ	ɫɚ	ɪɚɡɪɟɲɟɧɢ	ɨɬ	
ɩɪɨɢɡɜɨɞɢɬɟɥɹέ	ɂɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ	ɩɪɢɧɚɞɥɟɠɧɨɫɬɢ	ɢɥɢ	ɞɨɩɴɥɧɢɬɟɥɧɢ	ɩɪɢɛɨɪɢ	ɧɚ	
АϋδδϋR	ɫɚɦɨ	ɡɚɟɞɧɨ	ɫ	ɨɪɢɝɢɧɚɥɧɢ	ɩɪɢɛɨɪɢ	ɧɚ	АϋδδϋRέ	ɂɡɩɨɥɡɜɚɧɟ	ɧɚ	ɞɪɭɝɢ	
ɢɧɫɬɪɭɦɟɧɬɢ	ɢ	ɞɪɭɝɢ	ɩɪɢɧɚɞɥɟɠɧɨɫɬɢ	ɦɨɠɟ	ɞɚ	ɫɬɚɧɟ	ɩɪɢɱɢɧɚ	ɞɚ	ɩɨɥɭɱɢɬɟ	
ɧɚɪɚɧɹɜɚɧɟέ
ɋɴɯɪɚɧɹɜɚɣɬɟΝȼɚɲɢɹΝɩɨɹɥɟɧΝɢɧɫɬɪɭɦɟɧɬΝɧɚΝɫɢɝɭɪɧɨΝɦɹɫɬɨέ	Ʉɨɝɚɬɨ	
ɩɪɢɛɨɪɢɬɟ	ɢ	ɢɧɫɬɪɭɦɟɧɬɢɬɟ	ɧɟ	ɫɟ	ɢɡɩɨɥɡɜɚɬ,	ɬɟ	ɬɪɹɛɜɚ	ɞɚ	ɫɟ	ɫɴɯɪɚɧɹɜɚɬ	ɧɚ	ɫɭɯɨ,	
ɜɢɫɨɤɨ	ɢɥɢ	ɡɚɤɥɸɱɟɧɨ	ɦɹɫɬɨ	ɢɡɜɴɧ	ɞɚ	ɞɨɫɟɝɚ	ɧɚ	ɞɟɰɚέ	Ʉɨɝɚɬɨ	ɧɟ	ɢɡɩɨɥɡɜɚɬɟ	
ɩɨɹɥɧɢɬɟ	ɢɧɫɬɪɭɦɟɧɬɢ,	ɢɡɤɥɸɱɟɬɟ	ɧɚɩɪɟɠɟɧɢɟɬɨ	ɢ	ɧɚɥɹɝɚɧɟɬɨέ
ɉɪɢ	ɬɪɚɧɫɩɨɪɬ	ɮɢɤɫɢɪɚɣɬɟ	ɨɫɢɬɟ	ɫ	ɜɪɴɡɤɢ	ɡɚ	ɤɚɛɟɥɢέ

ɂɡɩɨɥɡɜɚɧɟΝɩɨΝɩɪɟɞɧɚɡɧɚɱɟɧɢɟ
ɉɨɹɥɧɚɬɚ	ɭɪɟɞɛɚ	ɦɨɠɟ	ɞɚ	ɛɴɞɟ	ɢɡɩɨɥɡɜɚɧɚ	ɢɡɤɥɸɱɢɬɟɥɧɨ	ɫɚɦɨ	ɡɚ	ɫɩɨɹɜɚɧɟ	ɧɚ	
ɤɨɧɫɬɪɭɤɬɢɜɧɢ	ɝɪɭɩɢέ
ɂɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ	ɬɨɡɢ	ɭɪɟɞ	ɫɚɦɨ	ɩɪɢ	ɫɬɚɣɧɚ	ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚ	ɢ	ɜɴɜ	ɜɴɬɪɟɲɧɢ	
ɩɨɦɟɳɟɧɢɹέ	Ⱦɚ	ɫɟ			ɩɚɡɢ	ɨɬ	ɜɥɚɝɚ	ɢ	ɩɪɹɤɚ	ɫɥɴɧɱɟɜɚ	ɫɜɟɬɥɢɧɚέ
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ɉɨɬɪɟɛɢɬɟɥɫɤɢΝɝɪɭɩɢ
ɉɨɪɚɞɢ	ɪɚɡɥɢɱɧɢ	ɝɨɥɟɦɢɬɟ	ɪɢɫɤɨɜɟ	ɢ	ɩɨɬɟɧɰɢɚɥɧɢ	ɨɩɚɫɧɨɫɬɢ	ɧɹɤɨɢ	ɪɚɛɨɬɧɢ	
ɨɩɟɪɚɰɢɢ	ɦɨɝɚɬ	ɞɚ	ɛɴɞɚɬ	ɢɡɜɴɪɲɜɚɧɢ	ɫɚɦɨ	ɨɬ	ɤɜɚɥɢɮɢɰɢɪɚɧ	ɢ	ɨɛɭɱɟɧ	ɩɟɪɫɨɧɚɥέ

ɊɚɛɨɬɧɚΝɨɩɟɪɚɰɢɹ ɉɨɬɪɟɛɢɬɟɥɫɤɢΝɝɪɭɩɢ

Ɋɚɛɨɬɚ
Ɉɛɫɥɭɠɜɚɧɟ	ɧɚ	ɦɚɲɢɧɚɬɚ,	
Ɉɬɫɬɪɚɧɹɜɚɧɟ,	Ɉɛɨɪɭɞɜɚɧɟ

Ʌɸɛɢɬɟɥɢ	(ɧɚɭɱɟɧ,	ɨɩɢɬɟɧ)
ɍɱɟɧɢɰɢ	ɜ	ɩɪɨɰɟɫ	ɧɚ	ɬɟɯɧɢɱɟɫɤɨ	
ɩɪɨɢɡɜɨɞɫɬɜɟɧɨ	ɨɛɭɱɟɧɢɟ	ɩɨɞ	ɪɴɤɨɜɨɞɫɬɜɨ	
ɢ	ɧɚɞɡɨɪ	ɧɚ	ɨɛɭɱɟɧ	ɤɜɚɥɢɮɢɰɢɪɚɧ	
ɫɩɟɰɢɚɥɢɫɬ

Ɇɨɧɬɚɠ,	ȼɤɥɸɱɜɚɧɟ	ɧɚ	ɭɪɟɞɚ,	
ɉɨɱɢɫɬɜɚɧɟ,	ɉɨɞɞɴɪɠɚɧɟ,	
ɉɨɞɞɴɪɠɚɧɟ,	Ɋɚɛɨɬɢ	ɩɨ	
ɩɧɟɜɦɚɬɢɱɧɢɬɟ	ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɚ

Ɉɛɭɱɟɧ	ɫɩɟɰɢɚɥɢɡɢɪɚɧ	ɬɟɯɧɢɱɟɫɤɢ	
ɩɟɪɫɨɧɚɥ

Ɋɚɛɨɬɢ	ɩɨ	ɟɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɨɬɨ	
ɨɛɨɪɭɞɜɚɧɟ

ȿɥɟɤɬɪɨɬɟɯɧɢɤ
ɍɱɟɧɢɰɢ	ɜ	ɩɪɨɰɟɫ	ɧɚ	ɬɟɯɧɢɱɟɫɤɨ	
ɩɪɨɢɡɜɨɞɫɬɜɟɧɨ	ɨɛɭɱɟɧɢɟ	ɩɨɞ	ɪɴɤɨɜɨɞɫɬɜɨ	
ɢ	ɧɚɞɡɨɪ	ɧɚ	ɨɛɭɱɟɧ	ɤɜɚɥɢɮɢɰɢɪɚɧ	
ɫɩɟɰɢɚɥɢɫɬ

ɂɧɬɟɪɜɚɥɢɬɟ	ɡɚ	ɩɨɞɞɪɴɠɤɚ	
Default

ɋɩɟɰɢɚɥɢɫɬ	ɩɨ	ɛɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬ

ȿɥɟɦɟɧɬɢΝɡɚΝɭɩɪɚɜɥɟɧɢɟ

1 2 3 4 5 6 7

1  ON / OFF

2  Fault

3  Stop

4  Start ɋɬɚɪɬɢɪɚ	ɩɪɨɰɟɫɚ	ɧɚ	ɚɤɬɭɚɥɧɨ	ɡɚɪɟɞɟɧɚɬɚ	АТnМontrolά
ɩɪɨɝɪɚɦɚέ	ɋɥɟɞ	ɟɞɧɨ	ɫɩɢɪɚɧɟ	ɦɚɲɢɧɚɬɚ	ɫɬɚɪɬɢɪɚ	ɨɬɧɨɜɨ	
ɫɩɪɹɧɨɬɨ	ɞɜɢɠɟɧɢɟ	ɬɨɱɧɨ	ɧɚ	ɦɹɫɬɨɬɨ,	ɤɴɞɟɬɨ	ɟ	ɫɬɚɧɚɥɨ	
ɩɪɟɤɴɫɜɚɧɟɬɨ,	ɨɫɜɟɧ	ɚɤɨ	ɨɛɪɚɛɨɬɜɚɧɟɬɨ	ɧɟ	ɟ	ɩɪɟɤɴɫɧɚɬɨ	ɨɬ	
ɩɨɬɪɟɛɢɬɟɥɫɤɢɹ	ɢɧɬɟɪɮɟɣɫέ

5 	Ʉɥɸɱɨɜ	ɩɪɟɜɤɥɸɱɜɚɬɟɥ 
ɋ	ɤɥɸɱɨɜɢɹ	ɩɪɟɜɤɥɸɱɜɚɬɟɥ	ɩɪɢ	ɧɚɫɬɪɨɣɤɚ	ȼɢɟ	ɦɨɠɟɬɟ	ɫɚ	
ɲɭɧɬɢɪɚɬɟ	ɡɚɳɢɬɧɢɬɟ	ɩɪɟɤɴɫɜɚɱɢ	ɡɚ	ɜɪɚɬɚ

6 	PoаОr	 ȼɤɥɸɱɜɚɧɟ	ɧɚ	ɤɪɚɣɧɨɬɨ	ɫɬɴɩɚɥɨ	ɧɚ	ɭɩɪɚɜɥɟɧɢɟɬɨ	ɧɚ	ɨɫɢɬɟ	ɢ	
ɭɩɪɚɜɥɹɜɚɳɨɬɨ	ɧɚɩɪɟɠɟɧɢɟέ

7 	Ⱥɜɚɪɢɣɧɨ	ɢɡɤɥɸɱɜɚɧɟ	 ɉɪɟɤɴɫɜɚɧɟ	ɧɚ	ɜɫɢɱɤɢ	ɮɭɧɤɰɢɢν	ɫɴɫɬɨɹɧɢɟɬɨ	
ɧɚ	ɧɟɢɡɩɪɚɜɧɨɫɬ	ɦɨɠɟ	ɞɚ	ɫɟ	ɩɪɨɜɟɪɢ	ɫɴɫ	ɫɨɮɬɭɟɪɚέ

ɈɛɫɥɭɠɜɚɧɟΝɢΝɩɨɞɞɴɪɠɚɧɟ

 ɉɊȿȾɍɉɊȿɀȾȿɇɂȿ   

ɉɪɟɞΝɡɚɩɨɱɜɚɧɟΝɧɚΝɪɚɛɨɬɢΝɩɨΝɭɪɟɞɚΝɢɡɜɚɞɟɬɟΝɳɟɤɟɪɚΝ
ɨɬΝɤɨɧɬɚɤɬɚέΝɈɫɬɚɜɟɬɟΝɭɪɟɞɚΝɞɚΝɢɡɫɬɢɧɟέ

ȿɠɟɞɧɟɜɧɨ

ɇɚɤɪɚɣɧɢɤ	ɡɚ	ɩɨɹɥɧɢɤ ɩɪɨɜɟɪɤɚ	ɡɚ	ɢɡɧɨɫɜɚɧɟ
ɩɪɢ	ɧɭɠɞɚ	ɫɦɹɧɚ

ɋɬɚɧɰɢɹ	ɉɨɱɢɫɬɜɚɧɟ ɂɡɬɭɩɜɚɧɟ	ɧɚ	ɱɟɬɤɢɬɟ
ɂɡɩɪɚɡɜɚɧɟ	ɧɚ	ɤɨɥɟɤɬɨɪɚ

Ɍɪɴɛɚ	ɡɚ	ɧɚɩɪɚɜɥɹɜɚɧɟ	
ɧɚ	ɩɪɢɩɨɹ

ɩɪɨɜɟɪɤɚ	ɡɚ	ɢɡɧɨɫɜɚɧɟ
ɩɪɢ	ɧɭɠɞɚ	ɫɦɹɧɚ

ȿɠɟɫɟɞɦɢɱɧɨ
Ɍɪɴɛɚ	ɡɚ	ɧɚɩɪɚɜɥɹɜɚɧɟ	
ɧɚ	ɩɪɢɩɨɹ

ɩɨɱɢɫɬɜɚɧɟ
ɩɪɢ	ɧɭɠɞɚ	ɫɦɹɧɚ

ɇɚΝɜɫɟɤɢΝγΝɦɟɫɟɰɚ
ɇɚɤɪɚɣɧɢɤ	ɡɚ	ɩɨɹɥɧɢɤ ɉɪɨɜɟɪɤɚ	ɧɚ	ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚɬɚ
ɇɚɝɪɟɜɚɬɟɥɟɧ	ɟɥɟɦɟɧɬ ɩɪɢ	ɧɭɠɞɚ	ɫɦɹɧɚ
ɋɢɫɬɟɦɚ	ɡɚ	ɩɨɞɚɜɚɧɟ	ɧɚ	
ɠɢɰɚɬɚ	ɡɚ	ɡɚɩɨɹɜɚɧɟ

ȼɢɡɭɚɥɟɧ	ɤɨɧɬɪɨɥ	ɡɚ	ɢɡɧɨɫɜɚɧɟ	ɧɚ	ɡɚɞɜɢɠɜɚɳɢɬɟ	
ɤɨɥɟɥɚ	ɨɬ	ɧɚɬɢɫɤ	ɢɥɢ	ɡɚɞɜɢɠɜɚɳɢɹ	ɜɚɥ

Ɂɚɞɜɢɠɜɚɧɟ ɉɪɨɜɟɪɤɚ	ɧɚ	ɩɪɟɜɤɥɸɱɜɚɬɟɥɹ	ɡɚ	ɤɪɚɹ	ɧɚ	ɫɩɨɹɜɚɧɟ

Ɉɫɢ
ɇɚ	ɜɫɟɤɢ	ηίί	ά	1ίίί	
ɪɚɛɨɬɧɢ	ɱɚɫɨɜɟ

ɋɦɚɡɜɚɧɟ	ɧɚ	ɨɫɢɬɟ	(ɮɚɛɪɢɱɧɨ	ɫɴɫ	ɫɦɚɡɤɚ	ɧɚ	
ɨɫɧɨɜɚɬɚ	ɧɚ	ɧɚɬɪɢɟɜ	ɫɚɩɭɧ	ύPίίήίίίόάβί	ɩɨ	ϊIσ	
5105022)

ɇɚ	ɜɫɟɤɢ	1ίί	ά	βίί	
ɪɚɛɨɬɧɢ	ɱɚɫɨɜɟ

Ⱥɤɨ	ɫɟ	ɢɡɩɨɥɡɜɚ	ɦɚɫɥɨ,	ɞɨɫɦɚɡɜɚɧɟέ

Ɋɚɛɨɬɧɢɬɟ	ɱɚɫɨɜɟ	ɦɨɝɚɬ	ɞɚ	ɛɴɞɚɬ	ɩɨɤɚɡɜɚɧɢ	ɜ	ɢɧɞɢɤɚɰɢɹɬɚ	ɧɚ	АТnωontrolέ

ɉɪɨɜɟɪɹɜɚɣɬɟ	ɪɟɞɨɜɧɨ	ɜɫɢɱɤɢ	ɩɪɢɫɴɟɞɢɧɟɧɢ	ɤɚɛɟɥɢ	ɢ	ɦɚɪɤɭɱɢέ	ɉɨɝɪɢɠɟɬɟ	ɫɟ	
ɧɟɡɚɛɚɜɧɨ	ɞɚ	ɧɟ	ɫɟ	ɪɚɛɨɬɢ	ɫ	ɩɨɜɪɟɞɟɧɢ	ɟɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɢ	ɢɧɫɬɪɭɦɟɧɬɢέ
Ɋɟɦɨɧɬɢ	ɢ	ɪɚɛɨɬɢ,	ɤɨɢɬɨ	ɧɟ	ɫɚ	ɨɩɢɫɚɧɢ	ɜ	ɬɨɜɚ	ɭɩɴɬɜɚɧɟ,	ɦɨɠɟ	ɞɚ	ɢɡɜɴɪɲɜɚ	ɫɚɦɨ	
ɤɜɚɥɢɮɢɰɢɪɚɧ	ɨɬɨɪɢɡɢɪɚɧ	ɩɟɪɫɨɧɚɥέ

ɂɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ	ɫɚɦɨ	ɨɪɢɝɢɧɚɥɧɢ	ɪɟɡɟɪɜɧɢ	ɱɚɫɬɢ	ɧɚ	АϋδδϋRέ
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Ƚɚɪɚɧɰɢɹ
ɉɪɟɬɟɧɰɢɢɬɟ	ɤɴɦ	ɤɚɱɟɫɬɜɨɬɨ	ɧɚ	ɤɭɩɭɜɚɱɚ	ɢɦɚɬ	ɞɚɜɧɨɫɬ	ɟɞɧɚ	ɝɨɞɢɧɚ	ɫɥɟɞ	ɞɚɬɚɬɚ	
ɧɚ	ɞɨɫɬɚɜɤɚ	ɩɪɢ	ɤɭɩɭɜɚɱɚέ	Ɍɨɜɚ	ɧɟ	ɜɚɠɢ	ɡɚ	ɪɟɝɪɟɫɧɢ	ɩɪɟɬɟɧɰɢɢ	ɧɚ	ɤɭɩɭɜɚɱɚ	ɩɨ	
§§	ζικ,	ζιλ	ȽɄέ
ɇɢɟ	ɧɨɫɢɦ	ɨɬɝɨɜɨɪɧɨɫɬ	ɩɨ	ɞɚɞɟɧɚɬɚ	ɨɬ	ɧɚɫ	ɝɚɪɚɧɰɢɹ	ɫɚɦɨ,	ɤɨɝɚɬɨ	ɝɚɪɚɧɰɢɹɬɚ	ɡɚ	
ɫɜɨɣɫɬɜɚɬɚ	ɢɥɢ	ɡɚ	ɫɪɨɤɚ	ɧɚ	ɝɨɞɧɨɫɬ	ɟ	ɞɚɞɟɧɚ	ɨɬ	ɧɚɫ	ɜ	ɩɢɫɦɟɧ	ɜɢɞ	ɢ	ɤɚɬɨ	ɩɪɢ	ɬɨɜɚ	
ɟ	ɢɡɩɨɥɡɜɚɧɨ	ɩɨɧɹɬɢɟɬɨ	„ɝɚɪɚɧɰɢɹįέ
Ƚɚɪɚɧɰɢɹɬɚ	ɝɭɛɢ	ɫɢɥɚ	ɩɪɢ	ɧɟɩɪɚɜɢɥɧɨ	ɢɡɩɨɥɡɜɚɧɟ	ɢ	ɤɨɝɚɬɨ	ɧɟɤɜɚɥɢɮɢɰɢɪɚɧɢ	
ɥɢɰɚ	ɫɚ	ɧɚɩɪɚɜɢɥɢ	ɦɚɧɢɩɭɥɚɰɢɢέ
Ɇɨɥɹ	ɢɧɮɨɪɦɢɪɚɣɬɟ	ɫɟ	ɧɚ	ɚɞɪɟɫ 
www.weller-tools.com.

ɌɟɯɧɢɱɟɫɤɢΝɞɚɧɧɢ

ɉɨɹɥɟɧΝɪɨɛɨɬ WTBR-1000

Ɋɚɡɦɟɪɢ	ɞ	б	ɲ	б	ɜ (mm)

(inch)

1100 x 900 x 950

ɬɟɝɥɨ (kg) 205

Ɇɪɟɠɨɜɨ	ɧɚɩɪɟɠɟɧɢɟ	 (V / Hz) 200-230 / 50-60

100-120 / 50-60

Ʉɨɧɫɭɦɢɪɚɧɚ	ɦɨɳɧɨɫɬ (W) ɦɚɤɫέ	1ηίί
ɋɴɟɞɢɧɢɬɟɥɟɧ	ɟɥɟɦɟɧɬ	ɡɚ	ɫɝɴɫɬɟɧ	
ɜɴɡɞɭɯ 
ɨɛɟɡɦɚɫɥɟɧ,	ɫɭɯ	ɫɝɴɫɬɟɧɢɹ	ɜɴɡɞɭɯ

bar 5,5 - 8

Ɋɚɛɨɬɧɚ	ɡɨɧɚ (mm)

(inch)

390(2 x 195) x 205 x 100 

Ɂɨɧɚ	ɧɚ	ɩɪɟɦɟɫɬɜɚɧɟ (mm) Ɉɫɢμ
x: 400

вμ	γίί
z: 100

t: 270°

ɩɨɹɥɧɢɤ HER 120

Ʉɨɧɫɭɦɢɪɚɧɚ	ɦɨɳɧɨɫɬ (W) 120

Ɍɟɦɩɟɪɚɬɭɪɟɧ	ɞɢɚɩɚɡɨɧ (°C) 50 - 450

Хɨɞ	ɉɧɟɜɦɚɬɢɱɟɧ	ɦɨɞɭɥ (mm) 50

Ъɝɴɥ	ɧɚ	ɧɚɤɥɨɧ -30° - +30°

ɋɢɫɬɟɦɚΝɡɚΝɩɨɞɚɜɚɧɟΝɧɚΝɠɢɰɚɬɚΝɡɚΝ
ɡɚɩɨɹɜɚɧɟ
Ⱦɢɚɦɟɬɴɪ	ɧɚ	ɩɪɢɩɨɹ (mm) 0,5 - 1,5

ɋɤɨɪɨɫɬ (mm /s) 0 - 24

Ʉɨɧɫɭɦɢɪɚɧɚ	ɦɨɳɧɨɫɬ (W) 1,7

ɉɨɧɢɠɚɜɚɧɟ	ɡɴɛɧɚ	ɩɥɚɧɟɬɧɚ	
ɩɪɟɞɚɜɤɚ

1:166

Хɨɞ	ɉɧɟɜɦɚɬɢɱɟɧ	ɦɨɞɭɥ (mm) 30

Ъɝɴɥ	ɧɚ	ɧɚɤɥɨɧ -30° - +30°

ɉɪɚɜɨɬɨ	ɡɚ	ɩɪɚɜɟɧɟ	ɧɚ	ɬɟɯɧɢɱɟɫɤɢ	ɢɡɦɟɧɟɧɢɹ	ɨɫɬɚɜɚ	ɡɚɩɚɡɟɧɨΞ

ɋɢɦɜɨɥɢ

ȼɧɢɦɚɧɢɟΞ	ή	ɉɪɟɞɭɩɪɟɠɞɟɧɢɟΞ

ɉɪɟɞɭɩɪɟɠɞɟɧɢɟΞ	Ɋɢɫɤ	ɨɬ	ɢɡɝɚɪɹɧɢɹΞ

ɉɪɟɞɭɩɪɟɠɞɟɧɢɟ	ɡɚ	ɨɩɚɫɧɨɫɬ	ɨɬ	ɧɚɪɚɧɹɜɚɧɟ	ɧɚ	ɪɴɰɟɬɟ

ɉɪɟɞɭɩɪɟɠɞɟɧɢɟ	ɡɚ	ɨɩɚɫɧɨɫɬ	ɨɬ	ɩɨɪɹɡɜɚɧɟ

ɉɪɨɱɟɬɟɬɟ	ɪɴɤɨɜɨɞɫɬɜɨ	ɡɚ	ɟɤɫɩɥɨɚɬɚɰɢɹΞ

ɉɪɟɞ	ɢɡɜɴɪɲɜɚɧɟ	ɧɚ	ɤɚɤɜɢɬɨ	ɢ	ɞɚ	ɛɢɥɨ	ɪɚɛɨɬɢ	ɩɨ	ɭɪɟɞɚ	ɜɢɧɚɝɢ	
ɢɡɜɚɠɞɚɣɬɟ	ɳɟɤɟɪɚ	ɨɬ	ɤɨɧɬɚɤɬɚέ

Ⱦɢɡɚɣɧɴɬ	ɢ	ɨɮɨɪɦɥɟɧɢɟɬɨ	ɧɚ	ɪɚɛɨɬɧɨɬɨ	ɦɹɫɬɨ	ɨɬɝɨɜɚɪɹɬɚ	ɧɚ	ϋSϊ

ωϋάɡɧɚɰɢ

ɈɬɫɬɪɚɧɹɜɚɧɟΝɤɚɬɨΝɨɬɩɚɞɴɤ
ɇɟ	ɢɡɯɜɴɪɥɹɣɬɟ	ɟɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɢ	ɢɧɫɬɪɭɦɟɧɬɢ	ɜ	ɞɨɦɚɤɢɧɫɤɢɬɟ	
ɨɬɩɚɞɴɰɢΞ	ȼ	ɫɴɨɬɜɟɬɫɬɜɢɟ	ɫ	ɟɜɪɨɩɟɣɫɤɚɬɚ	Ⱦɢɪɟɤɬɢɜɚ	βί1βή1λήϋU	
ɡɚ	ɫɬɚɪɢ	ɟɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɢ	ɢ	ɟɥɟɤɬɪɨɧɧɢ	ɭɪɟɞɢ	ɢ	ɧɟɣɧɨɬɨ	ɜɧɟɞɪɹɜɚɧɟ	ɜ	
ɧɚɰɢɨɧɚɥɧɨɬɨ	ɩɪɚɜɨ	ɢɡɯɚɛɟɧɢɬɟ	ɟɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɢ	ɢɧɫɬɪɭɦɟɧɬɢ	ɬɪɹɛɜɚ	ɞɚ	
ɫɟ	ɫɴɛɢɪɚɬ	ɨɬɞɟɥɧɨ	ɢ	ɞɚ	ɫɟ	ɩɪɟɞɚɜɚɬ	ɡɚ	ɟɤɨɥɨɝɢɱɧɨ	ɪɟɰɢɤɥɢɪɚɧɟέ

ɈɪɢɝɢɧɚɥɧɚΝȾɟɤɥɚɪɚɰɢɹΝɡɚΝɫɴɨɬɜɟɬɫɬɜɢɟ
ɉɨɹɥɟɧΝɪɨɛɨɬΝ АTψRά1ίίί

ɇɢɟΝɞɟɤɥɚɪɢɪɚɦɟ,ΝɱɟΝɧɚɡɨɜɚɧɢɬɟΝɩɪɨɞɭɤɬɢΝɢɡɩɴɥɧɹɜɚɬΝɢɡɢɫɤɜɚɧɢɹɬɚΝɧɚΝ
ɫɥɟɞɧɢɬɟΝȾɢɪɟɤɬɢɜɢμ
2006/42/EG, 2014/30/EU

ɉɪɢɥɨɠɟɧɢΝɯɚɪɦɨɧɢɡɢɪɚɧɢΝɧɨɪɦɢμ
DIN EN 13849-1:2016-06 
DIN EN 12100:2011-03 (2013-08) 
DIN EN 60204-1:2014-10 
DIN EN 61000-6-4:2012-05 
DIN EN 61000-6-2:2009-06  

    Besigheim, 2018-01-29  

 
T. Fischer  B.Frühwald
ύloЛКl	QuКlТtв	εКnКРОr	 ɍɩɪɚɜɢɬɟɥ

ɍɩɴɥɧɨɦɨɳɟɧ	ɡɚ	ɫɴɫɬɚɜɹɧɟ	ɧɚ	ɬɟɯɧɢɱɟɫɤɚɬɚ	ɞɨɤɭɦɟɧɬɚɰɢɹέ
Weller Tools GmbH 
ωКrlάψОnгάStrКßО	β,	ιζγηζ	ψОsТРСОТm,	ύОrmКnв

BG ȻЪɅȽȺɊɋɄɂ
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ωТtТκТΝînΝîntrОРТmОΝКМОstΝmКnuКlΝΒТΝТnstruМκТunТlОΝНОΝsТРurКnκΝΝînКТntОΝНОΝ
punОrОКΝînΝПunМκТunОΝΒТΝînКТntОΝНОΝКΝluМrКΝМuΝКМОstΝКpКrКtέ
RОspОМtКκТΝmКnuКlОlОΝНОΝutТlТгКrОΝКlОΝКpКrКtОlorΝМonОМtКtОέ

InstКlКrОКΝΒТΝpunОrОКΝînΝПunМκТunОΝКΝmКΒТnТlorΝlТvrКtОΝНОΝnoТΝsОΝvorΝОПОМtuКΝНoКrΝ
НОΝМΝtrОΝpОrsonКlΝtОСnТМΝКutorТгКtέ
În	МКг	НО	nОrОspОМtКrО	К	prОsМrТpţТТlor	prТvТnН	măsurТlО	НО	sТРurКnţă,	КpКrО	pОrТМol	
pОntru	ТntОРrТtКtОК	МorporКlă	ΒТ	pОntru	vТКţăέ
PăstrКţТ	КМОst	mКnuКl	КstПОl	ьnМсt	să	iО	КММОsТЛТl	pОntru	toţТ	utТlТгКtorТТέ

InНТМКκТТΝНОΝsОМurТtКtО
PunОrОКΝînΝПunМțТunОΝКΝsМulОТΝНОΝlТpТrОΝМuΝКlТКУΝОstОΝpОrmТsΝΝnumКТΝînΝМonНТțТТlОΝ
unОТΝstΝrТΝtОСnТМОΝТmpОМКЛТlОΝКΝКМОstОТКέΝσuΝОstОΝpОrmТsΝΝsМoКtОrОКΝНТnΝ
ПunМκТunОΝКΝНТspoгТtТvОlorΝНОΝprotОМκТОέ
ϊОrКnУКmОntОlОΝΒТΝНОПОМκТunТlОΝtrОЛuТОΝrОmОНТКtОΝТmОНТКtέΝÎnКТntО	НО	iОМКrО	
utТlТгКrО	К	КpКrКtuluТ	ή	sМulОТ,	НТspoгТtТvОlО	НО	protОМţТО	trОЛuТО	vОrТiМКtО	Мu	КtОnţТО	ьn	
prТvТnţК	ПunМţТonărТТ	ТmpОМКЛТlО,	МonПorm	prОvОНОrТlorέ	VОrТiМКţТ	НКМă	pТОsОlО	moЛТlО	
ПunМţТonОКгă	ТmpОМКЛТl	ΒТ	НКМă	nu	sО	ЛloМСОКгă	sКu	НКМă	ОбТstă	pТОsО	НОtОrТorКtОέ	
ToКtО	pТОsОlО	trОЛuТО	să	iО	montКtО	МorОМt	ΒТ	trОЛuТО	să	ьnНОplТnОКsМă	toКtО	МonНТţТТlО	
pОntru	К	РКrКntК	ПunМţТonКrОК	ТmpОМКЛТlă	К	КpКrКtuluТέ
ϊТnΝmotТvОΝНОΝsТРurКnκΝ,ΝОstОΝТntОrгТsΝΝutТlТгКrОКΝКpКrКtuluТΝНОΝМΝtrОΝМopТТΝΒТΝ
tТnОrТТΝsuЛΝ1θΝКnТ,ΝprОМumΝΒТΝНОΝМΝtrОΝpОrsoКnОΝМКrОΝnuΝsuntΝПКmТlТКrТгКtОΝМuΝ
КМОstΝmКnuКlΝНОΝutТlТгКrОέΝωopТТТΝnuΝКuΝvoТОΝΒТΝsОΝУoКМОΝМuΝКpКrКtulέ
χМОstΝКpКrКtΝnuΝОstОΝНОstТnКtΝutТlТгΝrТТΝНОΝМΝtrОΝpОrsoКnОΝ(ТnМlusТvΝМopТТ)ΝМuΝ
МКpКМТtΝκТΝiгТМО,ΝsОnгorТКlОΝsКuΝpsТСТМОΝrОНusО,ΝorТΝМuΝlТpsΝΝНОΝОбpОrТОnκΝΝΒТήsКuΝ
МuΝМunoΒtТnκОΝНОiМТtКrОέ
ιТnОκТΝpОrsoКnОlОΝlКΝНТstКnκΝΝНОΝloМulΝНvsέΝНОΝmunМΝέΝ
σu	ОstО	pОrmТsă	stКţТonКrОК	МopТТlor	sКu	К	pОrsoКnОlor	nОКutorТгКtО	ьn	гonК	НО	luМruέ	
σu	pОrmТtОțТ	Кltor	pОrsoКnО	să	КtТnРă	sМulК	НО	lТpТrО	Мu	КlТКУ	sКu	МКЛlulέ

 AVERTIZARE   PОrТМolΝНОΝrΝnТrО
În	tТmpul	trКnsportuluТ,	КpКrКtul	sКu	părţТ	НТn	КМОstК	pot	să	МКНăέ

 AVERTIZARE   PОrТМolΝНОΝrΝnТrОΝ
PОrТМolΝНОΝstrТvТrОΝήΝPОrТМolΝНОΝtΝТОrО
PОrТМolΝНОΝrΝnТrОΝНupΝΝНОsМСТНОrОКΝМКpotОТΝНОoКrОМОΝnuΝОstОΝКsТРurКtΝΝ
protОМκТКΝîmpotrТvКΝМontКМtuluТΝМuΝpТОsОlОΝКlКtОΝînΝmТΒМКrОΝКlОΝmКΒТnТТέ
• ωomutКtorul	Мu	МСОТО	poКtО	i	utТlТгКt	numКТ	НО	pОrsoКnО	МompОtОntО	ΒТ	Мu	prОРătТrО	

spОМТКlă,	МКrО,	pО	ЛКгК	МКlТiМărТТ	ΒТ	ОбpОrТОnţОТ,	НОţТn	МunoΒtТnţО	prТvТnН	toКtО	
pОrТМolОlО	МomportКtО	НО	ПunМţТonКrОК	Пără	protОМţТОέ

• ωСОТК	trОЛuТО	să	iО	păstrКtă	ьn	sТРurКnţăέ
• În	МКгul	rОРТmuluТ	normКl	НО	ПunМţТonКrО,	nu	lăsКţТ	МСОТК	ьn	ТntОrТorul	mКΒТnТТΞ
PОrТМolΝНОΝrΝnТrОΝînΝurmКΝМontКМtuluТΝМuΝМКrtuΒОlОΝНОΝsМСТmЛ
• σu	ОПОМtuКţТ	luМrărТ	lК	КpКrКt	НКМă	МКsОtК	ОstО	НОsМСТsă
Pericol provocat de aerul comprimat.

• χvОţТ	РrТУă	lК	ТntroНuМОrОК	rКМorНuluТ	pОntru	КОr	МomprТmКtέ	ϊОprОsurТгКţТ	Пurtunulέ	
δК	НОМuplКrО,	ţТnОţТ	ПОrm	МuplКУul,	НОoКrОМО	iΒК	НО	МuplКrО	poКtО	sărТ	НТn	mсnăέ

 AVERTIZARE   Electrocutare

ProtОУКțТάvΝΝîmpotrТvКΝОlОМtroМutΝrТТέ 
• σu	utТlТгКțТ	sМulК	НО	lТpТrО	Мu	КlТКУ	ьn	mОНТТ	umОНО	sКu	uНОέ
• ÎnКТntОК	tuturor	luМrărТlor	lК	КpКrКt,	sМoКtОţТ	iΒК	НТn	prТгăέ	δăsКţТ	КpКrКtul	să	sО	

răМОКsМăέ
PrТnΝМonОМtКrОКΝТnМorОМtΝΝКΝКpКrКtuluТΝНОΝМomКnНΝ,ΝОбТstΝΝpОrТМolΝНОΝrΝnТrОΝprТnΝ
ОlОМtroМutКrОΝΒТΝКpКrКtulΝpoКtОΝiΝНОtОrТorКtέΝ
• ωonsultКţТ	ТntОРrКl	ТnНТМКţТТlО	НО	sОМurТtКtО	КtКΒКtО,	ТnНТМКţТТlО	НО	sОМurТtКtО	НТn	КМОst	

mКnuКl	НО	utТlТгКrО,	prОМum	ΒТ	mКnuКlul	unТtăţТТ	НumnОКvoКstră	НО	МomКnНă	ьnКТntО	
НО	punОrОК	ьn	ПunМţТunО	К	unТtăţТТ	НО	МomКnНă	ΒТ	КvОţТ	ьn	vОНОrО	măsurТlО	НО	
prОМКuţТО	prОгОntКtО	КМoloέ

• σu	rКМorНКţТ	НОМсt	sМulО	АϋδδϋRέ
ÎnΝМКгulΝînΝМКrОΝКpКrКtulΝОstОΝНОПОМt,ΝОΝposТЛТlΝsΝΝОбТstОΝМКЛlurТΝКМtТvОΝlТЛОrОΝsКuΝ
МКЛlulΝНОΝprotОМκТОΝnuΝОstОΝПunМκТonКlέ
• RОpКrКţТТlО	trОЛuТО	ОбОМutКtО	НО	МătrО	pОrsoКnО	ТnstruТtО	НО	irmК	АОllОrέ
• În	МКгul	ьn	МКrО	МКЛlul	НО	МonОМtКrО	Кl	sМulОТ	ОlОМtrТМО	ОstО	НОtОrТorКt,	КМОstК	trОЛuТО	

ьnloМuТt	Мu	un	МКЛlu	НО	protОМţТО	spОМТКl	rОКlТгКt,	НТsponТЛТl	ьn	МОntrОlО	НО	sОrvТМО	
pОntru	МlТОnţТέ

 AVERTIZARE   Pericol de incendiu

• σu	КНuМОțТ	oЛТОМtО,	lТМСТНО	sКu	РКгО	ТnlКmКЛТlО	ьn	КpropТОrОК	sМulОТ	iОrЛТnțТ	НО	
lipire cu aliaj.

• σu	lăsКţТ	nТМТoНКtă	КpКrКtul	pornТt	să	ПunМţТonОгО	nОsuprКvОРСОКtέ

 AVERTIZARE   Pericol de provocare a arsurilor

ÎnΝproМОsОlОΝНОΝlТpТrОΝМuΝКlТКУΝvсrПulΝНОΝlТpТtΝНОvТnОΝПoКrtОΝiОrЛТntОέΝδКΝКtТnРОrОКΝ
vсrПuluТΝКpКrОΝpОrТМolΝНОΝprovoМКrОΝКΝКrsurТlorέΝSМulОlОΝpotΝrΝmсnОΝiОrЛТnκТΝunΝ
tТmpΝînНОlunРКtΝНupΝΝНОМonОМtКrОέ
• σu	КtТnРОţТ	КpКrКtul	МКlН	ΒТ	pТОsОlО	КpКrКtuluТέ
• ÎnloМuТrОК	vсrПurТlor	НО	lТpТt	ά	numКТ	ьn	stКrО	rОМО
• χtТnРОţТ	МКrМКsК	НoКr	Нupă	МО	sάК	răМТtέ
ϊupΝΝproМОsulΝНОΝlТpТrО,ΝunОКltКΝНОΝlТpТtΝșТΝsuportulΝpТОsОТΝlТpТtОΝsuntΝînМΝΝ
iОrЛТnțТέ
• ProilОlО	lТpТtО	trОЛuТО	МoniРurКtО	КstПОl	ьnМсt	plăМТlО	să	iО	sМoКsО	rОМТέ
• SМoКtОţТ	plăМТlО	НО	МТrМuТt	Мu	mănuΒТέ	χtОnţТОμ	lК	КΒОгКrОК	plăМТlor	МКlНО	НО	МТrМuТt	

Нupă	ОбtrКРОrО,	КsТРurКţТάvă	Мă	nu	Кu	КММОs	КltО	pОrsoКnОέ

 AVERTIZARE   PОrТМolΝНОΝТntoбТМКκТО
• PОrТМol	prТn	Пumul	МКrО	КpКrО	ьn	urmК	proМОsuluТ	НО	lТpТrОέ	PОrТМol	prТn	КЛurТ	ΒТ	КlţТ	

КОrosolТ	КpăruţТ	МК	urmКrО	К	ьnМălгТrТТ	ΒТ	ОvОntuКl	К	suprКьnМălгТrТТ	plăМТlor	НО	МТrМuТtέ
UtТlТгКţТ	un	sТstОm	НО	КspТrКrО	К	ПumuluТ	rОгultКt	НТn	opОrКţТК	НО	lТpТrОέ

• δК	prОluМrКrОК	КНОгТvТlor	trОЛuТО	rОspОМtКtО	ьn	moН	spОМТКl	ТnstruМţТunТlО	НО	
КvОrtТгКrО	КlО	proНuМătoruluТ	КНОгТvuluТέ

• ϋvТtКţТ	ьn	prТnМТpТu	МontКМtul	pТОlТТ	Мu	КНОгТvul	sКu	Мu	pКstК	НО	lТpТtέ	ωontКМtul	pТОlТТ	
Мu	КМОstО	mКtОrТКlО	poКtО	НОtОrmТnК	proЛlОmО	НО	sănătКtОέ

ωКЛlulΝНОΝrОțОКΝvКΝiΝТntroНusΝНoКrΝînΝprТгОΝНОΝrОțОКΝsКuΝКНКptoКrОΝomoloРКtОέΝ
Vиrмξждţм зджă tисsмuсид rиţипим жтмсжмзи жu здtипи зи уи упăжuţд зи йдеrмждţми. 
Rджтrздţм дудrдtuп пд уrмză сuрдм îс stдrи зижтсижtдtă.
σuΝПolosТțТΝМКЛlulΝînΝКltОΝsМopurТΝНОМсtΝМОlΝpОntruΝМКrОΝКΝПostΝprОvΝгutέσu	НuМОţТ	
nТМТoНКtă	КpКrКtul	ţТnсnНuάl	НО	МКЛluέ	σu	vă	ПolosТțТ	НО	МКЛlu	pОntru	К	sМoКtО	ișК	НТn	
prТгăέ	ProtОУКțТ	МКЛlul	ьmpotrТvК	МălНurТТ,	ulОТuluТ	șТ	muМСТТlor	КsМuțТtОέ
όТțТΝКtОnțТέΝόТţТ	КtОnţТ	lК	МООК	МО	ПКМОţТέ	χЛorНКţТ	КМtТvТtКtОК	Мu	o	КtТtuНТnО	rКţТonКlăέ	σu	
utТlТгКțТ	sМulК	НО	lТpТrО	Мu	КlТКУ	КtunМТ	МсnН	nu	НТspunОțТ	НО	МonМОntrКrОК	nОМОsКrăέ
EvТtКțТΝpoгТțТТlОΝКnormКlОΝКlОΝМorpuluТέΝτrРКnТгКțТάvă	loМul	НО	munМă	МorОМt	НТn	
punМt	НО	vОНОrО	ОrРonomТМέ	ϋvТtКţТ	ОrorТlО	НО	poгТţТО	К	МorpuluТ	ьn	tТmpul	luМruluТν	
ОrorТlО	НО	poгТţТО	pot	provoМК	КПОМţТunТέ
UtТlТгКκТΝsМulКΝînΝmoНΝМorОМtέΝUtТlТгКţТ	numКТ	КММОsorТТlО	sКu	КpКrКtОlО	suplТmОntКrО	
МКrО	sunt	mОnţТonКtО	ьn	lТstК	НО	КММОsorТТ	sКu	МКrО	Кu	Пost	КutorТгКtО	НО	МătrО	
proНuМătorέ	UtТlТгКţТ	КММОsorТТ	sКu	КpКrКtО	suplТmОntКrО	АϋδδϋR	numКТ	lК	КpКrКtОlО	
АϋδδϋR	orТРТnКlОέ	UtТlТгКrОК	Кltor	sМulО	ΒТ	Кltor	КММОsorТТ	poКtО	rОprОгОntК	pОntru	
Нvsέ	un	pОrТМol	НО	rănТrОέ
PΝstrКțТΝsМulКΝНОΝlТpТrОΝМuΝКlТКУΝînΝМonНТțТТΝНОΝsТРurКnțΝέ	χpКrКtОlО	ΒТ	sМulОlО	
nОutТlТгКtО	Кr	trОЛuТ	НОpoгТtКtО	ьntrάun	loМ	usМКt,	sТtuКt	lК	ьnălţТmО	sКu	ьnМСТs,	pОntru	К	
nu	i	lК	ьnНОmсnК	МopТТlorέ	ϊОМuplКţТ	sМulОlО	НО	lТpТrО	Мu	КlТКУ	nОutТlТгКtО	НО	lК	tОnsТunО	
ΒТ	НО	lК	КlТmОntКrОК	Мu	prОsТunОέ
În	tТmpul	trКnsportuluТ,	iбКţТ	КбОlО	Мu	МolТОrul	НО	МКЛluέ

UtТlТгКrОКΝМonПormΝΝМuΝНОstТnКκТК
InstКlКţТК	НО	lТpТt	ОstО	НОstТnКtă	ОбМlusТv	lТpТrТТ	pТstoКnОlor	КnsКmЛlurТlorέ
όolosТrОК	КМОstuТ	КpКrКt	sО	vК	ПКМО	numКТ	lК	tОmpОrКturК	МКmОrОТ,	ьn	spКţТТ	ТntОrТoКrОέ	
ProtОУКţТάl	ьmpotrТvК	umОгОlТТ	ΒТ	К	rКНТКţТТlor	solКrО	НТrОМtОέ

Grupe de utilizatori

ϊТn	МКuгК	НТvОrsОlor	potОnţТКlО	rТНТМКtО	НО	rТsМurТ	ΒТ	НО	pОrТМolО,	numКТ	pОrsonКlul	
МКlТiМКt	ТnstruТt	spОМТКl	trОЛuТО	să	ОбОМutО	КnumТtО	ОtКpО	НО	luМruέ

EtКpΝΝНОΝluМru Grupe de utilizatori

Operare

UtТlТгКrОК	mКΒТnТТ,	RОmОНТОrО	
НОПОМţТunО,	ϋМСТpКrО

σОspОМТКlТΒtТ	(ТnstruТt,	Мu	ОбpОrТОnţă)
UМОnТМТ	НО	proil	tОСnТМ	suЛ	ТnstruТrОК	ΒТ	
suprКvОРСОrОК	unuТ	munМТtor	МКlТiМКt	ΒТ	
format

εontКУ,	PunОrОК	ьn	ПunМţТunО	К	
КpКrКtuluТ,	ωurăţКrОК,	ÎntrОţТnОrО,	
ÎntrОţТnОrОК	МurОntă,	δuМrărТlО	lК	
sistemele pneumatice

PОrsonКl	МКlТiМКt	Мu	ПormКrО	tОСnТМă

δuМrărТlО	lК	ОМСТpКmОntul	ОlОМtrТМ ϋlОМtrТМТКn	МКlТiМКt
UМОnТМТ	НО	proil	tОСnТМ	suЛ	ТnstruТrОК	ΒТ	
suprКvОРСОrОК	unuТ	munМТtor	МКlТiМКt	ΒТ	
format

SpОМТiМКrОК	ТntОrvКlОlor	НО	
ьntrОţТnОrО

ϋбpОrt	ьn	sТРurКnţă

RORτεΜσIχ
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Elementele de operare

1 2 3 4 5 6 7

1  ON / OFF

2  Fault

3  Stop

4  Start PornОΒtО	proМОsul	proРrКmuluТ	АТnωontrol	ьnМărМКt	ьn	moН	МurОntέ	
ϊupă	oprТrО,	mКΒТnК	rОpornОΒtО	mТΒМКrОК	ОбКМt	НО	unНО	К	Пost	
ьntrОruptă	НКМă	prОluМrКrОК	nu	К	Пost	ьnМСОТКtă	Мu	ТntОrПКţК	Мu	
utilizatorul.

5  Comutatorul cu cheie 
ϊО	lК	МomutКtorul	Мu	МСОТО	putОţТ	КnulК	ПunМţТonКrОК	МomutКtoКrО-
lor	НО	protОМţТО	КlО	uΒТlor	ьn	vОНОrОК	МoniРurărТТ

6 	PoаОr	 ωonОМtКrОК	trОptОТ	inКlО	НО	lК	sТstОmul	НО	МomКnНă	Кl	КбОlor	ΒТ	
tОnsТunОК	НО	МomКnНăέ

7 	ϊОМonОМtКrО	НО	urРОnţă	 ÎntrОrupОrОК	tuturor	ПunМţТТlorν	stКrОК	НОПОМţТunТТ	
poКtО	i	vОrТiМКtă	Мu	КУutorul	soПtаКrОάuluТέ

ÎnРrТУТrОКΝΒТΝîntrОκТnОrОКΝМurОntΝ

 AVERTIZARE   

ÎnКТntОКΝtuturorΝluМrΝrТlorΝlКΝКpКrКt,ΝsМoКtОκТΝiΒКΝНТnΝ
prТгΝέΝδΝsКκТΝКpКrКtulΝsΝΝsОΝrΝМОКsМΝέ

Zilnic

Vârf de lipire vОrТiМКţТ	РrКНul	НО	uгură
ьnloМuТţТ	НКМă	ОstО	nОМОsКr

StКţТК	НО	МurăţКrО SМuturКţТ	pОrТТlО
ύolТţТ	rОМТpТОntul	НО	МКptКrО

TuЛul	НО	РСТНКrО	Кl	iruluТ	
НО	suНură

vОrТiМКţТ	РrКНul	НО	uгură
ьnloМuТţТ	НКМă	ОstО	nОМОsКr

SΝptΝmсnКl
TuЛul	НО	РСТНКrО	Кl	iruluТ	
НО	suНură

МurăţКrО
ьnloМuТţТ	НКМă	ОstО	nОМОsКr

δКΝiОМКrОΝγΝlunТ
Vârf de lipire VОrТiМКţТ	tОmpОrКturК
RОгТstОnţă ьnloМuТţТ	НКМă	ОstО	nОМОsКr
Sistem de avans al sârmei 
de lipit

VОrТiМКrО	vТгuКlă	К	РrКНuluТ	НО	uгură	К	roţТlor	НО	
КМţТonКrО	НКtorКt	prОsТunТТ	sКu	КrЛorОluТ	НО	trКnsmТsТО

SТstОmul	НО	КМţТonКrО VОrТiМКţТ	punМtul	НО	МomutКrО	Кl	МomutКtoruluТ	НО	lК	
inКlul	iruluТ	Мu	plumЛ

Axe

δК	iОМКrО	ηίί	ά	1ίίί	НО	
orО	НО	ПunМţТonКrО

δuЛrТiКţТ	КбОlО	(НТn	ПКЛrТМКţТО	Мu	unsoКrО	pО	ЛКгă	НО	
săpun	НО	soНТu	ύPίίήίίίόάβί	МonПorm	ϊIσ	η1ίηίββ)

δК	iОМКrО	1ίί	ά	βίί	НО	orО	
НО	ПunМţТonКrО

ϊКМă	sО	utТlТгОКгă	ulОТ,	ОПОМtuКţТ	o	luЛrТiОrО	ultОrТoКrăέ

τrОlО	НО	ПunМţТonКrО	pot	i	КiΒКtО	ьn	АТnωontrolέ

ωontrolКţТ	rОРulКt	toКtО	МКЛlurТlО	ΒТ	ПurtunurТlО	rКМorНКtОέ	SМoКtОţТ	ТmОНТКt	НТn	uг	
sculele electrice defecte.

RОpКrКțТТlО	șТ	luМrărТlО	МКrО	nu	sunt	НОsМrТsО	ьn	prОгОntul	mКnuКl	pot	i	ОПОМtuКtО	
numКТ	НО	pОrsonКl	МКlТiМКt	șТ	КutorТгКt	έ

UtТlТгКţТ	numКТ	pТОsО	НО	sМСТmЛ	АϋδδϋRέ

ύКrКnțТКΝpОntruΝproНus
ϊrОpturТlО	НО	rОmОНТОrО	К	НОiМТОnţОlor	ьΒТ	pТОrН	vКlКЛТlТtКtОК	pОntru	Мumpărător	ьntrάun	
Кn	НО	lК	НКtК	lТvrărТТέ	χМОst	luМru	nu	sО	КplТМă	ьn	МКгul	НrОpturТlor	МumpărătoruluТ	lК	o	
cale de atac conform paragrafelor 478, 479 din Codul Civil (Germania).

În	МКНrul	unОТ	РКrКnţТТ	pОntru	proНus	oПОrТtО	НО	noТ,	nО	Кsumăm	răspunНОrОК	numКТ	
НКМă	РКrКnţТК	pОntru	struМtură	sКu	pОntru	НurКtК	НО	vКlКЛТlТtКtО	К	Пost	ОmТsă	НО	noТ	ьn	
sМrТs	ΒТ	utТlТгсnНuάsО	noţТunОК	„ύКrКnţТОįέ
ύКrКnţТК	pОntru	proНus	ьΒТ	pТОrНО	vКlКЛТlТtКtОК	ьn	МКг	НО	ПolosТrО	ТmproprТО	ΒТ	НКМă	
sάКu	ьntrОprТns	ТntОrvОnţТТ	НО	МătrО	pОrsoКnО	nОМКlТiМКtОέ
Vă	ruРăm	să	vă	ТnПormКţТ	lК 
www.weller-tools.com.

Date tehnice

Robot de lipire pentru pistoane WTBR-1000

Dimensiuni L x l x h (mm)

(inch)

1100 x 900 x 950

Greutate (kg) 205

TОnsТunОК	НО	rОțОК	 (V / Hz) 200-230 / 50-60

100-120 / 50-60

Consumul de putere (W) max. 1500

Racord pentru aer comprimat 
χОr	МomprТmКt	Пără	ulОТ,	usМКt

bar 5,5 - 8

ГonК	НО	luМru (mm)

(inch)

390(2 x 195) x 205 x 100 

Intervalul de deplasare (mm) Axe:

x: 400

вμ	γίί
z: 100

t: 270°

Letconul HER 120

Consumul de putere (W) 120

Domeniul de temperaturi (°C) 50 - 450

Cursa Modul pneumatic (mm) 50

Unghi de atac -30° - +30°

Sistem de avans al ŝrmei de lipit

ϊТКmОtrul	iruluТ	НО	lТpТt (mm) 0,5 - 1,5

Viteza (mm /s) 0 - 24

Consumul de putere (W) 1,7

Raport de reducere transmisie 
plКnОtКră

1:166

Cursa Modul pneumatic (mm) 30

Unghi de atac -30° - +30°

σО	rОгОrvăm	НrОptul	КsuprК	moНТiМărТlor	tОСnТМОΞ

www.valuetronics.com
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Simboluri

χtОnțТОΞ	ή	χvОrtТгКrОΞ

Avertizare! Pericol de provocare a arsurilor!

χvОrtТsmОnt	prТvТnН	rănТrОК	mсТnТlor

χvОrtТsmОnt	prТvТnН	rănТrОК	prТn	tăТОrО

ωТtТţТ	mКnuКlul	НО	opОrКrОΞ

ÎnКТntО	НО	ОбОМutКrОК	orТМăror	luМrărТ	lК	КpКrКt,	sМoКtОţТ	ьntotНОКunК	iΒК	
НТn	prТгăέ

ϊОsТРn	МompКtТЛТl	ϋSϊ	(ϋlОМtro	StКtТМ	ϊТsМСКrРО)	ΒТ	post	НО	luМru	
compatibil ESD

Marcaj CE

ElТmТnКrОКΝМКΝНОșОu
σu	НОpunОţТ	sМulОlО	ОlОМtrТМО	ьmprОună	Мu	НОΒОurТlО	mОnКУОrОΞ	ωonПorm	
НТrОМtТvОТ	ОuropОnО	βί1βή1λήϋU	НОsprО	КpКrКtОlО	ОlОМtrТМО	ΒТ	ОlОМtronТМО	
vОМСТ	ΒТ	КrmonТгКrОК	Мu	lОРТslКţТК	nКţТonКlă,	sМulОlО	ОlОМtrТМО	trОЛuТО	să	iО	
МolОМtКtО	sОpКrКt	ΒТ	НОpusО	lК	МОntrО	НО	rОvКlorТiМКrО	ьn	МonПormТtКtО	Мu	
prОsМrТpţТТlО	НО	mОНТuέ

ϊОМlКrКκТОΝНОΝМonПormТtКtОΝorТРТnКlΝ
Robot de lipire pentru pistoane WTBR-1000

ϊОМlКrΝmΝМΝΝproНusОlОΝnomТnКlТгКtОΝînНОplТnОsМΝprОvОНОrТlОΝurmΝtoКrОlorΝ
directive:

2006/42/EG, 2014/30/EU

Normele armonizate aplicate:

DIN EN 13849-1:2016-06 
DIN EN 12100:2011-03 (2013-08) 
DIN EN 60204-1:2014-10 
DIN EN 61000-6-4:2012-05 
DIN EN 61000-6-2:2009-06  

    Besigheim, 2018-01-29  

 
T. Fischer  B.Frühwald
ύloЛКl	QuКlТtв	εКnКРОr	 ϊТrОМtor

ÎmputОrnТМТt	Мu	rОНКМtКrОК	НoМumОntКţТОТ	tОСnТМОέ
Weller Tools GmbH 
ωКrlάψОnгάStrКßО	β,	ιζγηζ	ψОsТРСОТm,	ύОrmКnв

RORτεΜσIχ

www.valuetronics.com
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PročТtКУtОΝuΝМТУОlostТΝovКУΝnКputКkΝТΝprТložОnКΝsТРurnosnКΝupoгorОnУКΝuΝ
prТvТtkuΝprТУОΝnОРoΝštoΝurОΙКУΝpustТtОΝuΝrКНΝТΝprТУОΝnОРoΝštoΝРКΝpočnОtОΝ
koristiti.

PrТНržКvКУtОΝsОΝpoУОНТnТСΝuputКΝгКΝrukovКnУОΝprТklУučОnТmΝurОΙКУТmКέ
PostКvlУКnУОΝТΝstКvlУКnУОΝuΝpoРonΝstroУОvКΝkoУОΝТsporučТmoΝsmТУОΝprovoНТtТΝsКmoΝ
ovlКštОnoΝstručnoΝosoЛlУОέ
U	slučКУu	nОpoštТvКnУК	sТРurnosnТС	propТsК	prТУОtТ	opКsnost	гК	гНrКvlУО	Т	žТvotέ
ČuvКУtО	ovО	uputО	nК	mУОstu	koУО	УО	Нostupno	svТm	korТsnТМТmКέ

Sigurnosna upozorenja

τpОrКtТvКnΝrКНΝlОmТlКΝНopuštОnΝУОΝsКmoΝuΝtОСnТčkТΝЛОsprТУОkornomΝstКnУuέΝ
ГКštТtnТΝurОΙКУТΝnОΝsmТУuΝЛТtТΝstКvlУОnТΝТгvКnΝpoРonКέ
Smetnje i kvarovi moraju se odmah otkloniti. PrТУО	svКkО	uporКЛО	urОđКУКή
КlКtК	morК	sО	pКžlУТvo	provУОrТtТ	ЛОsprТУОkornК	Т	prКvТlnК	ПunkМТУК	гКštТtnТС	nКprКvКέ	
ProvУОrТtО	ПunkМТonТrКУu	lТ	pomТčnТ	НТУОlovТ	ЛОsprТУОkorno	Т	гКРlКvlУuУu	lТ	sО	tО	postoУО	
lТ	oštОΕОnТ	НТУОlovТέ	SvТ	НТУОlovТ	morКУu	ЛТtТ	ТsprКvno	montТrКnТ	Т	ТspunУКvКtТ	svО	uvУОtО	
kКko	ЛТ	sО	omoРuΕТo	ЛОsprТУОkorКn	rКН	urОđКУКέ
Iz sigurnosnih razloga, djeca do 16 godina i osobe koje nisu upoznate s ovim 
uputКmК,ΝnОΝsmТУuΝkorТstТtТΝurОΙКУέΝϊУОМКΝsОΝnОΝsmТУuΝТРrКtТΝsКΝКpКrКtomέ
τvКУΝurОΙКУΝnТУОΝnКmТУОnУОnΝНКΝsОΝkorТstТΝoНΝstrКnОΝosoЛКΝ(uklУučuУuΕТΝНУОМu)ΝsКΝ
smКnУОnТmΝiгТčkТm,ΝsОnгornТmΝТlТΝmОntКlnТmΝsposoЛnostТmКΝТlТΝnОНostКtkomΝ
iskustva i/ili znanja.

Udaljite druge osobe od svog radnog mjesta. 

ГКНržКvКnУО	НУОМО	Т	nОovlКštОnТС	osoЛК	u	rКНnom	poНručУu	nТУО	НopuštОnoέ	σО	
dopustite drugim osobama da dodiruju lemilo ili kabel.

 UPOZORENJE   Opasnost od ozljeda kiselinom

ϊТУОlovТ	urОđКУК	moРu	ТspКstТ	tТУОkom	trКnsportКέ

 UPOZORENJE   Opasnost od ozljeda kiselinom 

Opasnost od drobljenja / Opasnost od porezotine

τpКsnostΝoНΝoгlУОНОΝnКkonΝotvКrКnУКΝpoklopМК,ΝУОrΝsОΝnОΝmožОΝгКУКmčТtТΝгКštТtКΝ
oНΝpomТčnТСΝНТУОlovКΝstroУКέ
• Sklopku	s	klУučОm	smТУО	korТstТtТ	sКmo	stručno	osoЛlУО	koУО	УО	prošlo	oЛuku	Т	koУО	nК	

osnovu	svoУО	stručnО	kvКlТiМТrКnostТ	Т	ТskustvК	НoЛro	poгnКУО	svО	opКsnostТ	koУО	
moРu	nКstКtТ	tТУОkom	rКНК	ЛОг	гКštТtnТС	nКprКvКέ

• KlУuč	trОЛК	čuvКtТ	nК	sТРurnom	mУОstuέ
• U	normКlnom	rОžТmu	rКНК	klУuč	nОmoУtО	ostКvТtТ	utКknut	nК	stroУuΞ
τpКsnostΝoНΝoгlУОНОΝnКΝТгmУОnТčnТmΝkКsОtКmК
• σТkКНК	nО	stКvlУКУtО	rukО	u	urОđКУ	Кko	УО	kКsОtК	otvorОnК
Opasnost od komprimiranog zraka.

• τprОг	koН	umОtКnУК	prТklУučkК	komprТmТrКnoР	гrКkКέ	RКstlКčТtО	МrТУОvoέ	Čvrsto	
НržТtО	spoУku	nКkon	otpuštКnУК,	УОr	utТčnТМК	spoУkО	možО	sklТгnutТ	Тг	rukОέ

 UPOZORENJE   Strujni udar

ГКštТtТtОΝsОΝoНΝОlОktrТčnoРΝuНКrКέ 
• σО	upotrОЛlУКvКУtО	lОmТlo	u	vlКžnom	ТlТ	mokrom	okružОnУuέ
• PrТУО	oЛКvlУКnУК	svТС	rКНovК	nК	urОđКУu	ТгvuΕТ	utТkКč	Тг	utТčnТМОέ	τstКvТtО	НК	sО	

urОđКУ	oСlКНТέ
σОprКvТlnТmΝprТklУučТvКnУОmΝuprКvlУКčkoРΝurОΙКУКΝpostoУТΝopКsnostΝoНΝoгlУОНКΝ
гЛoРΝstruУnoРΝuНКrКΝТΝmoРuΕnostΝoštОΕОnУКΝurОΙКУКέΝ
• PročТtКУtО	u	МТУОlostТ	sТРurnosnК	upoгorОnУК	u	prТloРu,	sТРurnosnК	upoгorОnУК	ovТС	

uputК	гК	rukovКnУО,	kКo	Т	uputО	vКšОР	uprКvlУКčkoР	urОđКУК	prТУО	nОРo	što	
uprКvlУКčkТ	urОđКУ	pustТtО	u	rКН	Т	oЛrКtТtО	poгornost	nК	mУОrО	oprОгК	nК	koУО	sО	
upozorava u istom.

• PrТklУučТtО	sКmo	АϋδδϋR	КlКtОέ
KoНΝnОТsprКvnТСΝurОΙКУКΝКktТvnТΝvoНТčТΝmoРuΝЛТtТΝТгložОnТΝТlТΝгКštТtnТΝvoНТčΝРuЛТΝ
funkciju.

• PoprКvkО	morКУu	provoНТtТ	osoЛО	koУО	su	prošlО	АОllОrάovu	oЛukuέ
• χko	УО	kКЛОl	ОlОktrТčnoР	urОđКУК	oštОΕОn,	morК	sО	гКmТУОnТtТ	posОЛno	prТprОmlУОnТm	

voНom	koУТ	УО	НostupКn	u	korТsnТčkom	sОrvТsuέ

 UPOZORENJE   τpКsnostΝoНΝpožКrК
• σО	nosТtО	гКpКlУТvО	prОНmОtО,	tОkuΕТnО	ТlТ	plТnovО	ЛlТгu	vruΕОР	lОmТlКέ
• PokrОnutТ	urОđКУ	nТkКНК	nО	ostКvlУКУtО	НК	rКНТ	ЛОг	nКНгorКέ

 UPOZORENJE   Opasnost od zadobivanja opeklina

VrСΝlОmТlТМОΝУОΝtТУОkomΝlОmlУОnУКΝУКkoΝvruΕέΝKoНΝkontКktКΝsΝvrСovТmКΝprТУОtТΝ
opКsnostΝoНΝгКНoЛТvКnУКΝopОklТnКέΝχlКtТΝmoРuΝТΝnКkonΝТsklУučТvКnУКΝНulУОΝ
vrТУОmОΝЛТtТΝvruΕТέ
• σО	НoНТruУtО	vruΕО	КlКtО	Т	oЛrКtkОέ
• ГКmУОnК	vrСК	lОmТlТМО	sКmo	kКН	УО	СlКНКn
• KuΕТštО	НoНТrnТtО	tОk	nКkon	što	sО	rКsСlКНТέ
σКkonΝpostupkКΝlОmlУОnУКΝlОmТloΝТΝnosКčΝУošΝsuΝvruΕТέ
• ProilТ	lОmlУОnУК	morКУu	sО	koniРurТrКtТ	tКko	НК	sО	pločТМО	moРu	ТгvuΕТ	СlКНnОέ
• PločТМО	vКНТtО	u	rukКvТМКmКέ	PКžnУКμ	koН	oНlКРКnУК	ТгvКđОnТС	vruΕТС	pločТМК	

poЛrТnТtО	sО	НК	trОΕО	osoЛО	nОmКУu	prТstupέ

 UPOZORENJE   Opasnost od trovanja

• Opasnost od para lemljenja koje nastaju procesom lemljenja. Opasnost od para i 
НruРТС	КОrosolК	prТ	гКРrТУКvКnУu	Т	ОvОntuКlnom	prОРrТУКvКnУu	pločТМКέKorТstТtО	urОđКУ	
za usisavanje dima od lemljenja.

• PrТ	oЛrКНТ	lУОpТlК,	posОЛno	sО	morКtО	prТНržКvКtТ	sТРurnosnТС	upoгorОnУК	
proТгvođКčК	lУОpТlКέ

• σКčОlno	ТгЛУОРnТtО	kontКkt	kožО	Т	lУОpТlК	ТlТ	pКstО	гК	lОmlУОnУОέ	KontКkt	kožО	s	tТm	
mКtОrТУКlТmК	možО	uгrokovКtТ	гНrКvstvОnО	tОРoЛОέ

εrОžnТΝkКЛОlΝsmТУОΝsОΝutКknutТΝsКmoΝuΝгКΝtoΝoНoЛrОnОΝutТčnТМОΝТlТΝКНКptОrОέΝ
Prтvниrмtи sпдžи пм sи сдутс ипиоtrмčси рrиžи s утзджмрд сд тzсдčстн уптčмжм. Urиđдн 
уrмопнučмvдtм сд utмčсмжu sдрт одз ни мsопнučис.
Ne koristite kabel u svrhe za koje nije namijenjen.σТkКНК	nО	nosТtО	urОđКУ	гК	
kКЛОlέ	σО	korТstТtО	kКЛОl	kКko	ЛТstО	ТгvuklТ	utТkКč	Тг	utТčnТМОέ	ГКštТtТtО	kКЛОl	oН	toplТnО,	
ulУК	Т	oštrТС	ruЛovКέέ
Budite oprezni. PКгТtО	što	čТnТtОέ	RКгumno	prТstupКУtО	rКНuέ	σО	upotrОЛlУКvКУtО	
lemilo kada niste koncentrirani.

IгЛУОРКvКУtОΝnОuoЛТčКУОnoΝНržКnУОΝtТУОlКέΝUredite svoje radno mjesto na ispravan 
ОrРonomskТ	nКčТnέ	IгЛУОРКvКУtО	poРrОšno	НržКnУО	prТlТkom	rКНК	УОr	poРrОšno	НržКnУО	
uгrokuУО	oštОΕОnУК	krКlУОžnТМОέ
KorТstТtОΝoНРovКrКУuΕТΝurОΙКУέΝKorТstТtО	sКmo	onКУ	prТЛor	ТlТ	НoНКtnО	urОđКУО	koУТ	
su	nКvОНОnТ	nК	popТsu	prТЛorК	ТlТ	ТС	УО	oНoЛrТo	proТгvođКčέ	KorТstТtО	prТЛor	ТlТ	НoНКtnО	
urОđКУО	АϋδδϋR	sКmo	nК	orТРТnКlnТm	urОđКУТmК	АϋδδϋRέ	UporКЛК	ostКlТС	КlКtК	Т	
ostКloР	prТЛorК	možО	гК	vКs	prОНstКvlУКtТ	opКsnost	oН	oгlУОНКέ
Lemilo spremite na sigurno mjesto.	UrОđКУТ	Т	КlКtТ	koУТ	sО	nО	korТstО	trОЛК	sprОmТtТ	
na suho, visoko ili zatvoreno mjesto, izvan dosega djece. Lemila koja se ne koriste 
moraju biti bez napona i tlaka.

KoН	trКnsportК	učvrstТtО	osovТnО	kКЛОlskТm	vОгТМКmКέ

Namjenska uporaba

δОmТlo	sО	smТУО	korТstТtТ	ТsklУučТvo	гК	lОmlУОnУО	klТpК	sklopovКέ
UrОđКУ	sО	smТУО	korТstТtТ	sКmo	nК	soЛnoУ	tОmpОrКturТ	Т	u	гКtvorОnom	prostoruέ	ГКštТtТtТ	
oН	vlКРО	Т	ТгrКvnoР	sunčОvoР	svУОtlКέ

Skupine korisnika

ГЛoР	rКгlТčТtТС	rКгТnК	rТгТkК	Т	moРuΕТС	opКsnostТ,	nОkО	korКkО	smТУu	oЛКvlУКtТ	sКmo	
oЛučОnТ	stručnУКМТέ

Korak Skupine korisnika

Lijepljenje

Upravljanje strojem, Otklanjanje 
smetnje, Opremanje

ψТlo	tko	(prТučОn,	ТskusКn)
TОСnТčkТ	prТprКvnТМТ	poН	nКНгorom	oЛučОnoР	
stručnУКkК

PostКvlУКnУО,	UrОđКУ	pustТtТ	u	rКН,	
ČТšΕОnУО,	SОrvТsТrКnУО,	SОrvТsТrКnУО,	
Radovi na pneumatskim napravama

TОСnТčkТ	oЛučОno	Т	kvКlТiМТrКno	osoЛlУО

RКНovТ	nК	ОlОktrТčnoУ	oprОmТ ϋlОktrТčКr
TОСnТčkТ	prТprКvnТМТ	poН	nКНгorom	oЛučОnoР	
stručnУКkК

PoНКtКk	o	ТntОrvКlТmК	oНržКvКnУК StručnУКk	гК	sТРurnost

HR HRVATSKI
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UprКvlУКčkТΝОlОmОntТ

1 2 3 4 5 6 7

1  ON / OFF

2  Fault

3  Stop

4  Start PokrОΕО	proМОs	trОnutКčno	učТtКnoР	proРrКmК	АТnМontrolέ	σКkon	
гКustКvlУКnУК	stroУ	ponovno	pokrОΕО	гКustКvlУОnu	krОtnУu	u	točkТ	u	
koУoУ	УО	ЛТlК	prОkТnutК	Кko	sО	oЛrКНК	nТУО	гКvršТlК	prОko	uprКvlУКčkО	
površТnОέ

5 	SklopkК	s	klУučОm 
Sklopkom	s	klУučОm	možОtО	koН	nКmУОštКnУК	prОmostТtТ	гКštТtnu	
sklopku

6 	PoаОr	 UklУučТvКnУО	krКУnУО	rКгТnО	uprКvlУКnУК	osovТnom	Т	uprКvlУКčkoР	
napona.

7 	ώТtno	ТsklУučТvКnУО	PrОkТН	svТС	ПunkМТУК,	stКtus	РrОškО	možО	sО	provУОrТtТ	soПt-
verom.

Njega i servisiranje

 UPOZORENJE   

PrТУОΝoЛКvlУКnУКΝsvТСΝrКНovКΝnКΝurОΙКУuΝТгvuΕТΝutТkКčΝТгΝ
utТčnТМОέΝτstКvТtОΝНКΝsОΝurОΙКУΝoСlКНТέ

Svakodnevno

Lemni vrh povУОrТtТ	ТstrošОnost
po potrebi zamijeniti

StКnТМК	гК	čТšΕОnУО τčТstТtТ	čОtkТМО	lupkКnУОm
Isprazniti spremnik separatora

UsmУОrnК	МТУОv	lОmnО	žТМО povУОrТtТ	ТstrošОnost
po potrebi zamijeniti

Tjedno

UsmУОrnК	МТУОv	lОmnО	žТМО očТstТtТ
po potrebi zamijeniti

Svaka 3 mjeseca

Lemni vrh Provjeriti temperaturu

ύrТУКΕТ	ОlОmОnt po potrebi zamijeniti

SustКv	гК	lОmlУОnУО	žТМО VТгuКlnК	provУОrК	trošОnУК	poРonskТС	kotКčК	poН	
tlakom ili pogonske osovine

Pogon ProvУОrТtТ	uklopnu	točku	sklopkО	krКУК	lОmlУОnУК

Osovine

Svakih 500 - 1000 sati rada PoНmКгКtТ	osovТnО	(tvornТčkТ	s	mКгТvom	nК	ЛКгТ	
natrijeve sapunice GP00/000F-20 prema normi DIN 
5105022)

Svakih 100 - 200 sati rada Ako se koristi ulje, naknadno podmazati.

Sati rada mogu se prikazati u programu WinControl.

ProvУОrКvКУtО	rОНovТto	svО	prТklУučОnО	kКЛОlО	Т	МrТУОvКέ	τštОΕОnО	ОlОktrТčnО	КlКtО	
odmah ukloniti iz svake daljnje uporabe.

PoprКvkО	Т	rКНovО	koУТ	nТsu	nКvОНОnТ	u	ovom	σКputku,	smТУu	vršТtТ	sКmo	stručno	
osposoЛlУОnО	ovlКštОnО	osoЛОέ

KorТstТtТ	sКmo	orТРТnКlnО	prТčuvnО	НТУОlovО	tvrtkО	АϋδδϋRέ

Jamstvo

Prava kupca na uklanjanje nedostataka proizvoda zastarijevaju za godinu dana od 
НКnК	ТsporukО	kupМuέ	To	nО	vrТУОНТ	гК	prКvК	kupМК	nК	rОРrОs	suklКНno	člКnovТmК	ζικ,	
ζιλ	ύrКđКnskoР	гКkonТkКέ
Na temelju jamstva koje smo dali preuzimamo odgovornost samo ako smo jamstvo 
za svojstva ili vijek trajanja dali u pismenom obliku uz uporabu pojma „Jamstvo“.

JКmstvo	prОstКУО	u	slučКУu	nОprКvТlnО	uporКЛО	Т	Кko	nОkvКlТiМТrКnО	osoЛО	vršО	
zahvate na proizvodu.

InПormКМТУО	možОtО	nКΕТ	nК	ТntОrnОtskoУ	strКnТМТ 
www.weller-tools.com.

TОСnТčkТΝpoНКМТ

Robot za lemljenje klipa WTBR-1000

ϊТmОnгТУО	ϊ	б	Š	б	V (mm)

(inch)

1100 x 900 x 950

TОžТnК (kg) 205

εrОžnТ	nКpon	 (V / Hz) 200-230 / 50-60

100-120 / 50-60

PotrošnУК	ОnОrРТУО (W) maks. 1500

PrТklУučКk	komprТmТrКnoР	гrКkК 
bezuljni, suhi komprimirani zrak

bar 5,5 - 8

RКНno	poНručУО (mm)

(inch)

390(2 x 195) x 205 x 100 

PoНručУО	pomКkК (mm) Osovine:

x: 400

вμ	γίί
z: 100

t: 270°

Lemilo HER 120

PotrošnУК	ОnОrРТУО (W) 120

TОmpОrКturno	poНručУО (°C) 50 - 450

Hod Pneumatski modul (mm) 50

Kut	nКmУОštКnУК -30° - +30°

SustКvΝгКΝlОmlУОnУОΝžТМО
PromУОr	lОmnО	žТМО (mm) 0,5 - 1,5

Brzina (mm /s) 0 - 24

PotrošnУК	ОnОrРТУО (W) 1,7

Redukcija prijenosnika s planetnim 
гupčКnТkom

1:166

Hod Pneumatski modul (mm) 30

Kut	nКmУОštКnУК -30° - +30°

PrТНržКvКmo	prКvo	nК	tОСnТčkО	prОТnКkОΞ

www.valuetronics.com
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Simboli

PКžnУКΞ	ή	UpoгorОnУОΞ

Upozorenje! Opasnost od zadobivanja opeklina!

Upozorenje na ozljede ruke

Upozorenje na porezotine

PročТtКtТ	uputО	гК	upotrОЛuΞ

PrТУО	provОНЛО	ЛТlo	kКkvТС	rКНovК	nК	urОđКУu,	uvТУОk	ТгvuΕТ	utТkКč	Тг	
utТčnТМОέ

ϊТгКУn	Т	rКНno	mУОsto	sК	гКštТtom	oН	ОlОktrostКtskoР	ТгЛoУК	(ϋSϊ)

CE znak

Zbrinjavanje

σО	ЛКМКУtО	ОlОktrТčnО	КlКtО	u	kuΕnТ	otpКНΞ	SuklКНno	ϋuropskoУ	НТrОktТvТ	
βί1βή1λήϋU	o	НotrКУКlТm	ОlОktrТčnТm	Т	ОlОktronТčkТm	urОđКУТmК	Т	
ТmplОmОntКМТУО	u	nКМТonКlnО	гКkonО	nОuporКЛlУТvТ	ОlОktrТčnТ	КlКtТ	morКУu	
sО	skuplУКtТ	гКsОЛno	Т	rОМТklТrКtТ	nК	ОkološkТ	prТСvКtlУТv	nКčТnέ

Originalna izjava o sukladnosti

Robot za lemljenje klipa WTBR-1000

IгУКvlУuУОmoΝНКΝnКvОНОnТΝproТгvoНТΝТspunУКvКУuΝoНrОНЛОΝslУОНОΕТСΝsmУОrnТМКμ
2006/42/EG, 2014/30/EU

PrТmТУОnУОnОΝusklКΙОnОΝnormОμ
DIN EN 13849-1:2016-06 
DIN EN 12100:2011-03 (2013-08) 
DIN EN 60204-1:2014-10 
DIN EN 61000-6-4:2012-05 
DIN EN 61000-6-2:2009-06  

    Besigheim, 2018-01-29  

 
T. Fischer  B.Frühwald
ύloЛКl	QuКlТtв	εКnКРОr	 ϊТrОktor

τpunomoΕОn	гК	prТkuplУКnУО	tОСnТčkО	НokumОntКМТУОέ
Weller Tools GmbH 
ωКrlάψОnгάStrКßО	β,	ιζγηζ	ψОsТРСОТm,	ύОrmКnв
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试运行前和使用该装置前，请通读本说明书及安全注意事项ȡ

请注意所连接装置相应的操作说明ȡ

仅允许由授权̀业人员安装和调试我们提供的机床ȡ

如̺遵Ⴕ这些Ⴖ全规定，则有ऄ伤和㜡命࢞险ȡ

将说明放在用户可获ः的位置ȡ

安全信息

仅允许在无技术故障的状态̸运行焊接工ڤȡ 禁₏停用保护装置ȡ

必须立ࢠ排除故障和损坏ȡ 每次使用本装置/工ڤ前，必须仔㏳检查保៑装置的ߌ能是
否ₐ常́合乎规定ȡ 检查活动部件是否ₐ常工作́没有卡住或部件是否损坏ȡ 所有部
件必须ₐ确Ⴖ装́满足各项条件，В确保ₐ常䓽行本装置ȡ

于安全原因，16岁以̸的儿童和青少年以及不了解本操作说明的人员禁₏使用本装ܧ
置ȡ 儿童不得玩弄设备ȡ

本装置不䔯合由身体Ƞ感官或精神̷ᰶ障碍或缺乏经验和/或缺乏知识的人员喍包括儿
童喎使用ȡ

请让ڣ他人员䔉离您的工位ȡ 

儿童和未经许可的人员̺得逗留在工作区域内ȡ 请勿让ڣ他人员触摸焊接工ڤ或电
缆ȡ

 警告   小心ऄ伤ȡ

䓽输途中䃫备或䃫备部件可能ᢶ落ȡ

 警告   小心ऄ伤ȡ 

挤伤风险 / 切伤危险

打开防护罩后ᰶऄ伤危险，因为无法确保对运动机械部件的防护ߌ能ȡ

฀ 钥匙开关仅允许由经过ദ训的̀业人员使用，凭借̀业资质和经验他们完全清楚ः消
䭟៑ߌ能后所面临的各种࢞险ȡ

฀ 必须妥善保管钥匙ȡ

฀ a 常䓽行时̺允许将钥匙᣿入机器！

更换⯿子时会ᰶऄ伤危险

฀ ⯿子打开时切勿将手探入䃫备

压缩空气带来危险ȡ

฀ ᣿入压缩空气接口时必须小心ȡ 使䒜管̺ऄ压力ȡ Ძ开时应固定好连接件，因为连
接喷嘴可能会从手中弹开ȡ

 警告   触电

请采ः相应措施，以防触电ȡ 

฀ 请勿在潮湿的环境̸使用焊接工ڤȡ

฀ ᄦ机器䔈行任何操作前，请将᣿头拔出᣿Ꮤȡ 让䃫备冷ࢡȡ

控制单元连接不当存在电ܨ伤害危险́可能损坏本装置ȡ 

฀ 䓽行控ݣ部件前，请仔㏳阅读随附的Ⴖ全信息Ƞ操作说明中的Ⴖ全信息和控ݣ部件操
作说明，并遵Ⴕ操作说明中规定的Ⴖ全注意事项ȡ

฀ 仅连接下对退退对R工ڤȡ

如设备产生损坏，可能会ᰶ带电接触点暴露或PE保护᣿头不起作用ȡ

฀ 维修应由下e造造erദ训的̀业人员䔈行ȡ

฀ 如电动工ڤ的电源线损坏，须通过客服㏱㏴替换̀用的电源线ȡ

 警告   火灾风险

฀ 请勿将易燃物体Ƞ液体或气体置于炽热的焊接工ڤ附䓾ȡ

฀ ̺ 要让已启动的䃫备在无人看管的情况̸工作ȡ

 警告   小心烫伤

焊接作业期间含烙铁头温Ꮣ会अ得非常高ȡ 触碰烙铁头ᰶ烫伤危险ȡ 工ڤ断电后很长
时间温Ꮣ仍保持较高ȡ

฀ ̺ 要触摸炽热的工ڤ和工件ȡ

฀ 仅当烙铁头冷ࢡ时替换烙铁头ȡ

฀ 冷ࢡ后᝺可触摸壳体ȡ

焊接过程后，焊接工ڤ和工件架仍旧炽热ȡ

฀ 配置焊料时应确保能够ः̸冷ࢡ的电路Წȡ

฀ 戴手套ः̸࢝ݤ电路Წȡ注意喟ः走后放̸炽热的的࢝ݤ电路Წ时确保没有ڣ他人能
接触到ȡ

 警告   中⃿危险

฀ 焊接过程中产生的烟雾有害ȡ࢝ݤ电路Წߍ热和过热时产生的烟雾及ڣ他悬浮颗粒有
害ȡ请使用焊接排烟装置ȡ

฀ 处理粘结剂时，尤ڣ要注意粘结剂ݣ䕍商的警告ȡ

฀ 绝ᄦ避免皮肤接触粘合剂或焊膏ȡ皮肤̻这些物质接触会损坏健康ȡ

只允许将电源线᣿在允许为ₑ使用的电源᣿Ꮤ或䔯配器̷ȡ 查看电源电压是否符合铭
牌̷的额定值ȡ 仅在关䬚状态̸将装置连接到᣿Ꮤ̷ȡ

请勿将电缆用于不符合规定的用途ȡ切勿抓住电缆提៻本装置ȡ 请勿使用电缆将᣿头
从᣿Ꮤ中拉出ȡ保៑电缆䔉离热源Ƞ油和锋利边缘.

请小心操作ȡ 请留意ₐ在䔈行的操作ȡ 请理智地工作ȡ 当您注意力̺集中时，请勿使
用本焊接工ڤȡ

避免不ₐ常的身体姿势ȡ 请按照人体工程学䃫计ₐ确布置您的工位ȡ 工作时避免错误
姿势，否则会引起肌体损伤ȡ

请使用ₐ确的工ڤȡ 请只使用附件列表中或由ݣ䕍商许可的附件或附ߍ装置ȡ 
下对退退对R附件或附ߍ装置请只用在原装下对退退对R装置̷ȡ 使用ڣ他工ڤ和ڣ他附件
可能带来ऄ伤࢞险ȡ

请妥善保管您的焊接工ڤȡ 应将̺用的装置和工ڤ存放在干燥Ƞ较高或锁起来的地
方，确保儿童̺会接触到ȡ 将̺使用的焊接工ڤ切换᜽无电压和无压力状态ȡ

䓽输时应用电缆᝻带固定住轴ȡ

规定的使用条件

焊接䃫备仅可用于钎焊㏱件ȡ
该䃫备仅允许室温条件̸在室内使用ȡ 避免潮湿和䭠光直射ȡ

用户群体

由于࢞险和潜在࢞险程Ꮣ的̺同，几个工作步骤仅可由ऄ过ദ训的̀业人士䔈行操
作ȡ

工作ₒ骤 用户群体

操作

机器操作, 排除故障, 装备

非̀门人员 远学习，了解)

训㏰有素的̀家指导和⯾督̸的ឭ术ദ训生

Ⴖ装, 调试, 清洁, 维៑, 维៑/维修, 
气动䃫备̷的操作

有ឭ术ദ训的̀业人员ڤ

电气䃫备̷的操作 电工/电气ឭ师

训㏰有素的̀家指导和⯾督̸的ឭ术ദ训生

默认维៑周期 Ⴖ全̀家

操作元件

以 2 3 4 5 6 7

以  O适 / O基基

2  基au造t

3  Stop

4  Start 启动当前所ߍ载下incontro造程序的䔈程ȡ 如果未通过操作界面䔭出
中断的准确位置̷再次启动被打断的ڣ工过程，则停机后机器将在ߍ
移动ȡ

5  钥匙开关 
通过钥匙开关可В桥接䭟៑门开关В䔈行䃫置

6  Power 接通轴控ݣ系统和控ݣ电压的输出级ȡ

7  紧急停₏ 中断所有ߌ能喠可通过䒜件检查故障状态ȡ

C适中文
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小心维护

 警告   

对机器䔈行任何操作前，请将᣿头拔ܧ᣿Ꮤȡ 让设备冷ࢡȡ

每天

烙铁头 检查磨损状况
必要时更换

清洁工位 ៺净ݤ子
清空收集容器

焊条导管 检查磨损状况
必要时更换

每周

焊条导管 清洁
必要时更换

每3个ᰵ

烙铁头 检查温Ꮣ

热元件ߍ 必要时更换

焊丝䔮丝系统 目检驱动䒛的磨损状况或驱动轴的压力

驱动装置 检查结束焊接开关的开关点

轴

每5令令到以令令令个䓽行小时 润滑轴 远出厂时带有符合寸I适 5以令5令2标准的钠ധ润滑
脂GP令令/令令令基-2令2)

每以令令到2令令个䓽行小时 如果使用润滑油，应反复润滑ȡ

可在下inContro造中显示䓽行小时数ȡ

请定期检查所有连接的电缆和䒜管ȡ 将ऄ损的电动工ڤ立ࢠ从所有应用环境中ः走ȡ

仅允许由ڤ备资质的̀业人员执行该使用说明中未包含的维修和操作ȡ

仅使用原装替换件ȡ

保修

向买方交付䃫备一年后，买方无权就䃫备物理缺陷提出索赔ȡ这条规定̺䔯用买方根
据§§ 478, 47闭 BGB 喍德国联邦法律公្喎提出的索赔ȡ

除非使用前，᜾方使用术语Ą保修ą书面提供质量或耐用性保修，否则᜾方̺ᄦ因᜾
方提供的保修引起的索赔ឬ担责任ȡ

如因̺当使用或未经ᢵ权的人士篡改䃫备导㜡䃫备损坏，保修无效ȡ

更多信息请䃬䬛 
www.we造造er-too造s.com.

技术资料

钎焊机械手 下月BR-1000

尺ᄥ，长 x 宽 x 高 远mm)

远inch)

以以令令 x 闭令令 x 闭5令

重量 远速g) 2令5

电源电压 远上 / Hz) 2令令-23令 / 5令-6令

以令令-以2令 / 5令-6令

电源 远下) 最大ȡ 以5令令

压缩空气接头 
用于无油Ƞ干燥的压缩空气

bar 5,5 - 8

工作区域 远mm)

远inch)

3闭令远2 x 以闭5) x 2令5 x 以令令 

移动区域 远mm) 轴问

x问 4令令

y问 3令令

z问 以令令

t问 27令制

焊铁 HER 120

电源 远下) 以2令

温Ꮣ范围 远制C) 5令 - 45令

行程 气动模块 远mm) 5令

定位㻿 -3令制 - +3令制

焊丝䔮丝系统

焊条直径 远mm) 令,5 - 以,5

䕌Ꮣ 远mm 
/s)

令 - 24

电源 远下) 以,7

行星齿䒛अ䕌箱传动比 以问以66

行程 气动模块 远mm) 3令

定位㻿 -3令制 - +3令制

根据ឭ术更改和修改

www.valuetronics.com
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符号/标志

小心！ / 警告！

警告！ 小心烫伤!

小心手ऄ伤

切伤警告

阅读操作说明

在装置̷䔈行任何操作前，从᣿Ꮤ拔出电源᣿头ȡ

对S寸-兼容䃫计和对S寸兼容工作站

C对̺合格标志

处理

请勿同生活垃圾一起处理电动工ڤ！按照国家法律和关于废旧电子电气䃫
备的欧盟指Б2令以2/以闭/对U规定，单独收集寿命㏵₏的电动工ڤ，并将ڣ返
回㜠环保回收工厂ȡ

符合标准说明原件

钎焊机械手 下月BR-1000

我方特ₑ声明：所述产品符合以̸规范：

2令令6/42/对G, 2令以4/3令/对U

䔯用的统一标准：

寸I适 对适 以384闭-以问2令以6-令6 
寸I适 对适 以2以令令问2令以以-令3 远2令以3-令8) 
寸I适 对适 6令2令4-以问2令以4-以令 
寸I适 对适 6以令令令-6-4问2令以2-令5 
寸I适 对适 6以令令令-6-2问2令令闭-令6  

    Besigheim, 2令以8-令以-2闭  

 
T. 基ischer  B.基rühwa造d
G造oba造 Qua造ity 送anager 总经理

经ᢵ权编ݣឭ术文件

下e造造er Too造s GmbH 
Car造-Benz-Stra฀e 2, 74354 Besigheim, Germany

C适中文

www.valuetronics.com
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使用開始前͓Αび機器Ͱ作業͢Δ前ʹ本マχϡアϧͱ安全上ͷ注意事項Λ良͘
͓読Έͩ͘͞いɻ

接続͞Εͨ機器ͷ各取扱説明書Λ参照ͯ͘͠ ͩ͞いɻ

当社͕搬入ͨ͠機械ͷ設置ͱ稼働開始͸ɺ必ͣ権限Λ持っͨ専門技術者͕行っͯ ͩ͘͞
いɻ

安全規則Λ無視͢Δͱɺ生命ʹ関わΔ危険͕生͡Δ͓そΕ͕あΓ·͢ɻ

取扱説明書Λ常ʹ取Γ出͠や͢い場所ʹ保管ͯ͠ 下͞いɻ

安全ʹ関͢Δ情報

ϋンμ付͚πーϧ͸必ͣ技術的ʹ問題ͷͳい状態Ͱ使用ͯ͘͠ ͩ͞いɻ 保護装置ͷ運転
͸中止͠ͳいͰͩ͘͞いɻ

不具合·ͨ͸異常͕発生ͨ͠場合͸͙͢ʹ取Γ除いͯ͘ ͩ͞いɻ 機器 / πーϧΛ使用͢
Δ前ʹɺそͷͭͲ機能͕正常Ͱ規定通ΓͰあΔ ͱ͜Λ入念ʹ検査͢Δ必要͕あΓ·͢ɻ 可
動部品͕正常ʹ作動͠ɺ固着ͯ͠ いͳい͔Ͳう͔ɺ·ͨ͸部品͕損傷ͯ͠ いͳい͔Ͳう͔Λ
点検ͯ͠ くͩ ͞いɻ ͢べͯͷ部品͕正 く͠取Γ付けΒΕͨ状態Ͱɺ機器ͷ正常ͳ作動Λ保証
͢ΔͨΊͷ͢べͯͷ条件͕満ͨ͞ΕͯいͳけΕ͹ͳΓ·ͤΜɻ

安全上ͷ理由͔Β子供͓Αび 16 歳未満ͷ未成年者ͳΒびʹ͜ͷ取扱説明書ʹ習熟͠
ͯいͳい人員͸本機器Λ使用ͯ͠͸ͳΓ·ͤΜɻ 幼児ɺ児童͸装置Λ玩具ʹͯ͠͸い͚
·ͤΜɻ

本機器͸肉体的ɺ感覚的΋͘͠͸知的能力͕制限͞Εͨ人員 (子供Λ含Ή)  ·ͨ͸経験
͕不足ͯ͠いͨΓ͓Αび / ·ͨ͸知識͕不足ͯ͠いΔ人員ͷ利用Λ想定ͯ͠い·ͤΜɻ

作業場所͔Β第三者Λ遠͚ͯ͘͟ ͩ͞いɻ 

子供や関係ͷͳい第三者͕作業領域ʹ留·Δ ͱ͜͸許可͞Ε·ͤΜɻ 第三者ʹϋンμ付
けπーϧやέーϒϧʹ触Εͤ͞ͳいͰくͩ ͞いɻ

 警告   怪我ʹ͝注意

輸送途中ʹ͓いͯ装置又͸部品͸落下͢Δ可能性͕͟͝い·͢ɻ

 警告   怪我ʹ͝注意 

挟·ΕΔ危険 / 切創ͷ危険

機械ͷ可動部品ʹ対͢Δ保護͕確実ͳ΋ͷͰ͸ͳ͘ͳΔͷͰɺΧόーΛ開いͨ後͸負傷
ͷ危険͕あΓ·͢ɻ

の ΩーεΠονΛ使用Ͱ͖Δͷ͸ɺ専門的ͳ資格ͱ経験͔Β保護効果Λ解除ͯ͠ ͷ操作ʹ
関͢ΔあΒゆΔ危険ʹ関ͯ͠ 完全ʹ理解ͯ͠ いΔɺ専門知識͕あΓτϨーχンάΛ受けͨ
人員ͷΈͰ͢ɻ

の Ωー͸確実ʹ保管ͯ͠ くͩ ͞いɻ

の 通常ͷ運転ʹ͓いͯ͸ɺΩーΛ機械ʹ差͠込Μͩ状態ͷ··ʹ͠ͳいͰくͩ ͞いɻ

ΧーτϦοδ交換ʹ͓͚Δ負傷ͷ危険

の ΧーτϦοδ͕開いͨ状態Ͱ͸決ͯ͠ 装置内ʹ手Λ入ΕͳいͰくͩ ͞い

圧縮エアʹΑΔ危険ɻ

の 圧縮ΤΞ接続部ͷ接続͸慎重ʹ行ͬ くͯͩ ͞いɻ ϗーε͸圧力͕͔͔ͬͯいͳい状態ʹ
ͯ͠ くͩ ͞いɻ ΧοϓϦンάΛ緩ΊΔ際ʹ͸確実ʹ保持ͯ͠ くͩ ͞いɺそう͠ ͳいͱΧοϓ
Ϧンάιέοτ͕跳Ͷͯ手͔Β離Εͯ͠·う͜ ͱ͕あΓ·͢ɻ

 警告   感電

感電防止措置Λ講ͯ͘͡ ͩ͞いɻ 

の ϋンμ付けπーϧΛ湿ͬͯいͨΓ濡ΕͯいΔ環境Ͱ使用͠ͳいͰくͩ ͞いɻ

の 装置ʹ対ͯ͠ 如何ͳΔ操作Λ行う前ʹɺコンセンτ͔Β電源ϓϥάΛ抜い くͯͩ ͞いɻ Ϣ
χοτΛ冷却ͤͯ͞いくͩ ͞いɻ

ίンτϩーϧϢχοτΛ不適切ʹ接続͢Δͱɺ感電ʹΑっͯ 怪我Λ͢Δ͓そΕや機器͕損
傷͢Δ͓そΕ͕生͡·͢ɻ 

の 制御部品ͷ使用Λ開始͢Δ前ʹɺ付随ͷ安全情報ɺ取扱説明書内ͷ安全情報及び制御
部品ͷ操作説明Λ読ΜͰくͩ ͞いɺ且ͭ操作説明書Ͱ定ΊΒΕͨ安全上ͷ注意事項Λ遵
守ͯ͠ 下͞いɻ

の WELLERπーϧͩけ͕接続͞Ε·͢ɻ

装置ʹ故障͕発生ͨ͠場合ίンμΫλー͕適切ʹ機能ͯ͠いͳい可能性͕あΓ·͢ɻ

の 修理͸Welleお製品ͷτϨーχンάΛ受けͨ専門員ʹΑͬͯ行わͳけΕ͹ͳΓ·ͤΜɻ

の 電気πーϧͷ電源コーυΛ破損ͨ͠場合͸ɺΧελϚーαーϏε経由Ͱ指定ͷ電源コー
υΛ入手ͯ͠ ɺ交換͢Δ必要͕あΓ·͢ɻ

 警告   火災ͷ͓そΕ

の 可燃性ͷ物体ɺ液体·ͨ͸気体Λ高温ͷϋンμ付けπーϧʹ近ͮけͳいͰくͩ ͞いɻ

の 機器ͷ作動Λ開始ͨ͠Βɺそͷ場Λ決ͯ͠ 離ΕͳいͰくͩ ͞いɻ

 警告   火傷ʹ注意

͸Μͩ付͚作業中ɺ͸Μͩͯ͝ͷ温度͸高͘ͳΓ·͢ɻ ίテ先ʹ触Δͱ火傷Λ͢Δ危険
性͕あΓ·͢ɻ 電源Λ切っͨ後長時間経過ͯ͠΋ɺπーϧ͕高温Λ保っͯ いΔ͜ͱ΋あΓ
·͢ɻ

の 高温ͷ工具や製品ʹ͸触ΕͳいͰくͩ ͞いɻ

の ͸Μͩͯ͝先温度͕下͕͔ͬͯΒ交換ͯ͠ くͩ ͞いɻ

の έーεʢϋ΢δンάʣʹ 触ΕΔͷ͸ɺ温度͕下͕͔ͬͯΒʹͯ͠ くͩ ͞いɻ

ϋンμ付͚工程ͷ後͸ɺϋンμ付͚πーϧͱワーΫピーεΩϟϦア͸·ͩ高温ͷ状態Ͱ͢ɻ

の ϋンμ付けϓϩϑΝΠϧ͸ɺ ϓϦンτ基板͕冷えͨ状態Ͱ取Γ外ͤΔΑうʹ設定ͯ͠ くͩ
͞いɻ

の άϩーϒΛ使用ͯ͠ ɺϓϦンτ基板Λ取Γ外ͯ͠ くͩ ͞いɻ高温ͷϓϦンτ基板保管時ͷ注
意ɻ取Γ外ͨ͠後͸ɺ第三者͕近͔ͮͳいΑうʹͯ͠ くͩ ͞いɻ

 警告   中毒ͷ危険

の ϋンμ作業ͷ工程Ͱ生͡ΔΨεʹΑΔ危険ɻϓϦンτ基板ͷ加熱͓ΑびΦーόーώーτ時
ͷΨεやそͷ他ͷΤΞκーϧʹΑΔ危険ɻϋンμ付け用ͷ排煙装置Λ使用ͯ͠ くͩ ͞いɻ

の 接着剤Λ使用͢Δ際͸特ʹ接着剤ϝーΧーͷ警告Λ守ͬ くͯͩ ͞いɻ

の 基本的ʹɺ接着剤やϋンμϖーετʹ肌͕触ΕͳいΑうʹͯ͠ くͩ ͞いɻ͜ ΕΒͷ物質͕肌
ʹ触ΕΔͱɺ健康Λ損ͶΔ恐Ε͕あΓ·͢ɻ

電源έーϒϧ͸必ͣ指定ͷ電源ソέοτ·ͨ͸アμϓλーʹ差͠込ΜͰͩ͘͞いɻ 電源ͷ
電圧͕銘板ͷ定格電圧ͱ一致͢Δ͔Ͳう͔Λ確認͢Δɻ 機器ͷεΠονΛΦϑʹͯ͠ ͔
Βɺιέοτʹ接続͠·͢ɻ

έーϒϧ͸決ΊΒΕͨ用途以外ʹ͸使用͠ͳいͰͩ͘͞いɻ機器Λ決ͯ͠ έーϒϧͷͱ͜
ΖͰ持ͨͳいͰくͩ ͞いɻ ιέοτ͔ΒコネΫλーΛ抜く際ʹέーϒϧΛ利用͠ͳいͰくͩ ͞
いɻέーϒϧΛ熱ɺΦΠϧ͓Αび尖ͬͨΤοδ͔Β保護ͯ͠ くͩ ͞いɻ.

注意Λ怠ΒͳいͰͩ͘͞いɻ 作業内容Λ͔ͬ͠Γ意識ͯ͠ 行ͬ くͯͩ ͞いɻ 落ͪ着いͯ作業
ʹ取Γ組ΜͰくͩ ͞いɻ 集中力͕散漫ͳ状態Ͱϋンμ付けπーϧΛ使用͠ͳいͰくͩ ͞いɻ

悪い姿勢͸避͚ͯ͘ ͩ͞いɻ 作業場所Λ人間工学的ʹ適ͨ͠構成ʹͯ͠ くͩ ͞いɻ 作業時
ͷ悪い姿勢Λ避け くͯͩ ͞いɻ悪い姿勢͸姿勢͕変形͢Δ原因ͱͳΓ·͢ɻ

正͠いπーϧΛ使用ͯ͘͠ ͩ͞いɻ 必ͣΞΫセαϦーϦετʹ記載͞ΕͯいΔ͔ɺ΋ く͠͸ϝ
ーΧー͕推奨͢ΔΞΫセαϦー·ͨ͸補助機器Λ使用ͯ͠ くͩ ͞いɻ WELLER ΞΫセαϦ
ー΋ く͠͸補助機器͸純正 WELLER 機器ʹͷΈ使用ͯ͠ くͩ ͞いɻ 他ͷπーϧ΋ く͠͸
ΞΫセαϦーΛ使用͢Δͱɺ怪我Λ͢Δ͓そΕ͕あΓ·͢ɻ

ϋンμ付͚πーϧΛ安全ͳ場所ʹ保管ͯ͘͠ ͩ͞いɻ 使用͠ͳい機器͓Αびπーϧ͸ɺ乾
燥ͨ͠子供ͷ手͕届͔ͳい場所ʹ収納ͯ͠ くͩ ͞いɻ 使用͠ͳいϋンμ付けπーϧ͸電源
Λ遮断ͯ͠ ςンγϣンͷ͔͔Βͳい状態ʹ͠·͢ɻ

輸送ͷ際͸軸ΛέーϒϧλΠͰ固定ͯ͠ くͩ ͞いɻ

指定ͷ使用条件

ϋンμ付け装置͸ɺコンϙーネンτͷ手ϋンμ付けʹͷΈ使用͢Δ ͱ͕͜Ͱ͖·͢ɻ

本機͸必ͣ室温ͷ΋ͱɺ屋内Ͱ使用ͯ͠ くͩ ͞いɻ 湿気ͱ直射日光Λ避け くͯͩ ͞いɻ

Ϣーβーάϧーϓ

危険ͱ潜在的危険ͷ程度͕異ͳΔͨΊɺいくͭ ͔ͷ作業εςοϓ͸τϨーχンάΛ受けͨ専
門員ʹΑͬͯ実施͞ΕͳけΕ͹ͳΓ·ͤΜɻ

作業手順 Ϣーβーάϧーϓ

操作

機械操作, 廃棄, 装備

特ʹͳ  ͠(習得済Έɺ経験済Έ)

ςΫχΧϧτϨーχンάΛ受けͨ指導員ͷ監督
下ʹあΔ技術者

設置, 運転開始, 清掃, 保守, ϝンςφ
ンε, 空圧装置Ͱͷ作業

技術的ͳτϨーχンάΛ受けͨ者

電気装備Ͱͷ作業 電気技術者

ςΫχΧϧτϨーχンάΛ受けͨ指導員ͷ監督
下ʹあΔ技術者

σϑΥϧτͷϝンςφンε間隔 安全管理専門員

JP 日本語

www.valuetronics.com



89

JP日本語

操作エϨϝンτ

1 2 3 4 5 6 7

1  ON / OFF

2  Faきlが

3  Sがop

4  Sがaおが 現在ϩーυ͞ΕͯいΔ Winconがおol ϓϩάϥϜͷϓϩセεΛελー
τɻ 加工͕操作ΠンλーϑΣーεʹΑΓ終了͞Εͯいͳい場合ɺ停止
ͷ後機械͸停止͞Εͨ動作Λ正確ʹそΕ͕中断͞Εͨ位置ʹ͓いͯ再
ελーτͤ͞·͢ɻ

5  ΩーεΠον 
ΩーεΠονʹΑΓ調整ͷͨΊ保護扉εΠονΛϒϦοδ͢Δ͜ͱ͕
Ͱ͖·͢

6  Poweお 軸制御ͷ出力͓Αび制御電圧ΛΦンʹ͠·͢ɻ

7  非常Φϑ ͢べͯͷ機能Λ中止͠·͢ɺΤϥーεςーλε͸ιϑτ΢ΣΞͰνΣο
Ϋ可能ͳ状態ʹ維持͞Ε·͢ɻ

保守及びϝンテφンε

 警告   

装置ʹ対ͯ͠如何ͳΔ操作Λ行う前ʹɺίンセンτ͔Β電源ϓϥ
άΛ抜いͯ͘ ͩ͞いɻ ϢχοτΛ冷却ͤͯ͞いͩ͘͞いɻ

毎日

コς先 摩耗Λ点検͠·͢
必要ʹ応ͯ͡交換͠·͢

清掃εςーγϣン ϒϥγΛ叩͖·͢
受け容器Λ空ʹ͠·͢

ϋンμワΠϠΨΠυνϡーϒ 摩耗Λ点検͠·͢
必要ʹ応ͯ͡交換͠·͢

毎週

ϋンμワΠϠΨΠυνϡーϒ 清掃͢Δ
必要ʹ応ͯ͡交換͠·͢

3 箇月͝ͱ

コς先 温度Λ点検͠·͢

ώーλーΤϨϝンτ 必要ʹ応ͯ͡交換͠·͢

溶接ワΠϠー供給γεςϜ 駆動ϗΠーϧͷ摩耗や圧痕あΔい͸駆動γϟϑτͷ目視
点検

υϥΠϒ ϋンμϦϛοτεΠονͷεΠονンάϙΠンτΛ点検͠·
͢

軸

500 - 1000 稼働時間͝ͱ 軸Λ潤滑͠·͢ (工場出荷時  ʹDIN 510502 準拠φτ
Ϧ΢ϜιーϓάϦε GP00/000F-20 Λ塗布2)

100 - 200 稼働時間͝ͱ ΦΠϧΛ使用ͯ͠ いΔ場合͸ɺ追加潤滑͠·͢ɻ

稼働時間͸ WinConがおol ʹ表示ͤ͞Δ ͱ͕͜Ͱ͖·͢ɻ

接続͞ΕͯいΔ͢べͯͷέーϒϧͱϗーεΛ定期的ʹ点検ͯ͠ くͩ ͞いɻ 不具合ͷあΔ電動
工具͸使用͠ͳいͰくͩ ͞いɻ

本説明書ʹ説明͞Εͯいͳい修理͓Αび作業͸ɺ必ͣ資格ͷあΔ専門要員͕行う΋ͷͱ͠
·͢ɻ

ΦϦδφϧ交換部品ͩけΛ使用ͯ͠ くͩ ͞いɻ

保証規定証

装置͕引͖渡͞Ε͔ͯΒ一年以上ͱͳΔ場合ɺ購入者͸πーϧͷ物理的欠陥Ͱ損害賠償Λ
請求ͯ͠ ͸ͳΒͳいɻ͜ ͷ規定͸購入者ͷちち 478, 479 BGB (υΠπ連邦法律広報)ʹΑ
Δ損害賠償請求ʹ適用͠·ͤΜɻ

使用͞ΕΔ前ʹɺ用語ʮ保証ʯΛ使用ͯ͠ 書面Ͱ品質又͸耐久性保証Λ提供͢Δ ͱ͜Λ除
͖ɺ我々͸我々͕提供ͨ͠保証ʹΑͬͯ引͖起͜͞ΕΔ損害賠償ʹ対ͯ͠ ͷ一切ͷ責任Λ
負い·ͤΜɻ

不適切ͳ使用又͸許認可ͳい者ͷ装置改造ʹΑͬͯ引͖起͜͞ΕΔ装置ͷ破損ʹͭいͯ
͸ɺ一切ͷ保証͸全ͯ無効ʹͳΓ·͢ɻ

更ʹ多くͷ情報͕必要ͳ場合͸弊社ϗーϜϖーδΛ͝覧くͩ ͞い 
www.welleお-がoolか.com.

仕様諸元

手ϋンμ付͚ϩボοτ WTBR-1000

寸法 L ゾ W ゾ H (mm)

(inch)

1100 x 900 x 950

重量 (kg) 205

主電源電圧 (V / 
Hz)

200-230 / 50-60

100-120 / 50-60

電力消費量 (W) 最大ɻ 1500

圧縮空気接続口 
圧縮空気ʢΦΠϧϑϦーɺυϥΠʣ

baお 5,5 - 8

作業領域 (mm)

(inch)

390(2 x 195) x 205 x 100 

移動領域 (mm) 軸:

x: 400

y: 300

z: 100

が: 270を

ϋンμΰテ HER 120

電力消費量 (W) 120

温度範囲 (をC) 50 - 450

ετϩーΫ 空圧Ϟδϡーϧ (mm) 50

設定角度 -30を - +30を

溶接ワイϠー供給γεテϜ

ϋンμワΠϠ径 (mm) 0,5 - 1,5

速度 (mm 
/か)

0 - 24

電力消費量 (W) 1,7

ϓϥネλϦーΪΞ減速 1:166

ετϩーΫ 空圧Ϟδϡーϧ (mm) 30

設定角度 -30を - +30を

記載ͷ技術ɺ仕様情報͸予告ͳく変更ʹͳΔ ͱ͕͜͟͝い·͢ɻ

www.valuetronics.com
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γンボϧ

注意！ / 警告！

警告！ 火傷ʹ注意!

手ͷ怪我ʹ注意

切創事故ʹ対͢Δ警告

取扱説明書Λ͓読Έ下͞い！

装置ʹ対ͯ͠ 如何ͳΔ操作Λ行う前ʹ͸ɺ必ͣコンセンτ͔Β電源ϓϥάΛ抜
い くͯͩ ͞いɻ

ESD互換性設計ͱESD対応ワーΫεςーγϣン

CEϚーΩンά適合

処分・廃棄

電動工具Λ家庭系廃棄物ͱ一緒ʹ処分͠ͳいͰ下͞い！国内法ͱ廃電気電子
機器ʹ関͢Δ欧州指令2012/19/EUͷ規定ʹ従いɺ単独Ͱ耐用年数͕切Ε
ͯいΔ電動工具Λ適切ʹ収集͠ɺ且ͭそΕΛ環境保全ϦαΠΫϧ工場ʹ返却͢
Δ必要͕あΓ·͢ɻ

ΦϦδφϧͷ適合宣言書

手ϋンμ付͚ϩボοτ WTBR-1000

我々͸͜͜ʹ以下ͷͱ͓Γ宣言͢Δ：本明細書ʹ記載͞Εͨ製品͸ɺ次ͷΨイυϥインʹ
準拠ͯ͠いΔ：

2006/42/EG, 2014/30/EU

適用整合規格：

DIN EN 13849-1:2016-06 
DIN EN 12100:2011-03 (2013-08) 
DIN EN 60204-1:2014-10 
DIN EN 61000-6-4:2012-05 
DIN EN 61000-6-2:2009-06  

    Beかigheim, 2018-01-29  

 

T. Fiかcheお  B.Fおミhwald

Global Qきaliがy Manageお ϚネーδンάσΟϨΫλー

技術文書ͷ作成͕認可͞ΕΔɻ

Welleお Toolか GmbH 
Caおl-Benz-Sがおaろe 2, 74354 Beかigheim, Geおmany

JP 日本語
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www.valuetronics.com



www.weller-tools.com 

© 2018, Apex Tool Group, LLC.
Weller® is a registered Trademark and registered Design of Apex Tool Group, LLC.

GERMANY

Weller Tools GmbH
Carl-Benz-Straße 2
74354 Besigheim

Tel: +49 (0)7143 580-0 
Fax:  +49 (0)7143 580-108

USA

Apex Tool Group, LLC
1000 Lufkin Road
Apex, NC 27539

Tel +1 (866) 498-0484
Fax +1 (919) 387-2639

CHINA

Apex Tool Group
2nd Floor, Area C, 177 Bi Bo Road
Pudong New Area
Shanghai, 201203 P.R.C

Tel: +86 (21) 60880320

WTBR1000 V1.0 / 04.2018

www.valuetronics.com


